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benvues I1. B., benvuee M.11., Bypuesa O. I.

oIl CEPBICIB HABYAHHS MATEMATUKHN HA OCHOBI ITYYHOI'O IHTEJIEKTY
B IITOTOBIII MAHBYTHIX YUUTEJIIB

Y ecmammi posensinymo cepsicu ha 0CHOGI wnyuH020 iHmMeReKmy 0 CMBOPeHHs OUOAKMUYHUX 30C00I6 HAGUAHHS Mame-
MAmuKy 071 6UKOPUCIMAHHA 8 OC8IMHbOMY NPOYeCi 3aK1a0i6 3a2aabHOi cepednboi ocsimu. [ociodcents HayKo8yie ma onumy-
8AHHS BKA3VIOMb HA 3POCTAHHA 3ACMOCYBAKHS YUDPOBUX 3AC00I8 HABYAHHSA, ) MOMY YUCHT HA OCHOBI WMYYHO20 THMeNeKmY, K
3000y8auamu oceimu, Max i UKIA0AYAMYU 3aK1A0I8 0c8imu suwoi ma cepednvoi rauku. Iledazoeu nponoHyoms pisHOMaHimHi
3ACMOCYBANHSL CEPBICI8 HA OCHOBI WIMYYHO20 THMENEeKMY 8 KOHKDEMHUX MEMOOUKAX GUKIAOAHHS MAMEMAMUKY, NPUPOOHUYUX
ma symanimaprux npeomemis. Qucio ma 6uou makux cepgicie CHpiMKO 3pOCIAe ma OXONIIOE PISHOMAHIMHI chepu JisfbHOCI
BUKIAOAUIB BI0 CMBOPEHHSL HAOUHOCMI 00 KOHKPEMHO20 YPOKY 00 po3poOKu i peanizayii asmopcbKo2o iHmepakmugHo2o Kypcy.
Mu nodinaemo OymKy 64eHux npo OOKOPIHHI 3MIHU 8 0CEIMI, WO HACIYNAIOMb 3 OOCHIYNOM YYACHUKIB 0C8IMHbO20 npoyecy 00
PIBHOMAHIMHUX CePeICi6 HA OCHOBI WMyyHO20 ihmenexkmy. Benuka xinvkicme cepsicie nompedye ix cucmemamusayii, omosic
Hamu 30ilicHena cnpoba cucmemamu3ayii cepgicié 0is GUKIAOAHHSA MAMeMamuky ma KOpomxuil 02na0 cepeicie 3a oopanu-
MU HANPAMKAMU: THCHpYMeHmu 051 poOOMU 3 MEKCMOM, THCHMpYMeHmuy 051 CMBOPEHHs 8i3YaANbHUX 00 €KMI8, IHCIMpyMeHmu
012 cmeopeHHa aydio, 8i0eo, THCMPYMeHmU O PO36 A3AHHA 3d60aHb MdA ABMOMAMUYHO20 OYIHIOBAHHSA, THCMpYyMeHmu O
opeanizayii npoyecy HA8UAHHA, OHIAUH-KYPCU, IHCMPYMEHMU ONA MOHIMOPUHEY HABUANLHUX 00CASHEHb 3000y6auie oceimi,
IHCmpyMenmu 015 NO3aKAACHOT pobomu, 3a0X04y8aHHsL 00 3AHAMb MAMEMAMUKOIO, ITHCIPYMEHMU 0I5l MAMEMAMUYHUX GUMI-
prosanb, Kanvkyiamopu. Haseoeni npuxiadu € HeenuKko 4acmKor cepeicis, i0iopanHux Ha 0CHO8I 81ACHO20 Ma 00c8idy neda-
202i8-Memooucmis, pekomenoayii dxcepen mepedici Internet, naykosyie-excnepmis. Bukopucmanms 4uacmunu cepeicie anpooo-
6AHO HAMU NIO 4AC NEOA202IYHO20 eKCNEPUMEHMY 3 OpeaHizayii camocmitinoi pobomu 3000y6auie U0l nedazociuHoi oceimu
cneyianvrnocmi 014 Cepedust océima. Mamemamuxa 0ns cmeopents agmopcbKux OUOAKMUYHUX 340018 3 MATNEMATNUKU.

Knrouoei cnoea: cepsicu Ha 0CHOBI WMYYHO20 IHMENEKNY, BUKIAOAHHA MAMEMAMUKY, CYYACHUL OC8IMHIlL npoyec, cucme-
Mamu3ayis cepsicié Ha OCHOBI WMYYHO20 THMeNeKmy, po3poOKa agmopcbKux OUOAKMUYHUX Mamepiais.

CyvacHa mearorigoa OcBiTa XapaKTepU3y€eThCs MOTPEOOI0 B aKTYaJIbHUX IIU(PPOBHUX KOMIIETCHTHOCTSX Iena-
roriB. IIpodecionanism BuKIIafada BU3HAYAETHCS HE TUIBKY 3HAHHSIMHU 3MICTy HaBYaHHSI, BMiHHSM 3aCTOCOBYBAaTH
METOJH OKPEMHX TUNAKTHK, @ i KOMIIETEHTHOCTSIMU IIOB’3aHUMH 3 Cy4aCHUMH 1H(OpMaIliiiHO-KOMYHIKaliHHUMU
(unppoBUMH, TUCTAHIIHHUMH) TEXHOJOTISIMU, 30KpeMa 3 BHKOPUCTAHHIM MOXJIMBOCTEH IITYYHOTO IHTENEKTY.
Hagite poboTa Oe3nocepeanbo 3 3400yBayaMy OCBITH y KJlaci HOTpeOye B Cy4acCHUX yMOBaxX O0COOJIMBO JAJISl TAKUX
MIPEAMETIB SIK MaTeMartuka i (hisrka, 301TbIICHHS YaCTKH Yacy Ha IEMOHCTpalito iHQopMaLiiiHUX Ta MEeIiaTeXHOIIO-
Tii, IO BIAMOBiIA€ 3MiHI HABMYKaM y4iHHS 37100yBadiB ocBiTH. CydacHi MiUTITKH 3pOCTAIOTh Y CBITI HACHYCHOMY
rajpkeTaMu 1 1HpOpMaiHHUMH TEXHOJIOTIAMU. BUKOpHCTAaHHS MOMIOHMX TEXHOJOTIH ITiJ Yac BUKJIAJaHHSI MaTe-
MaTHKH CTa€ MPUPOIHUM JIJIsl HUX, HE 3aCTOCOBYBATH TaKi 3aCO0W 03HAYa€ BiJOKPEMUTH X YUiHHS BiJ )KUTTEBOTO
nocimy. OTKe MAroTOBKa MaiOyTHIX BUMTEINIB MATEMAaTHKH Ma€ BKIIIOYATH 3HAHHS NPO cydacHi iH(opManiityi,
MeIiaTeXHOJIOTii, a OCTAaHHIM YacOM i CEpBICH i3 3aCTOCYBaHHSM IITyYHOTO IHTEIICKTY.

MeTo10 10CTiIKEHHS CTAJI0 CUCTEeMaTH3AIlisl CEPBICIB HA OCHOBI IITYYHOTO 1HTEJIEKTY JJIsl BUKJIaIaHHS Mare-
MAaTHKH 32 03HAKOK CTBOPCHHS AMJAKTUYHUX MarepianiB Ta OpraHizalii OCBITHBOTO Mpoliecy MaifOyTHIMM BUNTE-
JISIMM MaTeMaTHKH 1 pi3uku.

OpHi€l0 3 KITIOUOBUX HU(GPOBUX TEXHOJIOTIN CyuyacHOCTI MOCTYNoOBO cTae mty4yHuid inrenext (LI). Hama kpaina
Ha BUIIOMY PiBHI BHU3HAua€ 3aBIaHHS 1 MPIOPUTETH Yy Wil cdepi 4711 HAyKOBO-TEXHIYHOTO Ta COLAIbHO-EKOHO-
MIYHOTO DPO3BHTKY. 30KkpeMa Bi3HAYAETHCS, IO «CTPATETis PO3BUTKY IITYYHOTO IHTEIEKTY B VKpa1H1 notpedye
CHCTEMHOTO MIAX0Ly IO peaji3amii ii 3aBmaHp, M0 BKIIOYAa€e HAJIC)KHE HAYKOBE, KaIpoOBE Ta MaTeplaJ'ILHe 3abe3rie-
4yeHHs 11 BukoHaHHs. OcHoBHU Teopii 111 ZOminpHO 3ampoBamuTH SK OKpEMY HaBYaIbHY TUCHUILIIHY B CepeIHil
Ta BUNIK mkoumi. [Ipu boMy OCHOBHY yBary CiiijJi 30CEpeIuTH Ha BTIJICHHI HAOYHHX, IHTEPAKTHBHUX TPOTPAMHHUX
3ac00iB MOOYIOBY 1 MTMOOKOTO HABYAHHS IITYYHUX HEHPOHHHUX MEPEX, 3aCBOEHHI TEXHOJIOT1H OMpaIfOBAaHHS IPH-
pPOIHOT MOBH Ta KOMII }OTepHOFO 30py [9]. Tlepen 3aknamaMu OCBiTH KOHKPETH30BAHE 3aBJIaHHS: «Jlo 2030 poky
B pralHl 6y);[yTL peai3oBaHi OCBITHI IPOTpamMu CBITOBOTO plBHH JUTSL T ATOTOBKH BI/ICOKOKBaJ'II(blKOBaHI/IX (baxnamB
i KepiBHUKIB y cdepi MTYYHOTO IHTEICKTy. YKpaiHChKi OCBITHI OpraHi3allil MOBHHHI 3aliMaTH MPOBIAHI MO3HUILT
B CBiTi 32 OKpEMHMH HaMpsIMaMU B I1ii cepi» [6]. Ha BUKOHAHHS LIbOTO JOKYMEHTY pO3p0o01eH0 MeTouuHi pexo-
MEHJIAII 00 3aMPOBAPKEHHS Ta BUKOPUCTAHHS IITYYHOTO IHTENEKTY B 3aKJIajJax 3arajbHOl CepelHbOI OCBITH,
SIK1 BKJIFOYAIOTh BU3HAYEHHS TEPMIHOJIOTr1I, c(hepr 3aCTOCYBaHHS IUITYYHOTO 1HTENEKTY, OCHOBHI MIPUHLMIH BiMO-
BimanbpHOTO BHKOpUcTaHHs cucteM 111 y 3aranpHili cepeHiit OCBiTi, opraHizamiliHe BIpoBakeHHs cuctem 111
B 3aKJIaJiax OCBiTH, npodeciiHnii po3BuToK II1I-KOMITETEHTHOCTI MEIaroriyHoro mpariBHiKa, BUkopucTtanus 1111
MEIaroTiYHUMH MPaIliBHUKAMH JUIS MirOTOBKH Ta TPOBEICHHS YPOKiB, Tunosorist cucrem 111 B ocsiti [4]. [pyna
EKCTIepPTIB BBaXKa€ HaraipHUM iHTerpariito 1111 y miaroroBky Ta mpoBeJCHHS YPOKIB, MO3aKIACHY MiSUIBHICTD, TAPT-
HEPCHKY B3aEMO/IiI0 YYaCHHUKIB OCBITHHOTO MPOIIECY, MiATPUMKY iHKIFO3HBHOCTI Ta 1HIUBIAyaIbHUX NMOTPEO YUHIB,
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YIPaBJIiHHS OCBITHIM MPOIecoM (MOHITOPHHT Ta aHaJI3 IPOrpecy YUHIB, MIATPUMKA IPUHHSITTS aqMiHICTPATUBHUX
pitieHs). B pekoMeHalisIx HaBeIeHO MPUKIIaan IHCTPYMEHTIB TeHEPaTUBHOTO IITYYHOTO 1HTEJIEKTY JIJIsl OCBITH.

Hocmigans JI.O. Yepemicina BkasyBajia Ha CIOCOON BUKOPUCTAHHS IITyYHOTO IHTEJICKTY Y HABUYAaHHI MaTreMa-
THUKH JJIsI TOKPAIIEHHSI SIKOCTI HABYAHHSA Ta 3a0€3Me4eHHsI ¢(peKTUBHOCTI HABYAIBHOTO MIPOLIECY: CUCTEMA 1HIUBITY-
AJBHOTO HABYAHHS, aBTOMAaTH30BaHa MepeBipka 3HaHb, CTBOPEHHS IHTEPAaKTUBHUX KypCiB, CTBOPEHHS HOBUX METO-
JiB BUKJIaJJaHHs, FeHepallist TecTiB i 3aBAans [10]. OGrpyHTyBaTH MOXIHMBOCTI BUKOPUCTAHHS MITYYHOTO iHTEIEKTY
JUISL PO3BUTKY KPHUTUYHOTO MHCIICHHS MAWOYTHIX yYUTENiB MAaTEMATHKH HA MPUKJIai BUKOPHCTAHHS 4aT-00Ta 3i
mrygHuM iHTenekroM ChartGPT npu noBenenHi HepiBHOCTEH [5].

Hocmigauisg M. Map’e€HKo akIEHTYe yBary Ha TOMY, [IO IITYYHUH 1HTENEKT — e iIHCTPYMEHTapild CHCTEMH YK
CEpBICY 3 BUKOPHCTAHHSM SIKOTO MOXKHA 30MpaTH Ta alallTyBaTH JaHi KOpHCTyBada (a0 IaHi, 1o po3MilIeHi Y Bi-
KPUTHX PEIO3UTOPIsX), Ta Ha IX OCHOBI F'eHEPYBaTH HOBI PINIICHHS UM BUCHOBKH, BIAMOBIIHO J0 TIOAaHOTO 3aIUTY
KopuctyBada [8].

OTxe, BBAKAEMO HaraJIbHUM TI0JIaTH CUCTEMaTU30BaHi BIZIOMOCTI PO CEPBICH (3aCTOCYHKH) HA OCHOBI IITYYHOTO
IHTEJIeKTy MaiOyTHIM BINTEISIM MaTEeMaTHKH ITiJ Yac OpraHisaliii caMocTiiHOi poboTH 3100yBadiB OCBITH 32 OCBITHIM
KOMITOHEHTOM «MeiaoCBiTHI TeXHOIOT1i B TpodeciiiHiil AISTBHOCTI BANTEIS MAaTEMAaTHKI» OCHOBH METOIUKH BUKJIA-
JIAHHS KOTO BUKJIaJIeHI ¥ MOCiOHUKY [3]. OCHOBHUM METOIOM JOCIiKEHHS CTaB OMUCOBUIA METOJ, KU BKIIOUAE
MPUHAOMH CUCTEMATH3allii, OIUCY Ta y3arajJbHEHHS JaHUX PO CEPBICH HA OCHOBI IITYYHOTO 1HTEJIEKTY.

3 METOI0 YTOUHEHHSI 3MICTY JOCIIHKEHHS! KOPOTKO 3YITMHUMOCS Ha OCHOBHHX TEOPETUYHHMX MOHATTAX. THUIONOris
cucteM LI B ocBiTi 3a QyHKIIOHATEHUM TPU3HAYCHHSM reHepaTHBHi CHCTEMH IITYYHOT'O IHTEJIEKTY B OCBITI eKcrepTHa
rpyma [7] MPOTIOHY€ PO3LILIATH TaK: BEITMKI MOBHI MOJIEII (yHlBepcaan THCTpYMEHTH POOOTH 3 TEKCTOM IS p13HI/IX
mineit); TeHeparis Ta penaryBaH s 306pa)KeHL (lHCTp}/MeHTI/I JUTS TTATOTOBKH TUIAKTUIHOI HAOYHOCTI H TROPUMX YIHIB-
CBKUX l'IpO€KTlB) JIM3aiH | CXeMaTHYHa Bi3yatizaris (IHCTp}IMeHTI/I JUTSI CTBOPEHHS KOJIXKiB, MEHTAJIBHUX KapT, iH(porpa-
(1)11(1/1 ZliarpaMm TOIIO); Bizleo, aHiMarlis (IHCTPYMEHTH JUTSI ITiATOTOBKU TUIaKTHIHOI HAOYHOCTI B Bmeoq)opMaTl 1 TBOpUMX
VUYHIBCBKHX TIPOEKTIB); ayio (IHCTPYMEHTH LIS TeHepallii BAMOBH Ta My3HKH, 0OpPOOKH TOJIOCOBHX 3allUCIB, MOLTYKY
MY3HKH); TPUBUMIpHA Tpadika (iHCTpyMeHTH Jiia reHeparii 3D-mozenelt Ta BipTyalbHHX aBaTapiB); OOTH-TIOMIYHUKH
Ta nonIyk indopmartii (IHCTpyMEeHTH I7IsI CTBOPEHHS BIACHUX aCHCTCHTIB, areHTH /U BUKOHAHHS KOHKPETHHUX 3aBAAHB);
Mpe3eHTartii, podoTa 3 TeKCTOM (IHCTPYMEHTH JUIsl CHeliali30BaHOil reHepallil TEeKCTOBUX MarepialiiB); irpH, TyMop, Ta
1HII1 po3Bary (IHCTPYMEHTH ISl HECTaHAAPTHUX TBOPUMX MPOEKTIB, JIETKOTO 3HaloMcTBa 3 MoxuBocTaME LI Torio);
a HaBYAJIbHUMHU TpeIMeTaMu (CTIellianizoBaHi IHCTPYMEHTH 3 OKPEMUX rajly3eii 3HaHb) [7].

Cucremaru3anis cepsiciB Ha ocHOBI 1 3a cTBOpIOBaHUMH TUAAKTUYHUMHU 00’ €KTaMU MPOMNOHYIOTh Nelaro-
TH-METOAMCTH: TeKcToBi 3acTocyHku 1111, 3actocynku LI nuist ctBopeHHsT 300paxkeHp Ta Tpadiku, 3aCTOCYHKH LIS
CTBOpPEHHS Bifieo Ta aymio 3 Bukopuctanusm LI, 3acrocyrku LI st oriHKy HaBYaIBbHUX JOCATHEHD Ta OpraHiza-
i poboTH 3100yBaviB ocpith [11].

Bepyun 5o yBarum BKaszaHi cucTeMarn3allii, 0COOJMBOCTI MEAaroriyHoil JisUTbHOCTI BUNUTEIST MATEMAaTHKH Ta Ha
OCHOBI BJTaCHOTO JOCBiy cucTeMaru3aii 3aco0iB HaB4aHHS [2], MU IPONOHYEMO BapiaHT BIACHOI CHCTeMaTH3aIli]
cepgiciB Ha ocHoBi 1] Ta HaBenEMO KOPOTKY XapaKTEPHUCTHKY JCSIKHX 3 HHUX 3 OIISAY HA MOXKIHBICTH BUKOPH-
CTaHHA B MiATOTOBIII Ta MPOBEJCHHIO OCBITHHOI AISUTBHOCTI BUMTEJIEM MaTeMaTuku. [lapameTpu omisay: Haspa,
MOKJIMKAHHS; KOPOTKHUH OINNUC; KIIIOUOBA IepeBara; MOXKJINBOCTI BUKOPUCTAHHS y HABYaHHI MaTeMaTuku (Tadi. 1).

[lepeniveHi cepBicH BKa3yrOTh Ha TOCTATHIO KiJIbKICTh PI3HOMAHITHUX 3aCTOCYBaHb MPHU BUKJIAJaHHI OKPEMHUX
MIPEeIMETIB, ajie He BUUYEPITYIOTh IOBHUH MEPEiK, KIIbKICTh CEpBICiB HemepepBHO 3pocTae. OTxe, NOTpiOHI 3MIHKB
iH(pOpMyBaHHI MaiOyTHIX BUUTEIIB PO HASIBHICTH Ta MOMKJIMBOCTI TaKHX cepBiciB. [loTpiOHO pearyBatu HeraifHo,
HE3BaXKAIOUW Ha THEPTHICTh cucTeMu ocBiTH. Tak, S. Marche nepen6ayuB, Mo MOXXe 3HATOOUTHCS «JIECATh POKIB,
00 HayKOBI KoJia 3ITKHYJHUCS 3 II€I0 HOBOKO PEANBHICTIO: JIBA POKH, MO0 CTYICHTH 3pO3YMIIH TEXHOJOTIO, IIe
TPH POKH, MO0 Mpodecopr BU3HAIM, IO CTYICHTH BUKOPHUCTOBYIOTH IF0 TEXHOJIOTIO, a TOTIM IT’SITh POKIB, 00
aJIMiHICTPATOPH YHIBEPCUTETIB BUPIIIWIIH, 1110 3 IIUM POOUTH, SKIIO B3araii pooutm» [1].

OnurtyBanHs 3100yBadiB OCBITH Ta OCBITSAH (MalOyTHI BUMTEII Ta BUNTEII MATEMATHKH 1 (Di3UKH, BUMTEN iHPOP-
MaTHKH), TIPOBEJIcHe HAMU TMOKa3aJId, 10 Maibke 45% onuTaHuX BBaXKaroTh, mo 111 mounHae 3aMiHIOBATH TIPaIlio
BunTeNs (O1IbIIA 10T MAOyTHIX BUNTENIB); 25% BBaXalOTh, 110 MPALO BUUTENSI HE MOXKHA 3aMiHUTH KOMII FOTe-
pom; a 13% BBakaroTh, 1o mBHAKe BIpoBamxkeHHs LI B cdepi ocBiTH MoXe 3aMiHUTH JIFOAUHY B c(epi OCBITH;
17% He MalOTh BIACHOI AYMKH 3 LIbOTO MUTaHHS.

OnurtyBaHHA cepell 3100yBauiB ocBiTH (2024) 3acBigumio, mo 72% 6axaroTh BUBYATH Ta MOTIM BUKOPHCTOBY-
Batu L1 B MaliOyTHIM OCBITHIN AisUTbHOCTI, aJie 56% 3 HUX He BUCTA4Ya€ 3HaHb, K1 HajJae BUIIiN 3akiaa. 51% Bka-
3aJ, 110 BUBYAIOTH BIpoBapkeHHs 1111 B ocBiTHIN nporiec caMocTiitHO, 34% OTpUMYIOTh 3HAHHS 32 TOJATKOBUMU
OHJNalH-Kypcamu; 14% omUTaHUX 3aH0BUIFHEHI iH(OPMAIII€I0 B OCBITHROMY 3aKJIajli Ta BBAXKAIOTH il JOCTATHHOIO
JUIE MalOyTHBOT TpodeciitHol AisutbHOCTI. BiAmoBiai Ha MUTaHHS MPO aKTyalbHI NpodieMu BripoBamxeHHs 111
B OCBITHI{ mporiec HacTymHi: 40% BBaKalOTh HEAKTYAIIFHOIO Ta 3aCTapiIoro iH(GopMaliio B OCBITHIX MporpamMax;
25% BBaxarOTh Opak KOMIETCHTHHX 3 IIbOTO MUTAaHHS BHKIaAa4iB; 20% — HETOCTAaTHIO KOMIUICKTAIII0 POOOUNX
Miciib; 3% cKapkKaThCsi HA HENOCTATHIO TEOPETHYHE JOCHIKeHHs mpobnemu; 12% He O6avath HisIkuX npobiem
y BrpoBapkeHHi LI y 3akmani BUIOT OCBITH.

B pesynbrati o6roBopenHs noceiny BrpoBajkenHs LI npu BukiamaHHi MareMaTuku Oyao cOpMyabOBaHO
HACTYIIHE y3araJlbHCHHS: Y BHKOPUCTAHHI MITYYHOTO IHTEIEKTY € CBOi SIK IepeBard, Tak i HEMOJIKW Ta IEBHI
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Tabmung 1

Orisa cepBiciB HAaBYaHHA MaTeMATHIli HA OCHOBI IITYYHOTO iHTeIeKTY

MoJeneit 00poOku npupos-
HOI MOBHU.

10 poOuUTh foro HeliMOBipHO

KOPHUCHHUM IS HIUPOKOTO CIIEK-

TPy 3aCTOCYBaHb.

Ha3ga, nokJnKaHHs Onuc KurouoBa nepeBara Mo:KJIMBOCTi BUKOPUCTAHHSA
1 2 3 4
Incmpymenmu onsa poé6omu 3 mexcmom
ChatGPT OJTHA 3 HalyHIBepCANBHIIINX | BiAMIHHO MiAXOAUTH I po3y- | [eHepyBaHHs TEKCTIB 3 Mare-
https://chatgpt.com/ 1 HAUTMOTYXXHIIINX iICHYIOUMX | MiHHS Ta TEHEPYBAaHHSI TEKCTY, | MATUYHUM 3MiCTOM

Google Gemini
https://gemini.google.com/

Po6Gora 3 TexcToM Ta 300pa-
KCHHAMU

JianoroBuii xapakTep CIIIKY-
BaHHs

I'eHepyBaHHSI MaTeMaTUIHHX
TEKCTIB 3 1II0CTpaLiIMU

Microsoft Copilot
https://copilot.microsoft.com

Po6ota 3 TekcToM, TeHepartis
300pakeHb

Jianorosuiil xapakTep CHiJIKY-
BaHHS, IHTYITHBHO 3p0O3yMise
CTBOPCHHSI 3aIUTIB

CTBOpEHHS 1HCTPYKIiH, mopaxn
3 PO3B’A3aHHS HECKIAJHUX
MaTeMaTHYHHX 3aBJaHb

Incmpymenmu ona cme

OpeHHA 8i3yaIbHUX 00°€KMi6

Canva
https://www.canva.com/

wiaropma rpadiyHoro
nm3aifHy, sika pOOUTH CTBO-
peHHs npodeciiHoro Bi3y-
QIIBHOTO KOHTEHTY HPOCTUM
JUTs Oy/Ib-KOTO

Hanzpuuaiino 3pyunuii intep-
(eiic

Bennuesna 6i6miorexa mabmo-
HiB 1 pecypciB

Jy>xe MIBUAKO CTBOPIOE SIKICHY
rpadiky

KopucHha inTerparnis 3 iHmmmu
IHCTpyMEHTaMH

LIBUAKO CTBOPIOBATHU Ipadiky,
Ipe3eHTallii, JOKyMeHTH TOIIO

ClassPoint
https://www.classpoint.io/

iHcTpymeHT PowerPoint,
MpU3HAYCHHUHN JIJISl BIIOCKOHA-
JICHHS TPAJAMLIHHUX TPE3CH-
Talii 1y BUKJIaAaqiB

Binnosinaroun cyyacHiii TeH-
JIeHIIiT refimidikarii B OCBiTI,

ClassPoint Hayiae iHCTpYMEHTH,
SIK1 JIO3BOJISIIOTH BUMTEJISAM BBO-
JUTH TeiiMidiKOBaHI IEMEHTH,

TakKi K PiBHI Ta TaOIHILI Jije-
piB, Oe3nocepeHbO Y CBOIX
TPE3CHTAIISNX

Jns BUKIIaadiB, siKi mpar-
HYTb 3pOOUTH JIEKIiT O1TbII
inTepaktuBHuMH, ClassPoint
nporoHye Habip GyHKLiH
JUTSl IEPETBOPEHHSI ClaiiiB
Y MisUTbHICTh CTY/ICHTIB

Microsoft Designer
https://designer.microsoft.
com/

CTBOpEeHHs KoJaxiB, O0KIIa-
JIMHOK Ta 1HIIUX Bi3yaJIbHHX
MarepiajiB 3a TEKCTOBUM
MIPOMIITOM

IIpocri imocTparii

CTBOpEHHS HAOYHOCTI

Incmpymenmu ona

cmeopeHnns ayoio, ideo

Eleven Labs CuHTe3aTop BUMOBH € ykpaiHCbKa MOBa O3By4yBaHHSI MaTEMaTHIHIX
https://elevenlabs.io/ PI3HUMH TOJIOCaMH, KIIOHY- TEKCTIB

BaHHs1 BJIACHOTO TOJIOCY
Elai.io VYxpaincekuii LI-ctapran MEPEeTBOPEHHS MaTeMaTH4- CTBOpEHHS HaBYAJILHOTO BileO
https://elai.io/ JUTSL CTBOPEHHS HABYAIIBHOTO | HOTO TEKCTY Ha BiZICOKOHTEHT

BiJICO 3 IHTEPAKTUBHICTIO W OTpUMATH SIK pe3yJIBTAT BAIOl

cIiBOpalli SIKICHY IPE3EHTALi0
Incmpymenmu 0114 po36’a3anHA 3a60aHb MA AGMOMAMUYHOZ0 OUIHIOBAHHS

Photomath. Po3B’s130k 33124 3a GoTo- MuTTteBuit po3B’sA30K 3a1a4 Jlonomora B BUKOHaHHI
https://photomath.com/ rpadiero JIOMAIITHBOTO 3aBJaHHS

Microsoft Math Solver
https://play.google.com/
store/apps/details?id=
com.microsoft.math&hl=
en&gl=US

HAaJIa€ IyI0BE [I0€THAHHSI
MOJJIMBOCTEH LITYYHOTO
IHTEJICKTY Ta IHTePaKTUBHUX
GbyHKIIIH, 1100 Z0NOMOTTH
3p0O3yMiTH, BidyanizyBaTu

Ta po3B’sA3aTH MATEMAaTHYHI
3amadi

Yurae Ta po3B’s3ye 3aja4i 3a
¢ororpadismu

[linTpuMye pyKomHucHe, TeK-
CTOBE Ta TOJI0COBE BBEJICHHS
OyHKLii IHTePaKTUBHOTO
rpadika

InpuBigyansHa qomomora

B PO3yMiHHI, Bi3yaii3awii Ta
PO3B’A3aHHI MaTeMaTUYHUX
3a1a4

Buxosarens €Ba
https://play.google.com/
store/apps/details?id=com.
xizhi_ai.xizhi_higgz&
pcampaignid=web_share

mporpama Juis HaBUaHHS
MaTeMaTHKH Ta MPUPOIHHU-
YHUX HayK Ha OCHOBI IITYy4-
HOTO iHTEJIEKTY, a TAKOXkK
mporpama Jijisi BUpileHHS
JIOMAIIHIX 3aBJaHb, KA
HaJIa€ MOKPOKOBI BKa3iBKU

Po3moBHa fianorosa cucrema
InnuBinyansHa qomnomora

B JIOMAIITHHOMY 3aBJaHHI
ANanTUBHHHN 3MICT HABYAHHS

HEepCOHAi3y€e CBOIO JOTIOMOTY
B IOMaIIHHOMY 3aBJaHHI Ta
MPAKTUYHUI BMICT Ha OCHOBI
BaIllX MOTOYHHUX MPOTAJIHH

Y 3HaHHSAX 1 HEJIOMIKIB

Incmpymenmu ons opeanizayii npoyecy HaguanHs, OHAAUH-KY,

pcu

GeoGebra
https://www.geogebra.org/

KpocnnardopmHua auHaMiyHa
MareMaTH4Ha Iporpama Jyist

BCiX PiBHIB OCBITH

MopnentoBaHHS MaTeMaTUYHUX
3amaqy

[IpoOneMHe HaBUAHHS, METOL
IIPOEKTIB
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[MponorxeHHst TadbmuI 1

https://www.caregielearning.
com/

HABYAHHS IS 1HMBI1yasb-
HOTO HABYAHHS MaTEeMaTHKH

HAaBYAHHS HA OCHOBI Bifeo
3 yY3TOMKEHOIO MPAKTHKOIO.

Ha3ga, nokJnkanHst Omnuc KuiouoBa nepeBara MoxkIuBOCTI BUKOPHCTAHHS
1 2 3 4
Khan Academy Bineo ypoku Ta mpaktuka TToBuuii noctyn no 6i6miorexu | CamocTiiiHa MiArOTOBKA,
https://khanacademy.org/ JIOJTATKOBI 3aHATTS
Carnegie Learning TexHoOri10 aJaNTHBHOTO Iloennye inTepakTuBHE npsiMe | JliarHOCTyBaHHS 110YaTKOBOTO

PpiBHS 3HaHb, MiA0Ip 3aBIaHb 3a
piBHEM JIOCATHEHB 3/100yBavya

MathAlI: Al Homework

mporpama Jijisi IOMi4YHHKa Ta

IMITY€ JFOICHKOTO BUKJIAa4a,

Po3B’s13yBay qomariHix

https://new.assistments.org/

3aBJaHHs

OLIIHIOBAaHHS, SIKa HAJA€ YIHIM
3BOPOTHH 3B'SI30K Y PEKHMI
peabHOro yacy

Helper peneruropa 3 MaTeMaTUKU MPOTIOHYIOYH ITiIKa3KU Ta 3aBaaHb i 6-12 kiacis,
https://smodin.io/omni/ Ha 0a31 ITYYHOTO iHTEJICKTY | BIATYKH B pealbHOMY 4aci IiJ | peIeTHTOPCTBO
mathematics 4yac BUPILICHHS MPOOJIEM.
Bitpaper.io. 3aMIHIOE KIIAaCHYHY IIKiJIbHY | Pecypc myxe npoctuii Ta inTy- | [IpoBeneHHS iIHTEPaKTUBHUX
https://bitpaper.io/ JIOLIKY Ta CTBOPIOE 3pyU- TTUBHO 3pO3yMIJIMH Y BUKOPHUC- | YPOKIB
HUI IpocTip Juist ciibHOI | TaHHI. Ha pommi Bu 3Moxete
po0OTH 3 YUHIMHU MiT 9ac MIHCATH TEKCT, MATIOBaTH
BiJICOYPOKIB. (irypu Ta niHii, MaoBarHu,
a TaKOX JI0/1aBaTU MyJIbTHMe-
niitHi daiinu.
Incmpymenmu 011 MOHIMOPUHZY HABUATLHUX 00CAZHEHDb 3000y6auie oceimu
IMomiunuk AZanTUBHI MaTeMaTH4Hi IInardopma i popmyrodoro | AHaini3 JaHHUX 3 BUBYECHHS

MaTeMaTUKH, PIllICHHS JUTs
MiATPAMKH Ta HABYAHHS LIS
LKL T2 OKPYTiB.

Fishtree
https://www.fishtree.com/

AnanTrBHA HaBYaJbHA npo-
rpama 3 MaTCMaTUuKH

InrerpoBani ¢popmaruBHi Ta
CYMaTHBHi OLIIHKH, 1110 T€HEpPY-
I0Th KOPUCHY aHAJlTHKY

nuQepeHiiioBaHe HaBUaAHHS
3100yBaviB

Incmpymenmu ona nozaknacnoi pooom

U, 340X04yY6AHHA 00 3aHAMb MAMEMAMUKOI

Maridix
https://www.matific.com/

Enemenrtapna maremaTtunka
B irpoBiii gpopmi

MaremaTuyHi MOHATTS
B JIOCTYIHiH (opmi

Opra#i3aiis iHAUBITyalIbHUX
Ta JOJaTKOBHX 3aHATH

Kahoot.com.

OCBiTHSI Iu1aT(hopMa JOIOo-

MOXHa CTBOpUTH BiKTOpI/IHy Ha

EnemeHT 3MaranHs 3poOUTh

https://www.maplesoft.com/
products/Maplecalculator/

OHJIAHH-KAJIBKYJIATOP
y HOEHAHHI 3 TPUHIUIAMU
MaTeMaTU4HOI NIeAaroriku

THYHHUX 3aBJIaHb 33 [OMOMOTO0
IITYYHOTO iHTEJEKTY

https://kahoot.com/ MO)KE€ 3pOOHTH YPOK IIKaBUM | MATEMAaTHIHY TEMY 3 BapiaH- | YpOK LIKaBillIMM i JJOIIOMOXe
JUISL YUHIB TaMH BiANoOBigeH OILIIHUTH 3HAHHS.
Incmpymenmu 0na mamemamuHuUX GUMIpIO6anb, KAIbKYIAMOPU
Maple Calculator IHTEJEKTYaJIbHU I ITokpoxoBi nosicHeHHs MareMa- | [HTepakTHBHI rpadiku Ta Bizy-

ajizarlii, HAOYHICTh PO3B’SI3KY
3a/1a9

Kanbkynstop Maple
https://play.google.
com/store/apps/
details?id=com.maplesoft.
companion&hl=en&gl=US

nporpama Jyis po3B’si3y-
BaHHA MaTeMaTUYHUX 3a]ad,
OCHAIIIeHa PO3IIHPEHUMH
MOXJIIMBOCTAMU CUMBOJIb-
HOTO LITYYHOI'O IHTENEKTY

JleTanbHi MOKPOKOBI pillIeHHS
InrepaxtuBHi GyHKUii 100y-
JIOBH

MareMaTu4HHI CJIOBHUK
BKJIIOYEHO

[IBuaKe po3B’si3aHHS Ta iHTE-
PaAKTUBHE MaJTIOBaHHS B JOTIO-
MO3i BUKOHAHHSI JOMaIIHBOTO
3aBIaHHs

Geometry Pad.
https://www.stemonmobile.
com/geometry-pad/

JIOTIOMO>KE B pOOOTI 3 T€0-
METPUYHUMH (DirypamMu

Ta OOYUCIICHHIM Pi3HUX
3HAYCHB: IUIOMII, JOBXKHHH,
KYyTiB TOHIO.

Iloxa3HuKM reoMeTpUYHOL
(hirypu aBTOMaTH4HO 00YMC-
JIIOIOThCS Ta BiOOPAXKAIOTHCS
pa3oM i3 BIaCTUBOCTSMH.

MonentoBaHHSs peabHAX
00’€KTiB Ta X BUMipIOBaHHS

BUKJIMKH, MAaEMO CKOHIICHTPYBATHCS Ha MOXJIMBOCTSIX IITYYHOTO IHTEJCKTY SIK IHCTPYMEHTY IOJICTTIICHHS MpParli
BUUTEJISI. PO3BUTKY KOMIIETCHTHOCTEH yUHIB, B TOMY YHCII i MareMaTHuHuX. KoKeH 3 yuuTenniB MaTeMaTHKH, Bpa-
XOBYIOYM MOCTaBIICHI 111, JUIS PO3B’sI3yBaHHS 3a/1a4 Mae 00OpaTH CEpBiC 3 ITYYHUM iHTEIEKTOM BiIMOBITHO CBOTO
piBHS iH(pOpMAIiifHOT MIATOTOBKH, HASBHOCTI TEXHIYHOIO 3a0€3MEUeHHS Ta PiBHS MiATOTOBKHU 3100yBadiB OCBITH.
BucHoBku. CepBicu Ha OCHOBI HITYYHOTO 1HTEJEKTY MalOTh BEJIWYE3HUH, 37€01IbIIOT0 111 He peai3oBaHHi
MOTEHIIAM JUTS 3HAYHOTO MOJIMIICHHS BUKIIAIaHHS Ta HABYaHHS MaTEMAaTUKU B OHJIAIH-CEPEIOBHIII, PO [I€ HA0YHO
CBIJUaTh I1i PI3HOMAHITHI TIepeniueHi iHCTpyMeHTH. [lepeBarn BUKOPHCTAHHS IUX CEPBICIB BUUTEIIAMH Ta 3100y-
BayaMH OCBITH € JOCHTh 3HAYHUMH: BiJl IIJI0JJOOOBOTO 1HMBIIyaIbHOTO aIalTHBHOTO HABYAHHS IO aBTOMATH3aIli i
BHCTABJICHHS OIIIHOK 332 BUKOHAHI 3aBJAaHHS 3 MaTeMaTHKH. [IpakThka BUMTEIIB 3aCBiqUye, IO 3aBATIYIOUH UM
cepBicaM BOHU MOXYTh NMPUILISITH OUTBIIE CBOTO YaCy CTBOPEHHIO €(PEKTHBHHUX aBTOPCHKUX JHIAKTHUYHHUX 3aCO01IB
HaBYaHHS, [[IKABUX YPOKIB, aJallTOBAHUX JUIS KOXHOTO YYHsI 3aBJISIKH IHCTPYMEHTAM IITYYHOTO 1HTEIEKTY Yy cdepi
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ocBiTh. I1IBHIKWIT pO3BUTOK CEPBICIB HA OCHOBI MITYYHOTO IHTEJIEKTY OE3CYMHIBHO BiJIKPHE HOBI MOXKITHBOCTI JJIsI
MOKpAaIeHHS TI00aTbHOT JTOCTYITHOCTI, 3Iy9eHOCTI Ta e(EeKTUBHOCTI BipTyaJlbHOI MareMaTuyHoi ocBiTh. Orsia
CHCTEMAaTH30BaHUX CEPBICiB HA OCHOBI IITYYHOTO iHTEJIEKTY CIPHsIE CBIIOMOMY BUOOPY iIHCTpYMEHTapito MaliOyT-
HBOI'O BUHNTCJIA IJIs1 e(i)eKTI/IBHOFO HaBYaHHs MaTEMaTUKH.
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Bielchev P, Bielchev M., Burtseva O. Overview of mathematics teaching services based on artificial intelligence
in the training of future teachers

The article discusses services based on artificial intelligence for creating didactic means of teaching mathematics for use in
the educational process of institutions of general secondary education. Research by scientists and surveys indicate an increase
in the use of digital learning tools, including those based on artificial intelligence, by both students and teachers of higher and
secondary education institutions. Educators offer various applications of services based on artificial intelligence in specific
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methods of teaching mathematics, natural sciences and humanitarian subjects. The number and types of such services are growing
rapidly and cover various spheres of activity of teachers, from the creation of visualization for a specific lesson to the development
and implementation of the author’s interactive course. We share the opinion of scientists about fundamental changes in education,
which are coming with the access of participants in the educational process to various services based on artificial intelligence.
A large number of services need their systematization, so we have made an attempt to systematize services for teaching mathemat-
ics and a brief overview of services in selected areas: tools for working with text, tools for creating visual objects, tools for creating
audio, video, tools for solving tasks and automatic assessment, tools for organizing the learning process, online courses, tools for
monitoring educational achievements of students, tools for extracurricular work, encouraging mathematics, tools for mathematical
measurements, calculators. The given examples are a small part of the services selected on the basis of the own and experience
of Methodist teachers, recommendations of Internet sources, and expert scientists. The use of a part of the services was tested by us
during a pedagogical experiment on the organization of independent work of students of higher pedagogical education in the spe-
cialty 014 Secondary education. Mathematics for the creation of author's didactic tools in mathematics.

Key words: services based on artificial intelligence, teaching mathematics, modern educational process, systematization
of services based on artificial intelligence, development of original didactic materials.
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Bipomuenko C. A.

BILJINB MOBHOI HOJITUKH HA PO3BUTOK MOBHOI OCBITHU B YKPATHI
TA KPATHAX BAJITIi: CTPATEITi, BUKJIMKU TA NEPCIHEKTUBHA

Y cmammi nposederno ananiz mognoi nonimuxu Yxpainu ma xkpain banmii' 3 ypaxyeannam ii eniugy Ha MOBHY 0C8Iinty, MOBHY
cgidomicmy i HAYIOHATLHY I0eHMUYHICMb Cycnitbemsa. IIpedcmasneno GugueHHs meopemuyHUX ACREeKmie, Wo 1exHCamb 8 OCHO-
61 MOBHOI NONIMUKU, @ MAKOXC NPAKMUYHUX 3X0018, CNPAMOBAHUX HA iT peanizayiio. 3azHaueHi pisHOMaHimuicmy [ cheyudixa
HAYIOHANLHUX NIOX00I68 00 MOGHOI NOTIMUKY 8 KOJICHIU 3 PO32NAHYMUX KpaiH. V po3enidi ykpaincbKoi MOBHOT nonimuku 30cepe-
03#CEHO Y8azy HA NPIOPUMEMHUX HANPAMKAX, MAKUX AK AKMUBHA YKPAIHI3ayis HACeNeHHA Ma PO38UMOK MOBHO-KOMYHIKAMUGHUX
HABUYOK 2POMAOSH, 4 MAKONC NIOMPUMKA BUBYEHHS THO3eMHUX MO8. [Ipogedeno ananis 3ax00ie 3 peanizayii MOGHOI NOTIMUKU
8 YKPAIHCLKOMY CYCRIbCMEI, 3A3HAYEHO T KIIIOY08Y POllb Y 30€PedCeHHi HayloHAIbHOI I0eHMUYHOCME Ma HAYIOHATbHOT Oe3neKu
Yipainu. V konmexcmi aumos6cokoi Mo8HOI OMIMUKY HA20NOWEHO HA NIOMPUMYT 0ePIUCABHOI MOBU MaA KYIbMYPU AK pearyii
Ha icmopuyni ma noaimuyHi 3MiHy, GUIHAYEHO 2071068Hi Yilli MOBHOT NOMIMUKU 32I0HO 3 HOPMAMUBHO-NPABOBUMU OOKYMEHMAMU
Kpainu. Y eunaoxy Jlameii eusnaueno, wo M0O8HA NOTIMUKA BUSHAE MOBY AK KIOHUOBUL efleMenm HAYIOHANbHOT I0eHMUYHOC-
mi, CRPSIMOBYIOYU 3YCUILISL HA 30ePeXCenHsl CIALoCmi HaYiOHAbHOI MOSU ma niompumKy 6azamomosnocmi. Mosua nonimu-
Ka Ecmonii 6i03Hauaemocs KOMIAEKCHICMIO Ma 0a2amo2panticmio, 6paxo8yiouu pisHOMAHIMHICMb obnacmell 3aCmocy8anHsL.
Busnauerno cmpamezii, cnpamosani Ha 30epedxcents ma niOmpuUMKy eCOHCbKOI MOBU AK 0ePHCABHOL, A MAKOHC NOUWUPEHHS
BUBUEHHS Yi€T MOBU 30 KOPOOHOM A CMBOPEHHSL YMO8 OJi e(heKMUBHO20 GUBHEHHS THUUX MO8. TaKuM YUHOM, 6CTNAHOBIEHO,
WO MOBHA NONIMUKA 8i0iePAE BANCTUBY POILb Y POPMYBAHHI MOGHOI C8I00MOCIE 2POMAOSAH | HAYIOHANLHOI i0enmuyHocmi. Bona
CNPAMOBAHA HA 300e3neYeHHsi CIAL0CME Ma PO36UMKY MOBHO20 HPOCMOPY KOXCHOI KpAiHU, a MAKodic Ha 8i0n08idb Ha 2100aIb-
HI BUKTUKU CYYACHOCTE, MAKI AK NOMIKYIbIYPHICMb | 2100a1i3aYis.

Kniwouoei cnosa: kpainu banmii, Mo8Ha KOMNEMEHMHICIMb, MOBHA OCEIMA, MOBHA NONIMUKA, MOGHI Pecypcl, MOBHA C8I00-
Micmb, MOBHe cepedoguuje, cmpamezii MOGHOI norimuku, YKpaiua.

[Iponymana MOBHa MOJITHKA € HEOOXi1IHOIO MEpeAyMOBOIO Ui 3abe3NeueHHs AKICHOT MOBHOI OCBITH yepes
CBOIO CIIPOMOKHICTH BH3HAYATH CTPATETil, IPOrpaMH Ta PECYPCH, CIPSIMOBaHI Ha PO3BUTOK MOBHHX KOMITETEHTHO-
CTel y cycmiibcTBi. BoHa BimoOpaxae MIHHOCTI Ta MiIXO/H, SIKi JepKaBa BTIIIOE Y B3aEMOIIT MiXkK Pi3HHUMH €THO-
HaI[IOHAJPHUMH TPyIIaMH B CYCITUTLCTBI, 11 OPMHU Ta CHpSIMYBaHHS 3aJIeXkKaTh BiJ MOJITUYHOI CHCTEMH, CIIOCO0Y
YIPaBJIiHHS, MKETHIYHUX BiTHOCHH Yy Pi3HUX c(epax KHUTTS, ICTOPUIHOTO KOHTEKCTY ¥ 1HIINX YNHHUKIB.

HaykoBi momryku BiTYM3HSHUX YYCHUX Y cdepi MOBHOI MOJITHKHM OXOIUIFOIOTHh IMUPOKUH CIIEKTP TEMaTHK Ta
acnekTiB. JocmipkeHHs BIUIMBY MOBHOI TIONITUKHA Ha MOBHY CBIJIOMICTh TpOMaJIsiH, poBezicHi O. JlaHHIeBCHKOIO
[5] TaT. €BceeBoro [8], 30cepemKYIOThCS Ha aHaT31 IICUXOJIOTIYHUX 1 COI[IOKYIBTYPHHUX aCIIEKTiB MOBHOI OJITUKH
i 1i BIIMBY Ha 1HUBITyanbHi Ta KONEKTHBHI ysIBICHHS 11po MoBy. Pobotu JI. beneii [1] Ta M. birapi [2] ciipsimoBani
Ha BUBYCHHS OCOOIMBOCTEW MPOBEICHHI MOBHOT IOJIITHKH 3 MTPABOBOI, OPraHi3alliifHOl i IHCTUTYIIIHHOI epCIeK-
tuBHU. [Jocmimkenns, nposeneHi M. Kouepranowm [10] ta JI. Macenxko [13], mpucBayeni mpodiemMaM ABOMOBHOTO
ceperoBulla B YkpaiHi, a podotu H. [iueka [7], . Jlonymmncbkoro [11], JI. Mazyku [12] ta }O. Tepemenka [14]
3BEPTAIOTh yBary Ha BIUIMB MOBHOI IOJITHKH Ha peali3alliio MOBHOI OCBITH, BU3HAYAIOUU KIIFOUOBI CTparterii Ta
BHKIIMKH y 1iK cdepi. [IpoTe icHye akTyanapbHa moTpebda B OLIBII JTOKIATHOMY BHBUCHHI I[LOTO MUATAHHSI, a TAKOX
y 3iCTaBIICHHI MiIXO/IIB B OKPECIICHOMY aCIeKTi YKpaiHChKUX HAYKOBIIB Ta 0ANTUHCHKUX JOCITIIHUKIB, SIKI HAKOITH-
YUK [IHHI TEOPETUYHI Ta MPAKTUYHI JOPOOKH B IAPHHI MOBHOT OCBITH.
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Merta crarTi nosnsrae B po3KpUTTI BIUIMBY MOBHOI MOJIITUKH Ha PO3BUTOK MOBHOI OCBITH B YKpaiHi Ta KpaiHax
Banii, aHami3i HasBHUX CTpaTeriii, BUKIIUKIB 1 MEPCIIEKTHUB 3 OKPECIIEHOTO MUTaHHs. Peanizaliis mocTaBieHOi METH
TaKOX TNepeadadae BUCBITIICHHS OCHOBHUX ITIIXO/IIB 10 TVIYyMa4eHHs MOBHOT IIOJITHKH B YKpaiHi Ta kpaiHax banrii,
M0 BKJTFOYa€ BUBUCHHS TEOPETHYHHUX KOHIICIIIIIH, SIKi JISKaTh B OCHOBI MOBHOI ITOJITHKH, & TAKOK IIPAKTUIHUX 33aX0-
B, SIKI BKHUBAIOTHCS 1A i pearnizaiii. Kpim Toro, y cTaTTi T0CHiHKEHO Crieu(iKy MOBHOT IOJIITHKH B KOHTEKCTI
KYJIBTYPHOTO, IMOJIITAMHOTO W ICTOPUYHOTO CEPEIOBHIIA KOXKHOTO 3 IIUX PETiOHIB.

Sk BU3HAYCHO B JOCIIKEHHI, B YKPaiHCBKOMY HAyKOBOMY IIPOCTOPi MIUPOKO BHKOPUCTOBYETHCSI BU3HAUCHHS
MOBHOI MOJIITUKY, 5Ky 3allponoHyBaB B. bpuiiun: cyKymHICTh i€0IOT1YHUX MOCTYIATIB i MPAKTUYHUX TiH, crps-
MOBaHHX Ha PETY/IIOBAaHHA MOBHUX BIJHOCHH y KpaiHi a00 PO3BUTOK MOBHO{ CHCTEMH Yy HEBHOMY Hampsimi [3].
M. KouepraH y cBoeMy BU3HAUCHHI MOBHO{ MOJITUKYU MiJKPECIIOE, IO L€ «CYKYIHICTh MOMITUYHUX 1 aAMiHICTpa-
TUBHHX 3aXOJIiB, CIIPSMOBaHHUX HA HaJTAHHS MOBHOMY PO3BUTKY 02)KaHOTO CIIPSMYBAaHHJ, ... YACTUHA HAI[IOHAIBHOT
MOJIITUKY MeBHOT epxkasu» [10, c. 4].

BucTynaroun BaXITMBAM aCIIEKTOM HAliOHAJIBHOI iIEHTUYHOCTI Ta MAIOYH BEJIHMKE 3HAYCHHS IS HAIliOHAJIBHOL
0e3MeKH cyyacHol YKpaiHu, MOBHA MOJIITHKA PO3YMIETBCS SK CHCTEMA 11€0JIOTIYHUX TIPUHITHITIB 1 PAKTHYHUX 3aX0-
B, SIKi OPIEHTOBAHI Ha PETyJIOBaHHS MOBHHX BIJHOCHH, 33/IOBOJICHHS MOBHHX IOTPeO 1 CIpUsIHHSA (POPMYBaHHIO
MOBHOI CBiIOMOCTI cepen; rpoMaisiH [4]. ChoroaHi MOBHA ITOJIITHKA YKpaiHU aKIICHTY€ Ha BIIHOBIICHHI YKpaiHCHKOT
IIEHTHYHOCT] B CyCIIUIBCTBI, IPUYOMY TTOJIITHYHA €JIiTa KPAaiHU BBaXKa€ YKPaiHCHKY MOBY Ba)KJIMBHM YHHHHKOM
HaIioHaNbHOT €nHOCTI [15]. Takum ynHOM, Ha TyMKy B. JleMYeHKo, MOBHA TMOJIITHKA Ma€ OyTH CIpsIMOBaHa Ha
30epeKeHHS Ta CTUMYJIIOBAaHHS PO3BUTKY JEpP:KaBHOI MOBH, BUPILICHHS MOBHHUX IPOTUPIY Y KpaiHi H ynpaBiiHHS
MOBHHM PO3BHUTKOM Y BiJIIIOBITHOCTI 3 HAYKOBUMH JOCIiIPKEHHSIMHA T4 MOBHUMH TpeHIIaMH [6].

[HIIMM BaXXITUBUM aCIIEKTOM MOBHOI MOJITHKHA YKpalHU € 30CEPeKCHHS yBark Ha BUBYCHHI iHO3EMHUX MOB,
30KpeMa aHrIiichKoi. Ls cTpareris po3mnoyanacs 3 BipoBakeHHIM « KOHIIENTyanbHUX 3acaj Jep KaBHOI MTOMITHKA
IIOI0 PO3BUTKY aHMIIHCEKOI MOBH y cdepi BUIIOi ocBiTH» y 2019 p., po3pobieHux y cmiBmpari 3 bpurancekoro
Pagoro. Ii MeTa mosisirae B cTBOpEHHi YMOB [/ OCBITHBOTO, KY/JIBTYPHOTO Ta MPodeciitHoro 3pocTaHHs IpoMasH,
MIJBUINEHHI SKOCTI OCBITH, IHTErpallii Ta MITPUMKH €BPOINEHCHKUX 1 To0anpHuX iHimiaTuB [9]. Takuit miaxin
BH3HAYAETHCSI TIOTPEOOKO B IMIJITOTOBIN KaJpiB JJIS TI00ATBLHOTO CIIBPOOITHHIITBA, MIATPUMKH MiXKKYJIETYPHOTO
Jiamory Ta po3BUTKY MOBHOI KOMIETEHTHOCTI TPOMAJISH.

TakyuM YHHOM, y Cy9acHi¥ MOBHIH MOMITHII YKpaiHU MEPEeBa’KarOTh KibKa MPiOPUTETHUX HANPSIMKIB: aKTHBHA
yKpaiHi3alis HaceJIeHHS Ta PO3BUTOK MOBHO-KOMYHIKaTHBHMUX HAaBHYOK I'pDOMAJISH, CIIPSIMOBAHI Ha IOIIHOJICHE
BUBYCHHS YKpPaTHCHKOT MOBH Ta KYJIBTYPHO! CMAJIIMHU, & TAKOXK MiITPUMKa BUBUEHHS Ta BUKOPUCTAHHS aHTIIiii-
CBKOi MOBH B Pi3HUX c(hepax CyCHiIbHOTO KUTTS, IO CHPHUSE JOCITHEHHIO €BPOMEHCHKIX 1 IMI00aIbHUX CTpaTeriv-
HUX IIIeld YKpaiHu.

Sk 3’sicoBaHO, HTOBCchKa MoBHA moniTrka (kalby Svietimo politika / kalby mokymo politika) e Bigmoimmo Ha
ICTOPHYHI Ta TOJITHYHI 3MiHH, 30KpeMa Ha BiTHOBICHHs He3anekHocTi B 1990 p. YV meit mepiox MuTOBCEKa MOBa
cTaJjla CHMBOJIOM JICPYKaBHOCTI Ta 30epeskKeHHS HAI[IOHAILHOT IICHTHYHOCTI. 3 OIVISy Ha IIe, O/THIEFO 3 TOJIOBHUX IIJIeH
MOBHOT MOJITUKH JINTBY € MOCHUIICHHS Ta IiATPUMKA JIepKaBHOT MOBH Ta KylbTypH [ 18]. HopMarueHO-TIpaBoBi JIOKY-
MEHTH CYTTEBO BILIMBAIOTh HA HABYAHHS MOBH y IIKOJaX i (POPMyBaHHS MOBHUX NODVISIIB cepen Moo [31].

MogHa moJiTHKa, SK BU3HaYeHO B « OCHOBHUX HampsMax Aep>kaBHOI MOBHOI nouiTikH Ha 2023-2030 poxm», —
1€ BIPOBAPKCHUH Aep>KaBOIO KOMIUIEKC 3aX0/IiB 1 TpaBUII, CIPSMOBAaHHUX Ha 30epekeHHS 200 3MiHy MOBHUX NMUTaHb
[31]. 3rimHo 3 YHiBepcaIbHOI JUTOBCHKOIO CHIIMKJIONEAi€I0, MOBHA TONITHKA — 1€ CHCTEeMa 3aXO[iB, BU3Haue-
HUX Jep>KaBOI0 Ta HAIPABICHUX Ha (POPMYBAHHS MEBHUX MOIVISAIB IPOMAJSH IOJO BUKOPUCTAHHS MOBHU [34].
. Kenpic nosicHIOE, 1110 MOBHA TONITHKA MA€ Ha MeTi JOPMYBaHHA Ta PO3BUTOK OCOOMCTOCTI BIAMIOBITHO /10 BU3HA-
YEHHX JEP>KaBOI0 METH Ta WiHHOCTeM [35, c. 10]. TakuM 4MHOM, 3TiAHO 3 HOPMATUBHO-IIPABOBUMH JIOKYMEHTaMH
JlutBH, TUTOBChKa MOBHA TONITHKA BiZOOpaXkae HAI[IOHANBHY 1ICONOTIIO, III0 BU3HAYAE MPAKTUKY Ta IIiJIi BUKJIA-
JIAaHHS. MOBH, M aKIIEHTY€ BaXJIMBICTh TAHJIEMY MOBHOI OCBITH Ta MOBHOI MOJITHKH Y (GOpPMYyBaHHI Ta 30€peKeHHI
HALlOHAJILHOI 11€HTUYHOCTI.

3rigHo 3 Bu3Ha4YeHHsM [1. FOneBiuene, oCBITHS MOBHA IOJIITHKA € ()YHIAMEHTAIBHOI CHCTEMOO, IO Bi00pa-
JKa€e IIUJTi OCBITH Ha TICBHOMY eTalli po3BUTKY JepkaBu [22]. 3a JI. [lyOnieHe, TUTOBChKA OCBITHS MOBHA TIOJITHKA
CTIpSIMOBaHA Ha iHTEpHAIIOHAJII3aIif0 Yepe3 3HaUHMH BIUTUB iHTCHCUBHHUX IIPOIIECiB eBporei3amii B kpaini [19]. Ha
PiBHI KOHKPETHHX OCBITHIX YCTaHOB MOBHA OCBITHS IOJIITHKA PEali3ye€ThCs HMUITXOM BCEOIYHOTO BIPOBAKCHHS
OCBITHIX 1HHOBAIli} y BCiX aclekTax IXHbOI AISIBHOCTI 3 METOIO 3/iMCHEHHS KOPIHHUX 3MiH Y SKOCTi OCBITHBOTO
nporecy. TakuM YMHOM, MOBHA OCBITHS MONiTHKA JINTBY HalliieHa Ha 30epeKeHHs Ta MiATPUMKY JIUTOBCHKOT MOBH
Ta KyJIbTYPH, @ TAKOXK CIIPHsIE IHTepHAallioHami3aMii Ta BIAMOBIl Ha T100aIbHI BUKIIMKU.

V natBifchKUX JDKepesax MOHATTS «MOBHa mojituka» (valodu politika) BU3HauaeThCs SIK YacTHHA HaLlIOHAJIBHOL
MOJNITHKH KPaiHH, 10 BU3HAYAE CTATYyC BYKHBAHUX MOB, PO3IOALT (PYHKIIIH Mi>kK HUIMH Ta HOCISIMH ITIEBHUX MOB, 8 TAKOXK
crIpusie iX 3aCBOEHHIO Ta PO3BHUTKY. 3a cioBamu l. bore, MOBHa momiTHKa OpIEHTYETHCS Ha MPOLEC PO3BUTKY MOB,
BKITIOUA€E B ceOe MPUIHATTSI PillIeHb MO0 1X CTaTyCy, PO3noaiiay QyHKIIiH Ta MOBHOI OCBITH Ha IEeBHIN TepuTopii [17].

Y HOpMaTHBHO-TIPAaBOBMX JOKyMeHTax Jlarsii Big3HadaeThes, MO AepkaBHA MOBHA ITOJITHKA BU3HAE MOBY SK
KITFOYOBHUH €JIeMEHT HaIllOHAIBHOI iICHTHYHOCTI Ta HAIIOHAJILHOTO CUMBOITY. B OKyMeHTax 3a3HaveHo, 110 30e-
PEeXEHHSI Ta PO3BUTOK MOBHM 0€3MOCEpEeIHBbO 3aJICKUTh Bija 11 HociiB [29]. ¥V Ilnani immuemenranii «OCHOBHUX
3acaj] JAepkaBHOI MOBHOI momiTHKU Ha 2021-2027 pokm» 3a3HAYCHO, 110 HAIlIOHAJTbHA MOBHA OCBITHS TOJITHKA
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Ta HaBYaHHS JIATUCHKOT MOBH € OCHOBHHMH 3aCO0aMH, 11O CIIPHUSIOTH CTAIOCTI HalioHaIbHOI MOBH [23]. Takum
YHUHOM, OCHOBHOIO METOIO ITI€T MOJIITUKY € 3a0e3eueHHs PO3BUTKY JATUCHKOT MOBH SIK JIep>KaBHOT MOBH, 11 BUKOPH-
CTaHHS B yCiX cepax, pO3BUTOK MOBH Ta JiKUTANI3AIlisl MOBHUX PECYpPCiB, a TAKOXK 3aTyUCHHS TPOMAJICEKOCTI 10
BIPOBa keHHS MOBHOT moMiTHKH [30]. OTxKe, 3TiIHO 3 METOI0 MOBHOI MONITHKH, IO MOJIATAE B 3a0e3eUeHHI JI0B-
TOCTPOKOBOTO (pyHKIIOHYBAHHS Ta KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOCTI JIATUCHKOT MOBH, Y JIaTBii BU3HAUEHI Taki HAIPSIMKU
MOBHOI MMOJIITUKHU: 3aKJIaJIeHHS MPAaBOBHX 3acajl CTAaTyCy JepKaBHOI MOBH, MIATPUMKA HABUYAHHS JTATUCHKOT MOBH,
a TaKoX 3arajbHi Uil moA0 3a0e3nedeHHs: 6araToOMOBHOCTI.

SIK yCTaHOBJIEHO, B €CTOHCHKOMY OCBITHROMY IPOCTOpPI MOHATTS «MoBHa noiituka» (keelepoliitika) Bu3Haua-
€TBCS SIK HaOIp CTpaTeriif, CpsAMOBaHHUX Ha 30€pEKEHHS Ta MiITPUMKY €CTOHCHKOI MOBH SIK JIEPKaBHOT, TOITHUPEHHS
BHBUYCHHS €CTOHCHKOI MOBH 332 KOPJOHOM i CTBOPEHHS YMOB 151 €(DeKTHBHOTO BUBYCHHS 1HO3eMHUX MOB [33].

MogHa noinitiuka B EcToHIl, sk cBiguaTh HayKkoBi qociimkerns [20; 25; 26; 27], BUABISIETLCS CKIIAIHOO Ta Oara-
TOTPaHHOIO0 CEePOr0, OCKIIBKH ii Tay3i 3aCTOCYBaHHS € PI3HOMAHITHUMH, 1 BAKKO BU3HAYUTHU 1X MeXi. 3 OJHOTO
00Ky, BOHA BHCTYIIa€ K MEXaHi3M KOHTPOJIIO, 110 CIPSIMOBAHUN Ha BUBYCHHS H OIIHKY ii €()eKTUBHOCTI i3 3aITy-
YCHHSIM PI3HUX IHCTUTYIIH Ta MOBHHX TPYyIH. 3 iHIIOTO OOKY, METOI0 MOBHOI IONITHKH € 3aXHCT MOBH ILIIXOM
CTBOPECHHS CHUCTEMH, fKa O yHHMKaia a00 KOHTPOJIIOBaJla HETaTMBHUN BIUIMB Ha 11 BUKopucTaHHS. OIHAK Takui
HiAX1A MOXE CIIPOBOKYBATH BIJICYTHICTh YBaru 710 COLIANbHUX ACTEKTiB BUKOPUCTAHHS MOBHU, TAKHUX SIK KOHTEKCT
KOPUCTYBaHHS HEIO B Cy4aCHOMY CycCIiIbcTBi. KpiMm Toro, y nuckypci MoBHOI nonituku B ECTOHIT epeBakae Tex-
HOKpaTHUYHE PO3YMiHHS MOBH SIK HaOOpy MpaBwJI, BIAMOBIAHO 10 AKMX MOXKHAa KOHTPOJIIOBATH MOBHY MOBEIIHKY
TpOMaJIsiH 3a I0IIOMOTOI0 PI3HOMAaHITHUX 3axoAiB [25]. Ha gonaTok 10 HpOro, €CTOHCHKI HAyKOBLI 3ayBaXKyIOTh PO
HEOOX1THICTh PO3MISIaTH MOBHY MOJITHKY SIK B3AEMOJIIIO IBOX CTOPIiH, CIIPSIMOBaHY Ha JOCSATHEHHS OallaHCy Y MOB-
HOMY PO3MAITTi Ha pi3HUX piBHAX. A B. Tayimi po3ymie MOHATTS «MOBHA MOJIITHKA» K CHCTEMATHYHY JisUTbHICTD,
HanpaBJICHy Ha KOOPAHMHAIIIIO ICHYIOUHX MOB 200 CTBOPEHHS HOBHX HAIlIOHAIBHUX YM MI>XHAPOIHHUX MOB [27].

M. Cinep ta T. BixaneMM miIKpecIOI0Th BAXIIMBICT pO3YMIHHS JIepKaBHOI MOBHOT MOJITHKY K JUHAMIYHOTO
THCTPYMEHTY, SIKA{ TTOBHHEH aJanTyBaTHCS JI0 3MiH cepell HOCIiB MOBH, Y CyCIUJILCTBI i €KOHOMIKO-TIOJITUIHOMY
KOHTEKcTi [25, . 90]. 3 omisay Ha Te, 110 3aBJaHHSIM MOBHOI MONITHKH TaKOXK € CHCTEMAaTHIHUI PO3BUTOK KOMYHi-
KaIifHOTO CepeOBHUINA Ha JOBIOCTPOKOBY IepcreKTHBY, 1. Epensr 3ayBakye, 1110 MOBHA MOJIITHKA — 116 OCMHCIIE-
HUH Ipo1iec, SIKUH CIPSMOBaHUIN Ha MPOTPECUBHUN PO3BUTOK, PO3IIMPEHHS, 30€pEKEHHS Ta BIOCKOHAJICHHS JIiTe-
parypHoi MoBu. BoHa BKkiItouae B cebe HaJaHHS peKOMEHallild 3 BAKOPUCTAaHHS MOBH Ta BCTAHOBJICHHS CTaHAAPTIB
JUTSL TOCSATHEHHS] MOBHOTO ieaiy [21].

Crix Big3zHauutH, 1o B ECTOHIT icCHYe KOHLEMIiS MOBHOI MOJNITUKH, KA PO3MIAJAETHCA B KOHTEKCTI 3aKia-
niB Bumoi oceit, ToMy K. PosenBanpae ta b. Knaac-Jlanr anamni3yloTh YHHHHKY, IO BILTHBAIOTH HAa BHOIp MOBU
BHKJIQJIaHHS Ta HABUAHHS B YHIBEPCHTETaX ChOrojicHHSA. BoHM BOayaroTh y (hopMyBaHHI 1IEHTHYHOCTI CTYJCHTIB
OJIMH 3 KITIOYOBHX ACIEKTIB MOBHOT MOJITHKH OCBITHIX 3aKJIaJIiB, JIe CTYJCHTH BHBYAIOTh MOBY 3 METOIO OA4YHTH ii
MOYKJIMBE 3aCTOCYBaHHS y MailOyTHbOMY [24].

OTxe, MOBHa nomiTKa ECTOHIT pi3HOCTOPOHHS i OXOIIIIOE Aep>KaBHI CTpaTerii Ta MiCIIeBi iHII[IaTUBH, CIIPSIMO-
BaHi Ha 30epeKCHHS, PO3BUTOK 1 BUKOPHCTAaHHS MOBHUX pecypciB KpaiHu. OZHUM i3 KIIIOYOBUX KOMITIOHEHTIB Ii€l
MOJITUKY € MOBHA TIOJIITHKA B YHIBEPCUTETAX, sIKA (DOKYCYETHCSI HA CTBOPEHHI MOBHOTO CEpPEOBHUINA, 110 BIUIUBAE
Ha MOBHHUI BHOIp SIK CTY/IEHTIB, TaK i BUKJIQJIaUiB.

TakuM 4MHOM, pOOMMO BHCHOBOK, 11O JOCIiIXKEHHS IOHATTS. MOBHOI MOJIITUKY B OanTiiichbKili HayKoOBil JiiTe-
parypi BiI3HAYa€ThCsl aKTUBHUM PO3BUTKOM OaJITOLIEHTPUYHOTO IMiJXOAY, 110 0a3y€eThcsa HA CNIJIBHOMY JTOCBiAl Ta
xapakrepuctukax Ectownii, Jlarsii Ta JlutBu. MoBHa momniTuka YKpainu Ta 0adTiHChKUX KpaiH, X04a i Mae BIACHI
0COONUBOCTI, CIIPsSIMOBaHA Ha 30€pPE)KCHHST MOBHOI iJICHTHYHOCTI Ta PO3BHTOK MOBHOTO po3Mmairts. Tak, Ykpaina
AKTHUBHO IMIITPUMY€E YKpaiHi3alliio i iHTerpailiro uepe3 MoBy, JINTBa 30cepe/KyeThCsl Ha 30€peKeHHI Ta Tepenadi
HaI[lOHAJBHHX i7ealiB, a JIaTBisg Bigae mepeBary CTajoCTi HAIllOHAJIBHOT MOBM Ta IMITPHMII 0araTOMOBHOCTI.
EcrtoHist Takok poOWThH aKIIEHT Ha PO3BHTOK BJIACHOT MOBH Ta MIATPUMKY IHIIUX MOB, K y CBOil KpaiHi, Tak i 3a
1 mexxamu. He3Bakaroun Ha pi3HOMAaHITHICTh MOBHUX IOJIITHK, OCHOBHA METa yCiX IIMX KpaiH moisirae B 3abe3rie-
YCHHI CTANOCTi Ta PO3BUTKY MOBHOTO IIPOCTOPY Hallii Ha IUIIXY A0 6araTOMOBHOCTI Ta MOJIKYJIETypPHOCTI.
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Virotchenko S. Impact of language policy on the development of language education in Ukraine and the Baltic
countries: strategies, challenges and perspectives

The article provides an analysis of the language policies of Ukraine and the Baltic countries, taking into account their
impact on language education, language awareness, and national identity. It presents a study of the theoretical aspects underly-
ing language policy, as well as practical measures aimed at its implementation. Diversity and specificity of national approaches
to language policy in each of the countries under consideration are noted. In the discussion of language policy in Ukraine,
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attention is focused on priority areas such as active Ukrainization of the population and the development of language and com-
munication skills of citizens, as well as support for the study of foreign languages. An analysis of measures to implement lan-
guage policy in Ukrainian society is conducted, emphasizing its key role in preserving national identity and national security
of Ukraine. In the context of Lithuanian language policy, emphasis is placed on supporting the state language and culture
in response to historical and political changes, and the main goals of language policy are defined according to the country's
normative legal documents. In the case of Latvia, it is determined that language policy recognizes language as a key element
of national identity, directing efforts towards preserving the stability of the national language and supporting multilingualism.
Estonia's language policy is characterized by complexity and versatility, taking into account the diversity of application areas.
Strategies aimed at preserving and supporting Estonian as the state language are identified, as well as promoting the study
of this language abroad and creating conditions for effective learning of other languages. Thus, it is established that language
policy plays an important role in shaping language awareness of citizens and national identity. It is aimed at ensuring the sta-
bility and development of the linguistic space of each country, as well as responding to contemporary global challenges such
as multiculturalism and globalization.

Key words: Baltic countries, language awareness, language competence, language education, language environment, lan-
guage policy, language policy strategies, language resources, Ukraine.
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MEJATOT'TYHI YMOBH ®OPMYBAHHS HAIIIOHAJIBHOI MEHTAJIBHOCTI
MAMBYTHIX YUHATEJIB I3 BUKOPUCTAHHAM KYJIbTYPHOI CIIAJIIIUHU CKI®IB

Cmamms npucesauena axmyaibHit npooiemi opMy8anHs HAYIOHANLHOI MEHMAIbHOCMI MAOYMHIX YKPATHCOKUX Yyu-
menie i3 UKOPUCIAHHAM KYIbMYPHOI CRaowuHu Hapoois, ujo Npodcusanl Ha mepumopii Hawoi oepocasu (cxighis). Axyenm
Y HAyKosill nyonikayii 3po0ieHo Ha YMOYHEeHHI CYMHOCMI NOHAMMS «Nedazoiuni YMosu» ma GuU3HauyeHHi ix ocobiusocmen
SK Y3G2ANbHEHOI CYKYRHOCHI 00 EKMUBHUX MOJMCIUBOCTEN ma 06cmasun 015 3a0e3neyents egheKmugHoCcmi ma onmumizayii
neoazoeiuno2o (0c8imub020) npoyecy (HeoOXiOHICMb YCMAHOBIEHHS GHYMPIUHIX MA 3068HIWHIX 36 A3Ki8 0C8IMHbLO2O npoyecy,
Kompi 8nIuearomy Ha 1020 AKICMb, WMYYHICIb KOHCIMPYIOBAHHS Ne0d202iYHUX YMO8, HAABHICMb MEXHON02IUHOT | NPAKMUYHOT
CKNIA006UX peanizayii 6UOKpeMaeHUX 00CTIOHUKOM nedazo2iunux ymos). Ha ocnogi npogsedenozo konmenm-ananizy ma npo-
2HO3YBAHHS 3 'ACOBAHI NeOA20iuHi YMOBU QOPMYBAHHS HAYIOHAILHOI MEHMALHOCHT MAUOYMHIX YUUMenie i3 GUKOPUCIMAHHAM
icmopuunoi cnadwunu cKighie, a came: akmyanizayis YceiOOMAeHHA MAUOYMHIMU UUMENIMU YIHHICHOT RPUPoOU YKpaiHCbKol
MEHMANbHOCMI Y npoyeci emHi3az4ii’3Micmy ix npO(ﬁeciﬁHoi'nideomoeku 3acobamu KyIbmypHoi cnaouwjunu cxighie; cmeopenns
0CBIMHBO20 CEPedosUIYA BUWOT UKOIU 3AcODAMU CKIPCLKUX PENIKEIl, U0 BNIUBAE HA POZGUMOK OCOOUCTNICHO20 MEHMATLHO2O
NPOCMOPY KOHCHO20 MATOYMHLO20 8YUMENs, 0OIPYHMYBAHHA ma 3acmocysanta y npakmuyi pooomu 3BO excnepumenmansHol
npozpamu popmysaHHs HAYiOHATLHOT MEHMATLHOCME MANIOYMHIX YUUmenis K peanizayii Habymux 3HaHb i MOMUBIE 8 AKMUBHO-
MY 2DOMAOAHCLKOMY HCUMMI, PO3POOKA KOMNIEKCHO20 HABYATIbHO-MEeMOOUYHO20 IHCMPYMEHMAPIIo 8UKOPUCTNAHHA KYIbNYPHOL
cnaowunu ckighis iz Memoio opmyeants ix HAYIOHAILHOT MEHMANLHOCHI. 3POONIEHO BUCHOBOK NPO 3MIHY 3A2ANbHOZO PO3Y-
MIHHS POTIE KYIbMYPHOI CRAOWuHu CKighie y cmpamezisx 0ceimuboi nonimuku Yxpainu, Heobxionocmi pekoHempyKyii 06 ’exmie
MUHYT020, IX 30epediceHHs Y NOMOYi HeCKIHYeHHUX 3MiH U adanmayii 00 e(ekmusHo20 3ACMOCYBAHHS Y CKIAOHOMY Mda OUHA-
MIYHOMY CYUACHOMY OC8IMHbOMY cepedosuwyi Ykpainu.

Kniouosi crosa: nedazoeiuni ymosu, (popmy6anHs HAYIOHALLHOI MEHMALHOCH, KVIbIMYPHA CRAOWUHA CKIQI8, YiHHOCMI,
0CBIMHE cepedosguuje GUUOT WKOMY, eMHI3aAYis 3MICIY 0C8imu, MAtlOymHui guumen.

[IpoOnemMy HaIiOHATBHOTO MEHTANITETY 3aBXIW Oylla aKTyalbHOK ISl YKPaiHCBKOTO cycmiibcTBa. OpHAK,
y Mepioj IMrUpoKoMacTabHOT BIHHU YKpalHH 3 pOCIICBKIMH OKYaHTaMH, y CYCIUIBCTBI 3’ IBHUIIOCS YCB1IOMIICHHS
€JTHAaHHS YKPaiHCHKOTO HAPOJY, BXKIIMBOCTI HAI[IOHAIBHOT iIeHTHDIKAIlIT TPOMAJISH, 10 YKPIILTFOOTh HE3JaMHICTh
YKpaiHChKOi Harii y 11 60opoThs0i 3a CBO60,I[y 1 He3anexHicTh. CaMe B YMOBaX BOEHHOTO CTaHy yKpaiHChKa Harlis
3ranye ICTOpI/I‘-IHl ITSIXK 110 TIePEMOTH, BiHCHKOBI ITOXOIH Ta KYNBTYPHY CIa{IIHHy Hpez[Ku; cepes AKHX BaKIIHBY
POTb BiAIrparoTh i cmqm SIK He3JIaMHi BOTHH, KyJIbTypa SIKUX i ChOTOJIHI HaJTUXAE TIOTOMKIB Ha HOBi 3BEpIIICHHSI.

IikaBicTh 4O MOCITiIKEHb O3HAYCHOI MPOOIEMaTHKH B HAyKOBOMY CITIBTOBAPHUCTBI BH3HAYMIO METYy HALIOTO
AOCJIi/IZKeHHSl — BHOKPEMJICHHS Ta XapaKTePUCTHKA IEJaroriYHUX yMOB ()OPMYyBaHHS HalliOHATBHOI MEHTAIBHOCTI
MaiOyTHIX yYUTENIB 13 BUKOPUCTAHHIM KyNbTYPHOI CIIAJIINHU CKi(iB.

OxpeMmi acnekTH BU3HAYEHHA IMEAaroriyHuX yMOB AJis (pOPMYBaHHS Pi3HUX MOCHIIKYBaHHUX OO0’ €KTIB 1 SBUII
BHUCBITJIIOIOTBCA Yy Mpalsx Takux HaykoBUiB, sk H.Bumono0 [1], [. Kinsaepos [3], M. Hocko i O. Mexen [7],
O. Pe6posa [9], H. ®neronrora [10], I. @omenko [11] Ta in. [Ipobiema HallioHATEHOT MEHTATBHOCTI PO3IIISIAETHCS
Yy HayKOBOMY JIOpoOKy Takux ydeHux sk S.Kamakypa [2], O. JlutBurenko [5], B. MipomHivyenko, I'. Jlo6poBoiib-
cevka [6], O. PeOposa [8], A. dypman [12], . Mynmkepi (D. Munjeri ) [13] Ta iH.
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KoHTeHT-aHai3 cy4acHO IICUXOJIOTO-TIeIaroT19HOT JIITEpaTypH JIOBIB, IO B TUCEPTAIITHUX poOOTax, MPUCBSUC-
HUX MpodeciiiHii maroToBIl MaOyTHIX YYHTENIB, IIMPOKO BXUBAKOTHCS Pi3HI TIIYMa4eHHs IOHSATTS «IIearoriyHi
YMOBH», /Ie BOHH BUCTYIIaIOTh METOO 200 IIpeIMEeTOM MIEBHOTO HAYKOBOTO JOCHTIKEHHS. [ly)ke 9acTo aHai3y€eThCs
($110COPCHKIIA 3MICT IFOTO MOHATTSA, 00 TEPMIH «yMOBa» BiII3epPKAIIIOE YHIBEpCAIBHI BiTHOMICHHS 10 (aKTOpiB
YIIUBY Ha PO3BUTOK IEBHOTO NMpEAMETY abo SBUINA i TPAKTYETHCS SIK: CEPEIOBUILE, Y SIKOMY IepeOyBae MpeaMeT;
CUTYyallis, y KOTPiil OCh BiI0yBA€THCS 13 IEBHUM SIBUIIEM; OOCTaBUHH, 110 BIUIMBAIOTH Ha peaMeT. OTke, yMOBU
BH3HAYAIOTh MEBHI YNHHHUKH, OOCTaBHHU, CEPEIOBHUINA iICHYBAHHS, CUTYaIliil, 110 BU3HAYAIOTh ONTHUMAJBHI MUIIXU
CTBOPEHHS, peajizalito ado BJOCKOHAJICHHS MTPEIMETIB UM SBHILI.

H. ®neronrosa 3ayBaxkye, 0 yMOBa — II€ T€, BiJl 4OTO 3aJISKUTh IOCH iHIIIE (00YMOBIICHE), KOTPE YMOKITHBITIOE
HasABHICTh pedi, cTaHy abo mporiecy, Ha BiIMIHY BiJl MPHUYMWHH, KOTPaA 3 HEOOXITHICTIO Ta HEMHHYYICTIO MOPOKYE
mo-HeOyb (MTito, pe3ysIbTarT Mdii), a TAKOXK BiJ IMiJICTABH, SKa € JOT1YHOI YMOBOI HaciiAKy. [lemaroriuni ) yMOBH,
SIK 3a3HaYaE 151 aBTOPKA, € AKICHOK XapaKTEPHCTUKOI0 OCHOBHHX (DaKTOPIB, MPOIIECIB 1 SBHII OCBITHHOTO CEPeIo-
BHIIA 3 BIAMOBIIHUMH BUMOTaMH JIO OpTaHi3amii JisUTBHOCTI, CYKYITHOCTI 00’ €KTUBHUX MOMKJIMBOCTEH Ta o0OcCTa-
BHH TEIarOTiYHOTO TPOIIEeCY, M0 PEealli30BYIOThCS B OCBITHBOMY CEPEIOBHIIN, CIIPUSAIOTH 3a0C3MICUCHHIO PO3B’s-
3aHHSI KOHKPETHOTO IEarorivHOro 3aBAaHHs, KOMILIEKC 3aX0/iB MiJBUIICHHIO €()eKTUBHOCTI OCBITHBOTO MPOIECY
[10, c. 147-148]. Biarak, negaroriui yMOBH BUCTYTIAIOTh y3arajbHEHOIO CYKYITHICTIO 00’ €KTUBHUX MOXIIMBOCTEH
Ta 00CTaBUH, KOTPi 320€3Me4yI0Th €(DEKTUBHICTh i ONTHMI3ALliI0 IIEAArOTiYHOTO IPOLECY.

. KinbnepoB BBakae NefaroriuHi yMoBH CKJIaJOBOIO HE JIMIIE MEAArorivHOro Mpolecy, ane it yciei ocBiTHbOI
CUCTEMH, SIKa BMILI[y€ BHYTPIIIHI Ta 30BHILIHI YUHHUKU OCBITHHOTO, IPOCTOPOBOTO, MAaTEePiaJIbHOTO Ta COLiaIbHOTO
CepeIOBHUIIA, KOTPI BPaXOBYIOTh CHEIH(IKY BHyTpiLuHix Ta 30BHIIIHIX 3B’S3KIB MK PI3HUMH KOMITOHEHTAMH Ta
BILTHBAIOTh HA PO3BUTOK, BUXOBAHHSI, HABYAHHS cTyneHTiB [3, c. 29]. Orxe, neit yuCHHH BKasye Ha HasBHICTh BHY-
TPILTHIX Ta 30BHIMIHIX 3B’53KiB OCBITHHOTO nporecy, KOTpi BU3HAYAIOTH HOTO SIKICTB.

IIponoBxyroTh JTyMKY norepenHix HaykoBIiB M. Hocko it O. Mexen, ski yIpoBaJKEHHS MMeAaroriaHuX yMOB
PO3IISIIAIOTE SIK CIICIiaIbHO CKOHCTPYHOBaHM Tporec, KOTpHid € MiICHCTEMOIO 3arajbHOi CHCTEMH Ta CIYTYE
OCHOBOIO peaii3alii po3poOieHoi aBTopoM Mojielli cUcTeMHu TpodeciitHoi miarotoBku [7, ¢. 195-196]. Otxe,
M. Hocko it O. Mexen 10BOJSTH IITYYHICTh KOHCTPYIOBAHHS IEAArOTIYHNX YMOB IIPHU BUKOPHUCTAaHHI 1X y pi3HUX
MearoriYHuX MOJCTISX.

Ha B3aeMO03B’ 430K MearorivHuX yMoB 1 Mofieneit Bkazye [. @oMeHKo, Ka Mearoriydi yMoBU pO3IVISIAE Y SKO-
CTi CTPYKTYypHO{ OOOJIOHKH TMEeAaroriyHuX TEXHOJIOTIH UM MeAaroriyHuX MoJiesiei; 3aB/IsIKM NeIaroriYyHiuM YMOBaM
peanizyroThcss KOMIOHEHTH TexHonorii [11, ¢. 107]. Takum uuHOM, I. ®DOMEHKO aKIEHTY€E yBary Ha TEXHOJIOTIYHIN
CKJIaJIOBI# peastizailii BHOKPEMJICHUX JOCIIIHUKOM MEaroriYyHUX YMOB.

OTxe, I IeJarorivyHIMH YMOBaMH 9acTO PO3YMIIOTh 00CmaguHY i YUHHUKYU, KOTP1 BU3HAYAIOTH PE3yIETaTHB-
HICTh OCBITHBOI CHCTEMH (nedazociuno2o npoyecy). Bapto BpaxoByBaTH Te, IO IEAAroTiyHi YMOBH HE MOXKHA 3BO-
JUTH JTUIIIE JIO 30BHIMTHIX 00CTaBWH, CYKYITHOCTI YHHHUKIB, IO 3IIHCHIOIOTH YIJIMB Ha TICBHUW OCBITHIHN mporiec,
a/DKe OCBITAa CTAHOBHTH €HICTH BHYTPIITHBOTO 1 30BHIMIHBOTO, Cy0’€KTHBHOTO M 00’ €KTHBHOTO. TakuM YHHOM,
SKIIO TIeIaroTivHa yMOBA BCTAHOBIIIOE MEBHI 3aJIEKHOCTI TIPEAMETY, TO BHSB IILOTO €(EKTY 3aICKHUTh BiJ] YCBIIOM-
JICHHS HasiBHOI YMOBH, ii IpaKTUYHOI peai3allii i3 MeTOI0 JOCATHEHHS 3aIlJIAHOBAHOTO PE3YIIBTaTy.

I3 ypaxyBaHHsIM HEIOCTaTHBOI PO3POOIEHOCTI 03HAYEHOI MPOOIEMATHKU B CyYacHI MICHXOJIOTO-MIearoriyHii
JiTeparypi 3aiiicHeHo cipoOy npoaHamizyBaTy (PakTOpH i YMHHUKH BITUBY Ha (JOPMYBaHHS MEHTAJILHOCTI MOJIOA1
B IIpallsix cydyacHUX HayKoBLiB. Tak, H. Bumono0, 10caiaKyoun ncuxoaoro-neJaroriqyii yMoBu opMyBaHHS yKpa-
{HCHKOT MECHTaJIBHOCTI YYHIB OCHOBHOI IIKOJH (HA MaTepialli YPOKIB yKpaiHCHKOI JIITePaTypH), CIIUPAETHCS HA BUKO-
PHUCTaHHS B OCBITHBOMY MPOIIECI IICUXOJOTTYHUX MEXaHI13M1B HAIlIOHAJIBHOT 1ICHTHYHOCTI Ta 1IeHTH(IKAIIIT B TOET-
HaHHI 3 eMOIIHO-MOTHUBAIIHHUM PEQICKTHBHUM CIPUHHSITTAM 1HQOPMAIIHHOTO MaTepiany YpOKiB YKpaiHChKOi
JiTeparypy B OCHOBHIH IIKOJI, 110 3a0e31edye (OpMyBaHHS B YUHIB KpaIlUX PHC YKPATHCHKOT MEHTAIBHOCTI. [1po-
BiTHIMH TICHXOJIOTIYHUMH MeXaHi3MaMH, 110 BUKopucToByBaincs H. Bumono0 B mpomeci popMyBaHHS 0CHOBHUX
PHC Cy9acHOi YKpaiHChKOT MEHTAIBHOCT] YUHIB OCHOBHOI IIKOJH OyJH HayionanbHa ioenmuyHicmo i camoioenmu-
Qixayis. EQexTMBHUN MEXaHi3M Tepexojy 3HaHb y MEPEKOHAHHS # i7iealli BKIIIOYaB B ce0e: BUPOOICHHS 0COOH-
CTICHOTO CTaBJEHHS J0 MOPaJbHO-MEHTAIBHUX HOPM, (DOpMyBaHHS MO3UTUBHUX €MOIIii, HAKOMTMYEHHS JTOCBILY
MOpaJIbHO-MEHTAIBHOT MOBEIIHKH, OCKIJIBKU 1€ JIOCATaIocd 4epe3 O0COOMCTY 3aaHrakKOBaHICTh YUHUTENsS 1 HOTo
yuHiB. ETHiuHa if HaioHanbHa caMmoiieHTH]iKallis BigOyBaacs K Ipolec 1 K pe3yJbTaT rapMOHIHHOTO PO3BUTKY
0COOHMCTOCTI, sTKa 3 HAWMOJIOIIIIOTO BIKY KUBE B OTOUEHHI peaiiii CBOro HapoJ1y, MOCTYIOBO OBOJIO/IBAE 0ararCTBOM
MOBH I[LOTO HApOJTy, BOMpae HOro TpaIuilii, €CTETUYHI CMaKH ¥ yroJ00aHHsI, HOTO TyMaHi3M 1 TparHeHHs 10 IUBi-
mizarii Ta mporpecy [1]. OTxe, 1151 TOCIHITHUII 3BepTa€ yBary Ha TaKi MICHXOJIOTO-TIeJaroriuHi YMOBH ()OPMYyBaHHS
HaIIOHAJFHOT MEHTAIBFHOCTI SIK BHPOOJICHHST 0COOMCTICHOTO CTaBICHHS 0 MOPaJbHO-MEHTAIBHUX HOPM, (OpPMY-
BaHHS IIO3UTUBHUX EMOIlil, HAKOTTMYCHHS JIOCBITy MOPAIbHO-MEHTAIILHOT TOBEIIHKH.

O. PeGpoBa po3nisgae neaaroriydi yMoBu (popMyBaHHS Xy/JTOKHbO-MEHTAJIBHOTO JOCBiy MalOyTHIX yYUTENiB
MHCTEIBKUX AUCLIUIIIIH Ta MOCHIAETHCS Ha TaKi YMOBH, KOTPi MOKYTh OyTH BUKOPHCTAHI SIK HACKPi3HI Ta BIPOBAJ-
JEH1 B YC1 JJAHKH OCBITHBOTO IIPOLIECY IUIIXOM KOPETYBaHHS OpPTaHi3aIlifHOI CHCTEMH MPodeciiiHOro CTaHOBICHHS.
Taxumu nenaroriunumu ymosamu O. PeOpoBa BBakae IPHUBHECEHHS O3HAK MOMIXYI0XKHOCTI, €THO-HAIL[IOHAJIBHOCTI
W MOMNiHALIOHANBHOCTI (CBOEPIAHOTO XYAOKHBO-€CTETHYHOTO ILTIOpaii3My), LiIecpsIMOBaHEe aKTHBHE NOTy4EHHS
CTYAEHTA JI0 yCBIIOMIIEHHS 0cOOIMBOCTEH (hONTBKIOPHO-Mi(pOIOTTYHOTO TUITY MEHTAJILHOCTI Ha MIIIPYHTI BpaXyBaHHS
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€THIYHOTO PETIOHATLHOTO KOMITOHEHTY [9, ¢. 182—183]. Llg mociTHUIS aKIIeHTY€e yBary Ha BAOKPEMIICHHSI ITearoriv-
HUX YMOB JIOCJTIJPKYBaHOTO (DeHOMEHa Ha aKTHBI3aIlil0 MUCIICHHS, CTUMYJIIOBAHHST HAYKOBO-TTI3HABAIBHOT JisITBHOCTI
Ta BIPOBA/KEHHS CyJaCHHUX MEAArOriYHAX TEXHONIOTIH, peatizallifo TBOpUOi cCaMOCTIHHOCTI CTYJCHTIB.

I3 ypaxyBaHHSIM HayKOBUX HAaIpallOBaHb YUCHUX MO0 (OPMYyBaHHS HAI[lOHAIBHOI MEHTAJIBHOCTI 3100yBaviB
BHIIOi OCBITH Yy TPOIIECi HAIIOTO JOCHTIKCHHSI BU3HAYE€HO YOTHUPU OCHOBHI MENAroridyHi YMOBH BIOCKOHAJICHHS
JOCIiIKyBaHOTO (heHOMeHa, a came:

— aKTyaJlizallisl yCBIJOMJICHHSI MallOyTHIMU BUMTEINISIMU I[IHHICHOT IPUPOIU YKPATHCBKOI MEHTAJIBHOCTI y MpO-
neci eTHizauii 3MicTy iX nmpogeciiHoi miAroTOBKH 3ac00aMu KyJIbTYPHOT ClIaIIMHH CKi]iB;

— CTBOPEHHS OCBITHBOTO CEPEIOBHIIA BHUIIOI IIKOIH 3ac00aMU CKi)CHKUX PENIKBiii, IO BIUIMBAE HA PO3BUTOK
0COOUCTICHOTO MEHTAJIBHOTO IIPOCTOPY KOYKHOTO MalOyTHHOTO BUUTEJIS;

— 0OTpYyHTYBaHHS Ta 3aCTOCYBaHHS y npakTHil podotn 3BO ekcriepuMeHTabHOI TporpaMu (PopMyBaHHS Hallio-
HaJIBHOT MEHTAJILHOCTI MaOyTHIX YYHTENIB K peaji3allii Ha0yTUX 3HaHb 1 MOTHBIB B aKTHBHOMY IPOMaJITHCHKOMY
JKATTI,

— po3po0OKa KOMILJIEKCHOTO HABYAJIbHO-METOJAMYHOTO IHCTPYMEHTAPil0 BUKOPHCTAHHS KYJIBTYPHOI CITaIIWHU
CKi(iB i3 MeTOI0 (pOpPMYBaHHSA iX HalliOHATHHOI MEHTAIBHOCTI.

XapaKkTepu3ylouu neputy neddeoeiyiy ymosgy HAIIOTO NOCIIDKEHHS (akmyanizayia yceiooMaenHs Mauoymuinu
BUUMENAMU YIHHICHOT NPUPOOU YKPAIHCHbKOT MenmanibHoCmi y npoyeci emuizayii smicmy ix npogecitinoi niocomogxu
3acobamu KyIbmypHoi cnadwjuru ckigig), 3BepHEHO yBary Ha MOTHBalliiHy cdepy MailOyTHIX YUUTENIB 1 pO3BUTOK
ix 1iHHicHOT opienTanii. Tak, O. PeOpoBa BBaXkae MIHHOCTI JIOMIHAHTOIO B O(DOPMIIEHHI MEHTAIBHOCTI, OCKIIBKH
BOHU OXOIUTIOIOTH MPAaKTHYHO BCi aCIEKTH 6araTorpaHH0r0 MEHTAJIBHOTO MPOCTOPY: BiJl €THO-HAIiIOHAJIHHOTO
HAMPSIMY, MPATAMAHHOTO TIEBHIH KaTeropu JIONEH, 10 IHAMBITyaTbHOI MEHTATBHOCTI 0COOHUCTOCTI. TakuM UnHOM,
LiHHOCTI CTAIOTh PErYIATOPOM y01x ACTIEKTIB iCHYBaHHS JIIOAMHU B COIIOKYJIETYpHOMY IIPOCTOPI: BiJf TOBEAIHKHU IO
(hopMyBaHHS B3a€MHH JIFOJFHH 1 CyCITIIBCTBA, & TAKOXK CTBOPIOIOTH YMOBH IS 30€peKeHHsI Ta Tiepeadi eTHIYHOTO,
KYJBTYypHO-HAI[IOHATBHOTO HOCBi,Z[y OTxe, sIK JOMiHAaHTa MEHTAIIbHOCTI 0COOMCTOCTI a00 TIEBHOT IPyTIH (emm’tmoi'
cycninvhoi, npoghecitinoi), IHHOCTI Ta IIHHICHI OpieHTAaIi{ BHKOHYIOTb GyHKIIT, KOTPi 3a 3MICTOM 30iraroThCs i3
HarpsiMaMu q)yHKuloHyBaHHﬂ MEHTAJIbHUX (DEHOMEHIB 1 MEHTAIILHOCTI 3arajioM, a came: q)yHKuno CTHMYITIOBAHHST
Ta BU3HAYCHHsI CTPATEril AisUTbHOCTI; QYHKIIIO peryssiiii CTaBIeHHS Cy0’€KTiB 10 00’€KTiB CIPHHUHATTS, CBITO-
DIsiAHY (YHKIIO, TyXOBHO-TIEPETBOPIOBAJIbHY (PYHKIIIO, COLIOKYIIBTYPHO-OpraHizaiiiny ¢yskuiro [8, ¢. 136]. 1
BWIIIE HABEJEHOTO MOXKHA 3pOOUTH BUCHOBOK TPO CKIAJHICTD YiHHICHOI NPUpOOU YKPAiHCbKOI MEHMANIbHOCHI, TIO
XapaKTepu3ye aKTHBHE Ta BHOIPKOBE CTaBIICHHS OCOOMCTOCTI IO CBiTY, O ce0e, HAllOBHIOE 3MICTOM OCOOHCTICHI
MO3HUIIi1, € PETYIATOPOM YCiX aCIEKTiB iCHYBaHHS JIFOAWHU B COIL[IOKYJIBTYPHOMY MPOCTOPI.

S1. Kamakypa Bkazye Ha BaXXIUBICTH 3aCTOCYBAaHHS y TPAKTHI POOOTH E€THO-KYNBTYpPOJOTIYHOTO HAIPIMY
JOCITIPKEHh MEHTAIBHOCTI, KOTPUH BIII3EPKATIOE TIPOMICHUI €THOCOM ICTOPUYHHN NIIAX 1 MOXKe OyTH CIpUIHS-
THH K YaCTUHA HAIlOHAIBHOT KyabTypH. KpiM TOTO, ik 3a3Hauae 1eil yueHHi, 3’ ICyBaHHS STHIYHUX 0COOIHMBOCTEH
MEHTAJITETy HaJa€ KI04Y J0 NOMMHOICHOr0 NPOHUKHEHHS JI0 «MEXaHi3My» PO3BHTKY KYJIBTYPH, OCITHEHHS B3ae-
MO3B’SI3KiB MiXk SIBHIIIAMH KYJIBTYPH, TPATUIIISIMH, CIIOCOOOM KHUTTS, 110 i (HOPMYIOTh CBOEPITHY «MATPHUILIO» MEH-
TajgbHOCTI. Lle# yueHui 1oBOIUTH, IO 32 OCTaHHI JECATUPITYS BIAPOAUIACS ETHOJIOTIS — HayKa PO KUTTS €THOCIB
Ta HALIOJIOTrig — HayKa PO XUTTS HaIlill, BHOKpEeMMIIACs HU3KAa CTHOAUCIUIUTIH: emHONCUXO0N02Is, eMHONONIMUKA,
EeMHO0ePACABO3HABCMBO, emHOCOYion02is. HarpoMaKeHO TOMITHUN MacUB NIPALlb 13 emHoicmopii, emuodemozpa-
@ii, emnoghinocoii, emnoxynemyponocii, emnoninesicmuxu, emuoemuxu mowjo. [2, c. 380]. Bukopucranns o3Ha-
YCHUX HABYANBHUX TUCLUILIIH, K KOMIIOHEHT OCBITHBHOTO IPOLECY BUINOI IIKOJH, BIAKPHUBAE HOBI MOXKJIUBOCTI
3aCBOEHHS ICTOPUYHOI CITAIIIHN HAPOIIB, SAKi paHiIIe MPOKUBAIU HA TEPUTOPIii YKpaTHH Ta 3aJIHIIHIH CBill Kyib-
TYpPHHH CIIAJIOK, 30KpeMa TaKHX SIK CKi(iB.

ETHizaris 3MicTy OCBITH B CydacHii BHIIiH mikom nepeadadae, Ha nmepekoHanHs T. Koanb, ypaxyBaHHS Hallio-
HAJIBHUX JTOCATHEHB, BUKOPUCTAHHS JOCBiAY HApOJHOI ITEIATrOTiKH, PO3IMUPEHHS CIIEKTPY HABYAIbHUX JUCIUILIIH,
OB’ SI3aHMX i3 HAI[IOHAJIFHOIO iICTOPIEIO 1 KyJABTYPOIO HApOAiB YKpaiHH, MiABUIIEHHS X KyJIBTYPOMICTKOCTI i Hamio-
HaJIBHOT 320apBiieHOCTI. Y Cy4acHil HayKOBiH JIiTepaTypi emuizayito po3TIsIal0Th SIK OJIMH 13 OCHOBHUX HAMpsMiB
OHOBJICHHS 3MICTy OCBIiTH B cydacHii Bumliil mkoui (70 Typxom), Ik HEOOXiHY YMOBY IOBHOI[IHHOTO PO3BUTKY
€THIYHO1 CBiZJIOMOCTi, ()OpPMYBaHHs €THIYHOT 1IEHTHYHOCTI MailOyTHBOTO daxiBus (B. [opbyHosa) [4, c. 52].

3aCTocyBaHH$[ iCTopI/IqHO'l' CHaUIHA CKi(biB 11 peniKBiii Ta papUTETIB 103BOJISIE CTYACHTAM BiAYYTH IIOAUX MHUHY-
JIOTO 1 3’ICYyBaTH MPHYHHA BlpyBaHL CHMBOJIKH, €THOCY YKpaiHCHKOTO Hapomy. B. MlpomHHeHKO I". loGpoBonbchKa
3a3HAYaIOTh, 1[0 HAPOAHI TPaIHIIii, 3BHYai Ta 06p;1)114 00’ €THYIOTH MUHYIIE, cydacHe i MaI/I6yTH€ HapOJLy, YMOXKITHBITIO-
I0Th (popMyBaHHST BUCOKOPO3BUHEHOI CyJacHOI HaIliil. 3aCBOEHI | IPIMHOKEHI HE OJTHAM TIOKOTiHHSIM, BOHH BMIIIYIOTh
JTyXOBHI, MOPaJIbHI IIHHOCTI, i/1e1, 71eaTu, OTISI|, HOPMH MOBEAIHKYA. MUHYIIE, CydacHe i MaiiOyTHE — [1e HEpO3PHUBHI
KOMIIOHEHTH, 10 ()OPMYFOTh CBITOIIIST KOXKHOT 0coOHCTOCTI. ToMy Tiepen Cy4acHHMH TiejaroraMu akTyaJlbHUM CTa€e
3aBJIaHHS BUXOBAaHHS OCOOHMCTOCTI, IepelaBaHHs JIOCBIy MUHYJIOTO, PO3KPUTTS MOJIOJIOMY TTIOKOJIIHHIO HAHBaXXITUBI-
IIIOTO MpU3HAYEHHS JIFOAWHY Ha 3eMIIi, (opMyBaHHS X MOPaIbHO-IyXOBHOI KpacH [6, ¢. 259].

OTxe, BUBYCHHS CIIAIIIMHA MUHYJIOTO 30PIEHTOBY€E Cy4acHOTO Teiarora Ha MailOyTHE, yUUTh I[IHYBaTH yKpa-
{HCBKI Tpajaulii, a HalliOHaJbHA MEHTAIBHICTh BUCTYIAE Y SIKOCTI Cy4aCHOTO KOHTEKCTY OHTOJIOTII JIIOMUHU B KyJIb-
Typi, 11 CBITOCHPUHHATTI Ta CBITOOA4YEeHHI Kpi3b MPHU3MY BJIACHOTO €THOCY (HAIlil, HAPOAHOCTI), MPOSIBISETHCS
y JOMIHYIOYHX JKUTTEBUX HACTPOSX JIFONICH, CHCTEMI MOPaJIbHUX BUMOT, HOPM, I[IHHOCTEH.
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VY mporieci AOCTIKSHHS BUOKPEMIICHO HACTYIIHI I'PYMHU I[IHHOCTEH, KOTPi MalOTh O€3MOCEepenHE BiTHOMICHHS
JI0 MEHTAJIBHOCTI:

— HaIllOHAIIBHI MIHHOCTI (ICTOpUYHE MHUHYJIE, HAaIlIOHANIbHI IHTEPECH, €THO-HAI[IOHAIbHI HACTAHOBH, IO i TPH-
MYIOTb 3B’ 30K ITOKOJIiHb);

— IyXOBHI IIIHHOCTI (HayKa, peirisi, eKOHOMiKa, MOJITHKA, MUCTELITBO TOLIO);

— MOpaJbHi IiHHOCTI (1006po, cBOOOa, MATPIOTH3M, CIIPABEAJIUBICTh, TOJIEPAHTHICTD, YECHICTh, BIPHICTH TOLIO);

— npodeciiiHi HiHHOCTI BUnTeNs (LiKaBa poOOTa, aKTUBHE NisJIbHE XKUTTS, [10Bara, yeBHEeHiCcTh y co0i, neaaro-
ri4Ha TBOPYICTb, podeciiiHa camopeanizaiis, CaMOBIOCKOHAJIEHHS TOLIO);

— JKUTTEBI LIHHOCTI (KUTTEBA MYIpPiCTh, MI3HAHHS, PO3BUTOK, HASBHICTH BIPHHUX IpY3iB, IIACIUBE CiMEHHE
JKHUTTSI, IACTS 1HIIHX TOIIO);

— 0COOMCTICHI IIHHOCTI (3710POB’s, JIFOOOB, BOJISI, MPOAYKTHBHE JKUTTSI, TOCTATOK, PO3BAard, Mi>KOCOOUCTICHE
CHUIKYBaHHsI, Kpaca MPUPOIH i MUCTEIITBA TOIIIO).

Os3HaveHi rpyny MiHHOCTEH € OCHOBOIO MEHTAILHUX MPIOPUTETIB MAWOYTHIX YIUTEIIB.

Jpyroro meaarorivHO0 YMOBOIO HAIIIOTO JOCHTIKEHHS CTANIO CIMBOPEHHSL OCEIMHbO20 Cepedosulyd BUOi UKoY
3acobamu cKigpcbKux penixeiil, o NIUBac Ha PO3GUMOK 0COOUCIMICHO20 MEHMATLHO20 NPOCMOPY KOHCHO2O MAli-
OymHb020 6uumens. Y KOHTEKCT] HAIIOTO JOCHIHKEHHS Take 0c8imHue cepedoguuye 3axnady suwoi oceimu (3BO)
PO3MIAIAEMO SIK MOXKIIUBICTh 3a0€3MEUCHHS HU3KH YMOB U1 CAaMOPO3BUTKY YYaCHHKIB OCBITHBOTO MPOILIECY 3aCO-
0aMu CKIChKUX perikBiif. XoueMo JUIle 3ayBaXUTHU HA MOTPeOy BpaxyBaHHs CYy4aCHUX YKPaiHCHKHX peajiil mpu
CTBOPEHHI TaKOTO CEpPEeIOBHILA.

[pucraemo mo HaykoBoi mymku 5. Kamakypu, mo came 3aBISKHA OCOOIHBOCTSM MEHTANITETy YKpalHIIB, iX
PO3BXJIMBOCTI Ta TOJIEPAHTHOCTI B YKpaiHi He BiI0OYJI0Cs COIiaIbHUX BUOYXiB y xoai [lomMapaH4eBoi peBONFOLil
2004 p. ta PeBomronii riqHocti 2014 p. MenTanbHi HajgOaHHS pra'l‘HuiB 3 OJTHOTO OOKY, CIIPaBJISIFOTh TOTYXHHUN
VIUTHB Ha pe(bopMyBaHH;I HAIIIOTO CyCIIlJIBCTBa Ha €Bp01HT6FpaLIII/IH1 TPOILICCH, Ha TIOOIAHH KOpYTIii, aKTHBHO
CIYTYIOTh BifcCiui HYTIHCBKII/I arpecii poTH VYkpainy, 3BinbHeHHI0 KpuMy i THMYacoBo HEKOHTPOIbOBAHOI TepH-
Topii )10H6acy BiJl pocmcmcm OKymarii, a 3 JpyToro, 3aCB1I[‘IYIOTL PO MOTIIMOJICHHS MEHTAJbHHUX BiIMiHHOCTEH
pralHLllB BiJl POCISIH Ha TJIi MacIuTabHOI JeryMmaHizarii CYy4acHOTo POCIICHKOTO CyCHiJILCTBA, BTPATy HUM JIFO/IS-
HOCTI, HapoCcTaHHs HacWis y PD Ta irHOpyBaHHS HEr0 MD>XHApOJHOTO mpasa [2, ¢. 382-383]. Tomy peamizanis miei
MearoriyHOi YMOBH TOB’S13aHO 3 CTBOPEHHS TAKOTO CEPEeOBHUIIA, KOTPE HaAaBajo O MOXKIIMBICTh MalHOyTHIM y4H-
TEJISIM BiIYyBaTH CBOIO HAIIOHANILHY I/IEHTUYHICTD 1 TUIIIATUCS CBOIM HAI[IOHAIIbHUM XapaKTEPOM 1 «IyXOM» HaIlii.

TpeTpOl0 MEZarorivHOI YMOBOIO HAIIOTO IOCTIDKEHHS € OOIPYHMYSAHHS Md 3ACMOCYBAHHA 8 NpaKmuyi
pobomu 3BO excnepumeHmanvHol npocpamu opmy8aHHs HAYIOHATLHOI MEHMATbHOCI MAUOYMHIX Yuumenie sx
peanizayii Habymux 3HaHb | MOMUBIE 8 AKMUBHOMY 2POMAOSIHCLKOMY HCUMMA.

s ymoBa mependayae po3poOKy KOMIUIEKCHOI €KCIIEpUMEHTAILHOT ITporpaMu (JOPMYBaHHS JOCIIIKYBaHOTO
(heHOMEHA TS YYHMTENIB PI3HUX CIEHIaTbHOCTEH 13 TU(EPEHIIIOBaHHAM JIOCIIAHUILKUX 3aBJaHb, TIOB’I3aHUX 13
aHaJi30M CKi(ChKHUX papuTeTiB. OCHOBOIO Ii€l MporpamMu cTajo (GOPMyBaHHS y KOKHOTO CTY/IEHTA HAIlOHAJIBHOT
MEHTAIBHOCTI SIK CHCTEMHOTO TPOIECY CTAHOBICHHS YiTKOI ySBU NP0 HAYKOBi 3aKOHOMIPHOCTI PO3BUTKY MEHTAIIb-
HUX TMOHSTH, PO3YMIHHS POJIi MPOSBIB MEHTAJIBHOCTI Uepe3 MPHU3MY ICTOPHUYHOI CHAAIIMHH CKi(iB; OBOIOAIHHS
JKUTTEBO BAXJIMBUMH HAllIOHAJTILHUMH 3BHYASMU 1 TPAJULISIMU YKPATHCHKOTO HApOIy Ta CKi()CHKOrO €THOCY, IO
ICTOPUYHO CKJIaBCS Ha TepeHaxX YKpaiHu; BUPOOJIEHHS MO3UTHBHOIO CTABJICHHS Ta 30epeKeHHs iICTOPUYHO BUIIPAB-
JAHOTO CTaBJICHHsI YKPATHCHKOTO HAPOIY JIO CBOET 3eMJIi, Ipalli Ha Hill, KYJABTYPH KUTTS Y POJHHI Ta TPOMaJi, CBO-
00711 1 BIAMOBIIaTLHOCTI 32 CBOE MaiOyTHE; peanizailisi HA0yTHX 3HAHb 1 MOTHUBIB B aKTUBHOMY T'POMAJSTHCHKOMY
JKUTTIi, 0COOJIMBO B BOJIOHTEPCTRBI Ta MPOCBITHHUIIBKIN pOOOTI.

Y mporieci peaitizariii eKCriepruMEHTAIBHOT TPOTrPaMH BaKIIHBO OYJI0 JOHECTH JI0 CTY/ICHTIB MPUHAICKHICTH JI0 YKpa-
THCBKOI CITUTLHOTH came SIK JI0 Hallii He 32 O3HAKOK STHIYHOTO IOXO/KSHHS UM MICIS HAPOPKCHHS, TPOXKHBAHHS UM
TIepeBaKHOI MOBH CITIJIKYBaHHS, a 38 O3HAKAMK HAI[IOHAILHOT T1THOCTI, BOJIOIIHHS TAKMMH MOPAJTLHUMHU IIHHOCTSIMH SIK
HaTPIOTH3M 1 MOYYTTS TOPAOCTI 3a HaIlif0 Ta MPHHAIEKHICTD JI0 CHUTbHOTH YKPATHCHKMX IPOMAJISTH, TIoBara 10 caMoOyT-
HBOI YKPATHCBKOT KYJIBTYPH Il yKpaiHCBKOI JIep>kaBHOT MOBH. BakimBuM Oyno B 03HadeHii mporpami if CTBOPEHHS MEH-
TaJIFHO 30Pi€HTOBAHOI IHHOBAIIIIHOI OCBITH, eKCTIEpHMEHTAIIbHE BIPOBAIKEHHS SIKO1, K 3ayBaxKye A. DypmaH, Hajae
3MOTy IIPUBECTHU Y BIANOBIIHICTH KyJIBTYPHO OPraHi30BaHUI COIyM Ta OCBITHIO MOJETb 3AiHCHEHHSI OCBITHBOTO IPO-
LIECY, a BIITaK pealti3yBaTy Kpallli MeHTaJIbHO-TBOPY1 MOTEHIIIi coLliaIbHO-TIEAaroriyHoro otoueHHs [12, c. 74].

3ajauyHuii miAXig, a TAKOXK psiJi IHHOBAIIHUX TeXHOJOT1H 1 JopM HaBUAHHS (MeHmanbHi Kapmu, dianoeu, meop-
yi-mavicmepmi, OUCHYmu, KOHKYPCU MBOPYUX | QOCAIOHUX poOim mowo), KOTpl TPOTHO3YBATUCA JUIS NIPOBENCHHS
eKcnepHMeHTanLHm po6oTH 00 (OPMYBaHHS HAIIOHATHFHOT MEHTAJIHLHOCTI MaI/I6yTHlX BUUTEIIIB 13 BUKOPHCTAH-
HSIM ICTOPUYHOI CHAIIINHA CKiiB OyIIU CIpsIMOBaHi Ha PO3BHTOK 0COOWCTICHOTO CBITOBITIYTTSI, CBITOCTIPHIIMAaHHS
KOJKHOTO CTYJCHTA 3 YPaXyBaHHAM YKPaiHChKOTO MEHTAJTITETY.

OcTaHHs ITearoriyHa yMoBa — Po3pOOKA KOMNJIEKCHO20 HABYANbHO-MEMOOUYHO20 THCMPYMEHMApIo 8UKOpU-
CMAHHA KYIbMYPHOT CRAOWUNY CKiQi6 i3 Memoto opmMyBanHs iX HAYIOHATLHOT MEHMATLHOCMI.

KynerypHa ciaanmHa npeakiB Mae 3Ha4Hy Bary JUIs IPOBEICHHS OCBITHBOI JISUIBHOCTI B Iponeci npogeciiinoi
MiJATOTOBKU MaiOyTHIX yuuTeniB. 3a cioBamu Jl. MyHbepi (D. Munjeri) «KynbTypHa CHaJIIMHA amlelioe J0 Hac
yepes IIHHOCTI, SKi 11 HalaloTh JI0U, TOMY HEMA€ 1HIIOTOo Croco0y 3p03yMiTH Ta IHTEPIIPETyBaTH MaTepiajibHe, K
TIBKH uepe3 HematepianbHe» [13, p. 332]. Otxe, cy0’eKTHUBHE CIPUXHATTSA ICTOPUYHUX PAPUTETIB € JAHKOIO, 110
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OPTaHIYHO MMOETHY€E MUHYJIE 3 ChOTOJICHHSIM 1 MalOyTHIM, HaJ[a€ MOXKITBICTD ITUIIIATHCS CBOEIO iICTOPIEKO 1 KYJIBTYP-
HUMU TPAIULIISIMHU.

O. JINTBUHEHKO CTBEPAXKYE, III0 B YMOBAX CYCHUIBCTBA, IO TPaHC(HOPMY€ETECS, BifOYBAETHCS 3MiHa 3arabHOTO
PO3YyMIHHS POJIi KyNbTYpHOI CHAAIINHK Y CTPATETrisIX KyIbTYPHOI MOJITHKU: iHCINPYMEHMANbHO-PAYIOHATICIUYHA
meHOeHYis TYT MPOSBISAETHCA B aKyMYJISAIil 3HAHHSA 13 3aCTOCYBaHHAM CYyYaCHHMX TEXHOJIOTIH, MOTPIOHUX HE IS
«OCBOEHHS» CMAJIINHU, 110 BU3HAYAETHCS CAKPAIBHOIO (KI1acuyHa Modens), a WBUALIE ISl PEKOHCTPYKIIil 00’ €K-
TiB MHHYJIOT0, HOTro (yHKIIIH 13 METOIO iX «30epexKeHHs y MOTOLI HECKIHUEHHUX 3MiH. B OCHOBI Takoro miaxomy
JISKUTH BIIMOBA BiJl TOTAJFHOIO YHiBEpcalli3My KapTUHH CBITy Ta 11 3aMillleHHsS KyJbTYPHUM ILTIOPai3MOM, IO
BioOpakae Bce PI3HOMAHITTS COLIOKYIBTYPHUX B3a€MOJIH Ta BIAMOBiNa€ IIHHICHIM MPiOPUTETaM Pi3HUX COILIO-
KYJABTYPHUX TPYII, OI0 COPUIMAIOTh OKpeMi ()parMeHTH MHHYJIOTO CaMe TakK, K BOHH JO3BOJIIOTH aJalTyBaTHCS
y CKJIATHOMY Ta JMHAMIYHOMY COITIOKYJIBTYpHOMY cepemoBuii [5]. OTke, peKOHCTPYKIIT 00’ €KTIB MUHYJIOTO, HOTO
¢dyHKIIH epenbadae X yMOBHE 30epekeHHS Y TIOTOIl HECKIHYEHHUX 3MiH Ta aJanTalii y CKJIaJHOMY Ta JUHAMIY-
HOMY CyYacHOMY COIIIOKYJIETYPHOMY CEpPEIOBHIIIL.

BucHoBku. TakuM YMHOM, BUOKPEMIICH] TEIaroriyHi yMOBH (aKTyallizallis YCBIJOMJICHHS [[IHHICHOT MIPUPOAH
YKpaiHChKOi MEHTANBHOCTI Yy Tpoleci eTHizamii 3MicTy mpodeciiHOi MirOTOBKM CTYHEHTIB; CTBOPEHHS OCBIT-
HBOTO cepenoBuia 3BO, 110 BIIMBae Ha pO3BUTOK OCOOMCTICHOTO MEHTAJIBHOTO MPOCTOPY KOXKHOTO Mail0yTHHOTO
BUUTENS; OOIPYHTYBAaHHS Ta 3aCTOCYBaHHS B IpakTHIll pobotu 3BO excrepuMeHTanbHOI nporpaMu GopmMyBaHHS
HaI[lOHAJbHOT MEHTAIBHOCTI MAlOYTHIX YUHUTENIB; PO3pOOKa KOMILIEKCHOTO HaBYAJIbHO-METOIUYHOTO iHCprMeH—
Tapil0 BUKOPHUCTAHHS KyIIBTYPHOI CIaIHHH CKi()iB) € TUM MiAIPYHTSM, KoTpe o6yMOBJnoe OCHOBHI [IiSUIbHICHI
mo3uii moao GopMyBaHHS HANiOHAIHHOI MEHTAIBHOCTI Man6yTH1x quTemB 3acobamu ICTopI/I‘IHOI CHaIIIUHA
CKiQiB, 1 30piEHTOBYE 3;[06yBatnB OCBITH Ha YIOCKOHAJICHHS 3HaHb i3 iCTOpIi Ta KYIIBTypH HaIlii, pO3BUBa€ MOBary
JI0 HaITIOHAJTBHUX pemKBm CTIpHsie aKTHBHOMY BUKOPHCTAHHIO pi3HHX papI/ITeTlB ICTOPHYHOTO MUHYJIOTO YKpaiHH.
BBaxxaemo, 1mo crOromHi — mix 9ac MmupoKoMaciuTaOHOI BiltHH Ykpainu 3 pOClI/ICI:KI/IMI/I OKyTTaHTaMH, moTpiOHO
SIKICHO 3MIHHTH PO3YMIiHHS POJIi KyJIBTYPHOI CITQAIIMHU CKipiB y CTpaTeTisiX OCBITHROI HOMITHKN YKpaiHu oo ii
e(heKTHBHOTO 3aCTOCYBAaHHA y CKIAJHOMY Ta TUHAMIYHOMY CY9aCHOMY OCBITHBOMY CEPEHOBHII YKpaiHu.
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Hladkyi M., Shapran O. Pedagogical conditions for the formation of the national mentality of future teachers
using the cultural heritage of the Scythians

The article is devoted to the actual problem of forming of the national mentality of future Ukrainian teachers using the cultur-
al heritage of the peoples who lived on the territory of Ukraine s state (the Scythians). The emphasis in the scientific publication
is clarifying the essence of the concept of «pedagogical conditionsy and defining their features as a generalized set of objective
opportunities and circumstances to ensure the effectiveness and optimization of the pedagogical (educational) process (the need
to establish internal and external connections of the educational process that affect its quality, the artificiality of the construc-
tion of pedagogical conditions, the presence of technological and practical components of the pedagogical conditions identified
by the researcher). On the basis of content analysis, the pedagogical conditions for the formation of the national mentality
of future teachers using the historical heritage of the Scythians have been clarified, namely: the actualization of the awareness
of the future teachers of the valuable nature of the Ukrainian mentality in the process of ethnicizing the content of their profes-
sional training by means of the cultural heritage of the Scythians, creation of an educational environment of a higher school
by means of Scythian relics, which affects the development of the personal mental space of each future teacher; substantiation
and application in practice of the work of higher education institutions of the experimental program of formation of the national
mentality of future teachers as the implementation of acquired knowledge and motives in active civic life; development of a com-
prehensive educational and methodological toolkit for using the cultural heritage of the Scythians with the aim of forming their
national mentality. A conclusion has been made about the change in the general understanding of the role of the cultural herit-
age of the Scythians in the educational policy strategies of Ukraine, as well as in the need to reconstruct the objects of the past,
their preservation in the flow of endless changes and adaptation to effective use in the complex and dynamic modern educational
environment of Ukraine.

Key words: pedagogical conditions, formation of national mentality, cultural heritage of Scythians, values, educational
environment of a higher school, ethnicization of the content of education, future teachers.
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METOJOJOITYHI NIJIXOU 10 YIIPABJIHHS KOHCAJTUHIOBOIO JISIJIBHICTIO
B 3AKJIAII BUII[Oi OCBITH

Y cmammi poskpusaemocs snauumicmo MemoOoN02iHHUX NiOX00I8 6 YNPAasIiHHI KOHCATMUHZ08010 OILIbHICIIO 3aKAA0Y
8uwjoi ocsimu. AKmyanbHicmy 0215006020 HAYKOBO2O NOULYKY CHPUYUHEHA HeOOXIOHICIIO OCMUCTEeHHs: HeoOXIOHoCmi meope-
MUYHUX OCHO8 Ma Kiacugixayitinoi ioenmuikayii 00cnioxiceHHs KOHCATIMUH20801 0iAbHOCMI 8 3aKAa0i 8UUOT 0C8IMU 6 YMO-
64X HeGU3HAYEHOCMI Ha M COYIANbHO-eKOHOMIYHUX KPU3. AKYEHMOo8ano yeazy Ha po3utuperi Moxdcaugocmeri npogeciinozo
HABUAHHs CY0 €KMi 0C8IMHbOI OisIbHOCMI 00 GUPIUEHHS NPOOILeM 8 YIPAGIIHHI 3aK1A00M OCEImi, Y mpyo0osux IOHOCUHAX,
cnyochi 6 opeanax 0epicagHoi 61a0u ma opeanax Micyeso2o camospa0y8anHts, COYianbHOMY 3a06e3neveHHIo mouyo.

Y cmammi nazonowyemscs na cmpimkomy 3pocmanii ma posuwupenti KOHCANMUH208UX NOCLYe, W0 nepedye PO3GUMKY KOH-
CanmuH2060i OiANbHOCI, AKA 3YMOBNEHA SHAYHUMYU BMPAMAMY, CRPUYUHEHUMU Yepe3 00nyu;eHHﬂ NOMUNOK MeHedicepie npu
VAPAGIIHCHKIL OisibHOCmE mowo. 30iliCHen sl HAYKOBO-MeOpemuiH020 AHAIZY KOHCATIMUH20601 OIsLIbHOCHI 8 3aKAadi 8Uuoi
0C8ImuU, GU3HAYEHO OCHOBHI 8UMO2U 00 YNPOBAONCEHHA. Y cmammi 30cepeodicena y8aza Ha 8axcIusoCmi nioxooie 00 ynpaesiin-
HA 8 CYUACHIU OCBIMHIU OIIbHOCI MeHeOcepa 3aKaAady U0l 0ceimu, 0CoONU80 8 YMOBAX 2NODANLHUX GUKIUKIG, MAKUX K
inmepHayioHanizayis, MoOinbHicMb, deMokpamu3sayis, ougepcugikayis mowjo. Po3enanymo ma po3Kpumo cymuicms KOHCA-
MUH208020 YNPABIIHHS 8 OCBIMI, WO CNPAMOBAHE HA NIOGUUJEHHS SIKOCHI YRPABIIHCHKOL QisIbHOCMI, € HAOIUHUM MEXAHIZMOM
3a0080/1eHHs nompeb cy6 'eKmie 0ceimHbol QLILHOCMI MA 3a0e3neUeHH s KOHKYPEHMOCHPOMOJICHOCI 3aK1a0i8 8uujoi oceimu.
Posenanymo ma poskpumo KoHcanmune080-30picHmMosane ynpagiinusa OisnvHicmio 6 3axknadi euwoi ocgimu. Oxapakmepuso-
8aHO HANPAMU CRiGnpayi cyb 'eKmie 0ceimHbo20 npoyecy 8 3ak1adi suwyoi ocsimu. Buokpemneno mpyoHoui ma cynepeuHocmi,
NPUMAMAHHI CMAHOGLEHHIO IHHOPMAYITHO-KOHCYTbMATMUBHO20 CEPeO0sUWd 3aKAA0Y BUUOT OCBIMU MA PO3GUMKY KOHCAIMUH-
20601 disLtbHOCMI Y cucmemi 6uujoi ocgimu.

Kntouogi cnosa: xoncanmunz, KOHCANMuH208i ROCy2U, KOHCAIMUH208A OisSbHICb, KOHCYILIMYBAHHS, 8UWA 0CIMA, YNpas-
JUHHA 3AKAA00M OCBIMU.

CTpiMKHI PO3BHTOK CY4aCHOTO MPOEKTHOTO IU(PPOBOTO CYCIIJILCTBAa 3yMOBIIOE HEOOXIHICTh YITPOBAKCHHS
Ta peasi3alio KOHCAJITHHTY B OCBITHIH c¢epi Ha mpodeciiiHoMy piBHI, [0 CIIPHSE MIATPUMII Ta PO3BUTKY 3aKIaTy
OCBITH, TUM caMHM 3abe3neuye SIKiCTh OCBITH Ta OCBITHBOI JisUNIBHOCTI. B yMOBax HEBH3HAY€HOCTi HAIIoi Jiep-
aBU MU NPOCITITKOBYEMO FOCTpi MPOoOIEeMHI MUTAHHSI, 3yMOBJICHI HECIIPOMOXKHICTIO Cy4acHOI TpaauLiiiHOT OCBIiTH
BYACHO pearyBaTu Ha TpaHc(hopMalliiiHi IpoLecH Ta MOBHOK MipO0 330BOIBHATH NOTPEOU CyCIiNbCTBA. YCKIAA-
HEHHS COLIaJIbHO-eKOHOMIYHHX MPOLECIB Ha Cy4acCHOMY €Talli PO3BUTKY HAIIOl KpaiHU BUKIMKAIO HEOOXiTHICTh
TepeaHHs 3HaHb, JOCBiy, BMiHb, METOJIB YIIPABIIHCHKOT TISIBHOCTI B CAMOCTIHHY cepy eKOHOMIYHHMX BiJTHO-
CHH, III0 B CBOIO YePTy CIPUSUIO (YOPMYBAHHIO HAI[IOHAIEHOTO i MDXKHAPOAHOTO PUHKY OCBITHHOTO KOHCAJITHHTY.

AKTyaJlbHIM y MeKaxX HaIIoT0 HayKOBOTO TIOIIYKY € PO3BUTOK CUCTEMH BHIIIOT OCBITH, SIKHH 3AIHCHIOETHCS Tix
BITMBOM TEXHOJIOTIYHHUX, EKOHOMIYHHX Ta COI[IAJIbHUX MEPETBOPEHb, IO BiIOYBAETHCSA Y CBITOBOMY OCBITHBOMY
mpocTopi. 3a3Ha4uMo, IO 3AaTHICTh 3akinaaiB Bumoi ocBiTH (3BO) mBHIKO po3BUBATHCS B YMOBaxX INOOAIBHUX
3MiH Ta IPOrPECYI0U0ro PUHKY — OIHA 3 HAHOIIBII BaXKIIMBUX YMOB YCIIIIHOTO iX (DYHKIIIOHYBaHHS, 110 MOTpedye
YUMAJIO 3yCHJIIb, 3HAHb T4 BMiHb YIIPABIiHCHKOTO IIEPCOHAITY.

AHanizyBaHHS HayKOBOi JIT€paTypu IIOJO CYyTHOCTI 1 3MICTOBHOTO HAIIOBHEHHS MOHSTTS «KOHCAJITUHIY A€
MOXJIUBICTh CTBEPAXKYBATH, I10 YUMAJIO K YKPaiHCHKHUX, TaK 1 IHO3EMHUX aBTOPIB JOCHTIDKYBAIH AaHYy Mpooie-
MaTHKy. 3HAYHUI BKJA y PO3BUTOK CHCTEMH KOHCAITHHTY BHECIHM (yHAATOpHU HayKoBOro ympasiiHHs Y. Teii-
nop, ®@. I'inbept, X. EMepcon. Teopiro 3araapHOTO yIpaBIiHHS Ta PO3IMIUPEHHS cep KOHCANTHHTY ONPaIllbOBYBAIN
E. Bys, E. Meiio, M. ®oiner. Cepen yKkpaiHChKHX HAYKOBIIIB IKi ONPaIlbOBYBAJIN JaHi TUTAHHS JAOIIIBHO BHOKpE-
mutH JI. AnToHIOKa, M. BoptHikoBy, O. bpinnesy, B. Bep0Oy, 1. ['ontapesy, B. ['punienka, B. JlaBunenka, I.€nbHi-
koBy, JI.Kapamymiky, O. Kaprenka, 3. Kicapuyka, C. Ko3ayenka, H. Komomincekoro, A. Konontoka, B. Kopocre-
meoBa, B. Kpemens, O. Mapuenko, T. Pemetnsika, T. Pubakosy, 3. Ps6ony, JI. Ckpunauk, H. Cypxenka, B. Xomenka
Ta IHIIUX. 3-TIOMIK iHO3eMHHX JOCIITHMKIB BapTo BUAiMUTH M. AnBeccona, T. AmOycrepa, E. beitua, X. [Ixopi,
Kigie, b. Kopnoy, [lx. ITypa, A. Crapai, @. Crunne, @. YVikxema, I1. Xeiikans, JI. fIkokka Ta inmux. OcoOmuBo
BEJMKUH BKJIJl y PO3BUTOK TEOPii Ta MPAKTUKU KOHCANTUHTY BHHIC aMepHUKaHChkui BueHuit M. KyOp.

Po30yn0Bi KOHIIENTYanbHOI MOJENi KOHCAJITHHIOBOI JisUIBHOCTI B OCBITI mpHcBAdeHi poboru B. becnanbka,
C. BacsbkiBcrkoi, JI. Kapamymku.

Sk ctBepkye M. beskopoBaliHUi, KOHCAITHHI € KOMIUIEKCOM 3HaHb, IO 3YMOBIIOE MiATPUMKY HayKOBOIO
MOITYKY, HOCIIiPKeHb, TIOCTAHOBKY JOCHIIB Ta €KCICPHMEHTIB, OPTaHi30BaHHUX 31 PO3IIMPECHHS HAasBHUX Ta
OTPHUMAaHHS HOBHX 3HaHb, HAYKOBOTO OOTIPYHTYBaHHS Pi3HOMaHITHHX MPOEKTIB, MEPEBIPKH HAYKOBUX TiIOTE3, BCTa-
HOBJICHHSI 3aKOHOMIpHOCTEH Ta MOOYIOBH HAYKOBUX Y3araJbHEHb, IO 3IHCHIOETHCS 3 METOIO YCHIIITHOTO PO3BUTKY
oprasizamii [1].

Sk 3ayBakye A. KOHOHIOK, KOHCAJITHHT (KOHCYJIBTYBaHHS) — II€ MPOIIEC IHTEIEKTYaIbHOT AISTHOCTI 0coOu abo
rpymu oci6 y chepi (o6aacti) mpobieM, 10 KOHCYJIBTYIOTHCSI (KOHCYJIBTAIlITHUX TIOCTYT), Pe3yJIbTaToM peatizarlii
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SIKOTO € c(hopMOBaHa CYKYITHICTh pEKOMEH/IAIlIN IIIOI0 BHPIIICHHS 3aBJaHb KOHCYJIETOBAHOI MPOOIeMH, IO JI03-
BOJIsSIE€ KITiEHTY (0c00i, sika MpUMAaE PINICHHs) 3AIMCHATH BUOIp OMHIET 13 HUX, 3 METOK NMPUHHATTS ONTHMAJb-
HOTro (KOMIIPOMICHOTO) PIllICHHS MO0 YIPABIiHHSA Ta QYHKIIOHYBaHHS 00’ €KTOM (Cy0’€KTOM) Ta/abo mporecamu
(pyHKUIiIOHYBaHHS Ta YNpPaBIiHHA), peamizallis sxkoro (pimeHHs) 3a0e3nedye BUPIMICHHS 3aBAaHb KOHCYJIBTOBAHOT
npobnemu [6].

Ha mincTaBi aHanizyBaHHs HAyKOBUX TBEPAXKEHb PI3HUX aBTOPIB JI0 TPAKTYBAHHS IOHATTS «KOHCAJITHHT» MOXKHA
IiUTH BHCHOBKY, IO HEMAa€ OJHO3HAYHOCTI y PO3YMiHHI CYTHOCTI Ta 3MIiCTOBHOTO HAallOBHEHHS! BUOKPEMJIEHOTO
TOHSATTSL.

Merta cTarTi nonsrae B O0TpyHTYyBaHHI TEOPETHYHHX 3aCaJ METOAONOTIYHUX ITiXOIB YIPABIiHHI KOHCAITHH-
FOBOIO IisJIBHICTIO B 3aKJ1aJ1i BUIOT OCBITH.

TonoBHOIW MeTOI Wi€i po0OTH € BHU3HAUCHHS JOIIBHOCTI 1 HEOOXiTHOCTI KOHCAJITHHIOBHX JOCIIIKCHD
B YIPaBIIHCBHKIN JISUIBHOCTI MEHEIDKepa 3aKJaay BHINOi OCBITH, IO 3a0e3Nedye y3roPKCHHS CyYaCHHX BHMOT
TIEIaroTi9HOI Teopil Ta MPAKTHKY i OTPed CIOKUBadiB OCBITHIX MOCyT. Lle maATBepIKy€eThCs i HU3KOIO BHSBIIC-
HUX IPOTHPIT MiX:

— HEBU3HAUCHOI CUTYAIlI€l0 B KpaiHi, 10 3yMOBIIIOE 3MiHHM B YCIX Taly3siX €KOHOMIKH Ta TpaHc(opMaIiero
CUCTEMH OCBITH Ha 3acajiaX KPU30BOTO MEHEIKMEHTY

— €BPOIHTErpaliiHuM CIOPAMYBaHHAM JIEP)KaBH, 110 3yMOBIIOE ITI00AIbHI 3MiHH B CUCTEMI BHII[Oi OCBiTH, Ta
HEIOCTaTHHOIO PO3POOIICHICTIO MEXaHI13MY BIPOBAIKECHHS IPOEKTHUX TEXHOJIOT1H;

— TOTPeOOI0 MPOEKTYBAHHS KOHCAITHUHIOBOI MiSUTBHOCTI, IO 3a0e3MeYnTh €(PEeKTUBHICTh (PYHKIIOHYBaHHS
3aKJIaJly BUIIOT OCBITH, Ta HEIOCTATHIM PIBHEM ITiITOTOBJICHOCTI MEaroriYHUX, HAyKOBO-TIEarOTYHUX MpaI[iBHH-
KiB Ta KEPIBHHKIB 3aKJIaJ[iB BUIIIOT OCBITH;

— HeoOXiIHICTIO BUOOPY ONTHMAILHUX (OPM 1 METOJIB KOHCAITUHIOBOI JisTIBHOCTI YYaCHHUKIB OCBITHBHOTO MPO-
[IECY Ta HEJIOCTATHICTIO TEOPETUIHOTO Ta TIPAKTUIHOTO OOTPYHTYBaHHSI TaKO1 JisUTHHOCTI B 3aKJIa11 BUIIIOT OCBITH;

— MiX MOTPeOOI0 B KOMIIETEHTHUX YIaCHUKAX KOHCAJITHHTOBOI MisTIbHOCTI Ta HEMOCTATHICTIO IXHBOI TOTOBHO-
CTi JI0 IPOEKTYBAHHS KOHCAJIITHHIOBOI JisUTBHOCTI.

IIpote, He3BaXKAIOUH Ha MINPOKE KOJIO IIUTAHb, SIKi PO3IVISLIAIOTECS y poO0TaX HAYKOBIIIB IIIOI0 YIIPABIIHHS KOH-
CAJITHHTOBOIO JIISUTBHICTIO 3aK/Iay BUIOT OCBITH, MOXHA CTBEPAXKYBATH, II0 JOTEIEP HE iCHY€ LiJTiICHOTO, HAyKOBO
OOIPYHTOBAHOTO YABJIEHHS IIOJI0 AOLIBHOCTI Ta palliOHANBHOCTI BIPOBAXKEHHSI METOIOJIOTIHHUX M1XO/AIB B CIIe-
uugiky peanizauii KOHCaITHUHIOBOL JisSUIBHOCTI B 3aKJIaJl BUIIOi OCBITH.

[o110BHOIO METO0 KOHCANTHHTOBOI AISTBHOCTI y cepi BUIIOI OCBITH MOXKHA BBaXKATH IOIIUPEHHS Ta BIPOBa-
JOKEHHS B IIeH TIPOIIeC CYYacHUX HOCATHEHb HAYKH, TEXHIKH 1 TEXHOJIOTIH, HalaHHS Cy0’ €KTIB OCBITHBOT AiSUTEHOCTI
Ta HACEJICHHIO JOPaIduX MOCIYT i3 MUTaHb 3aCTOCYBAaHHSA CyYaCHHUX TEXHOJOTiH Ta PO3BUTKY COLIANBHOI cepH,
HaJaHHS KOHCYJIBTAIl] Ta MATPUMKA YJ4acTi B PI3HUX MPOEKTAX, IiIBUIIICHHS PiBHS 3HAHb 1 BIOCKOHAJICHHS ITPaK-
TUYHHAX HaBUYOK THX, XTO 3TyYCHUH JI0 YIPABIIHCHKOT B3aEMO/Ii.

OcHOBOIO peaizailii KOHCAJITHHTOBOI JIISUIBHOCTI B 3aKJIajli BUIIOI OCBITH € ()OpMyBaHHS, PO3BUTOK Ta 33]10-
BOJICHHS TOTpeO Cy0’€KTiB OCBITHBOI MisMbHOCTI. BioBigHO, BIPOBAKCHHS KOHCAITHHTOBOI TiSUTBHOCTI TTEepea-
Oavae ympaBIliHHS TPOIIECOM, KUTTEBUM IIUKIIOM, pecypcaMu W pe3yJabraTaMu MpH JOTPUMaHHI BUMOT 10 HOTO
LiNBbOBOTO MIPU3HAYCHHS i1 BUXIIHUX XapaKTepUCTUK, BAPTOCTI Ta TEPMiHIB peaiizarii. Bapro 3a3Haunty, 1o cre-
uudika peanizamii KOHCAITUHIOBOI TisSUIBHOCTI B 3aKiaji BUIIOI OCBITH MOJSATae y BUAUIEHHI H OOIpyHTYBaHHI
METOAOJIOTTYHHX MiAXO/IB 100 YIIPaBIiHHI KOHCAITUHIOBOIO AisUIbHICTIO. OCHOBHI HAayKOBI1 MiJIXOJ1 PO3MIAHYTI
B mpaipix O. Jlybacentok [3], B. Kpemens [5], 3. PaOoBoi [7] Tomo, 30kpema: akMeOJIOTI9HIHA, TyMaHiCTUIHUH,
IHTErpOBaHUM, IHHOBAIIMHNH, KOMICTEHTHHUH, CEpeIOBUIHUMN, CHCTEMHHM, CUTYaI[liHUNA, Cy0’€KTHUH, Tporec-
HUH, TpoQeciiiHO-OpIEHTOBAHU, TEXHONOTIUHMHA, PyHKI[IOHATBHUN. Po3miIsHEMO TX GLIBII JETabHO B KOHTEKCTI
HAIIOr0 JOCIIKEHHS.

Axmeonoziunuii nioxio € OMHIEIO 3 YCHIIIHAX YMOB peai3allii KOHCAITHHTY, 1[0 CIPHsAE BUBYCHHIO Ta BIOCKO-
HaJICHHIO TTpo(eciiHOl TisSUTBHOCTI Cy0’€KTIB OCBITHBOI JiSUTBHOCTI IIOJI0 KOHCAJITHHIOBOI JISTBHOCTI B 3aKJIaji
BHIIOT OCBITH.

OCHOBHHM MPHU3HAYECHHAM SYMAHICIUYHO20 NIOX00) € Peai3allis CUCTeMH IIIHHOCTEH Cy0’€KTiB OCBITHBOT isljIb-
HOCTI, SIBJISIE COOOI0 «BIKPUTY CaMOAKTyalli3allilo», BU3HAUYAE€ CBOIM TOJIOBHUM MPEAMETOM CYO €KTiB OCBITHBOI
JUSUTBHOCTI SIK YHIKQJIbHY IUTICHY CHCTEMY. Y MeEXax HaIIoOro JOCIIKSHHS MiIX1J CIPSIMOBAaHUHN Ha 3a0€3MeHUeHHs
aKTMBHOI y4acTi cy0’€KTiB OCBITHBOI AISUIBHOCTI 10 peaji3allii KOHCAITHHIOBOI AIJIBHOCTI B 3aKJIa 11 BUILOI OCBITH.

Komnemenmnuii nioxio 1HTEpIPETYETHCS K MPOLEC PO3BUTKY Cy0’€KTIB OCBITHBOTO IMPOIECY Bill 3HAHB JO
BMiHb; TOTH(POPMOBAHICTH 1 37IaTHICTh PEATI30BYBATH YU MPOEKTYBATH JISUIBHICTD; K JOCBIJ Y Til UM 1HIIIN raxysi;
SIK TICHXOJIOTIYHA SIKICTh, III0 03HAYAE CHITY Ta BIIEBHEHiCTh. [1inxin mependayae copMOBaHiCTh BMOTHBOBAHOTO Ta
KOMITETEHTHOTO KepiBHUKA 3aKJIaly BHIOi OCBITH, 34aTHOTO OPI€EHTYBaTHCS B iH(POpPMaIiHHOMY MPOCTOPi, OTPH-
MyBaTH, BAKOPHCTOBYBATH, CTBOPIOBATH Ta TpaHC(HOpMyBaTH iH(HOpMAIliFo Ha OCHOBI OTPHUMAaHUX 3HaHb, YMiHb Ta
HaBHYOK. Pe3ynasraroM Takoro miaxony € po3poOka iH(pOPMAIIMHUX pecypciB, sKi MICTATH BiJOMOCTI IIONO IPO-
Oy1eMH KOHCAITHHTOBOI AisibHOCTI B 3BO.

Cepedosuwnuii nioxio: Teopid, KOHUEMIIisI, CUCTeMa, TEXHOJIOTiA MPOEKTYBAaHHS KOHCAJITHHIOBOI AisIIbHOCTI
B 3aKJIaJi BUIIOi OCBITH 4Yepe3 cepepoBulle (opMyBaHHS Ta PO3BUTKY Cy0’€KTiB OCBITHBOI AisibHOCTI. Came ToMy
MiJX1]] JIOT1YHO IHTEPIPETYE TEXHOJOTII0 IPOEKTYBAHHS KOHCAITUHTOBOI AisibHOCTI B 3BO.
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Cucmemnuii nioxio pae 3MOTy po3NIAAaTH MpodieMy MpoQeciitHOT MATOTOBKH MEHEKEPIB 3aKiIaay BHIIO
OCBITH 3 ypaxyBaHHSM PI3HOMAaHITHUX YHWHHHKIB, IO BIUIMBAIOTH Ha 1X MIJATOTOBKY SIK Ha YIPAaBIIHCHKE SBUIIIE.
3acToCOBaHUIl y HAIIOMY JOCIIDKSHHI, CHCTEMHHH TIJIXi/ Ja€ MOXJIMBICTh BHSIBUTH KOMITOHEHTH Ta CHCTEMO
YTBOPIOBAJIBHI 3B’3KHM KOMITJICKCHOI IPO(eciitHOT MOIKYIBTypHOT MiATOTOBKY IEAAarOTi9HUX, HAyKOBO-TIEAArorid-
HUX IpAIiBHUKIB Ta KepiBHUKIB 3BO, BU3HAYNTH TOJIOBHI ACTEPMiHYIOUl YHHHHUKH Ta €JICMEHTH MpOIecy YIpaB-
JiHHA. 3apa3oM B 3aKjaji BUIIOI OCBITH OKPECIEHHI MiIXil BU3HAYA€ LUIAXH BUPILICHHS NPOOJIEMH, CTBOPIOE
BIJTOBiIHI MEXaHi3MU YINPaBIiHHSA, 3a0e3Meuye KOMIIEKCHE IUIaHyBaHHS Ta OpraHi3alilo JisUIBHOCTI CyO’€KTiB
OCBITHBOI JISUILHOCTI Ha OCHOBI KOHCAJITHHIOBOI JISUILHOCTI.

Cumyayitinuii nioxio nependayae peanizallito el yepes BUPILICHHS CBOEPIIHUX MPoOaeMHUX cutyauii. Came
el MiXi 3HAYHOIO MIPOIO CIIPHSIE TIOEHAHHIO Teopii 1 MPaKTHKK y Mo eCciiHii TISITBHOCTI MEHeIKepa 3aKIany
BAMIOI OCBiTH. BiH € HaWOUIBII MEPCIEKTUBHUM MiIXOIOM 0 BHBYCHHS CTHIII0 MEHEIKMEHTY KOHCAITHHTOBOI
JUSUTBHOCTI B 3aKJIaJIi BUIIOT OCBITH. B CyTHICTB TAaHOTO IMiIXOAY TMOKJIAJISHO TBEPHKEHHS MPO Te, 10 CTUIIb YIIPaB-
niHHSA KepiBHUKa 3BO 3aneXuTh mo-mepiie Bl CUTYallii B SKiii peatizyeThcsi KOHCAITHHT, CTBOPIOE TIEPEAYMOBH Ta
CTIpHSIE€ IPOEKTYBAHHIO 3a3HAUCHO] BUIIE AiSITBHOCTI; ITO-APYTe — BUPAYKAETHCS Y MOKIIMBOCTI IHOTO (haKTOPY BILIH-
BaTH Ha (POpMYBaHHS Ta BUKOPUCTaHHS KOHCAJITHHTOBHUX PECYPCiB; MO-TPETE — 3a0e3Meuye BIPOBaHKEHHS HOBOI
KOHIIETIIIil, CHCTEMH, TEXHOJIOTi] Ta MOXJIUBICTh HOCSITHYTH OaJaHCy MiX OpraHi3allifHUMM, YIPaBIiHCHKUMH Ta
JIFOIICHKUMHU KOMIIOHEHTaMU KOHCAJITHHTOBOTO cepenoBuia. CUTyaliitHuiA miAXia Ja€ MOXKIUBICTD TOCHIIUTH MPO-
O1eMHe NpeCTaBICHHS JisUIbHOCTI 3aKiIaly BUIOi OCBITH, CIIOHYKA€ KEPIBHUKA JIO PO3AYMiB, HOIIYKY iH(opMarii
Ta MOKJIUBUX HUISXiB BUPIIIEHHS.

Cy6 exmuuii nioxio Xapaktepusye cy0’€KTHY Opi€HTaIilo (B3a€MOIII0) MO0 yYacHHUKIB, IO NETEPMIHYETHCS
MepeBAKHO 30BHIMIHIMA CUTYyalisMu sK ii 00'ekramu. Came TOMY TBOPISIMH U peaji3aTopaMu KOHCAITHHTOBOI
JUSUTBHOCTI B 3aKJIaJli BUIIOI OCBITH € CY0’€KTH OCBITHBOT MiSTIBHOCTI 3 BiJIMOBITHUM 00pa3oM MHCJICHHS, MOTHBA-
1ii, BIIHOCHUH, 10 ()OPMYIOTHCSI IEBHUM THITOM KYJIBTYPH.

]Hmeepoeayuﬁ nioxio 3a6e3neqy€ peaizaiiiro B ynpaBHiHCLKOMy npoueci TPHUHITAITY IHTErpalbHOCTI 3HAaHb,
MEIaroTiYHUX CUCTEM, IIJIEH OCBITH TOIO. Y MeXax HAIOTO JOCHIHKSHHS ITiJIXi]T 1HTepnpeTyeT1>cs[ SIK [IPArHeHHT
JI0 CTBOPCHHSI CHHTCTHYHHUX, 1HTer0BaHI/IX CHUCTEM 3HaHb, IO JAIOTh CY0 €KTaM OCBITHBOI MisTILHOCTI YSBIICHHS
PO IiJIICHY CUCTEMY KOHCAJITHHTOBOT JiSITBHOCTI.

Iunosayitinuy nioxio MoONsSTae B YNPOBaKEHHI IHHOBAIIMHUX TEXHOJIOTIHA 3 METOI MOJAEPHi3alii AisIbHOCTI
3aKJIaly BUIOI OCBITH Ta npodeciiHoi MiATOTOBKHU MMeAaroriuyHnux, HayKoBO-IEAaroriuyHuX NpaliBHUKIB Ta KePiBHU-
kiB 3BO y peanizamii 3aBjaHb KOHCAJITHUHIOBOI JIISTTHOCTI. 3HAYEHHSI I[LOTO MiAXOAY 3YMOBJICHO 3aTpeOyBaHICTIO
3aKJIaJly BUINOI OCBITH Ha ()OPMYBaHHS KPEATHBHOI 0COOMCTOCTI Cy0’€KTIB OCBITHBOI AISUTBHOCTI, IO 3YMOBJIIOE
HEOOXIHICTh Y TOJI0NIaHHI PeaIbHO ICHYIOUOTO MPOTUPIYYS MK PEIPOAYKTHBHUM BY3bKOIIPO(ECIHHUM XapakKTe-
POM CHCTEMH OCBITH 1 aKTYaJIbHOIO MOTPeOO0I0 (hOpMyBaHHS 1HHOBAIIIHOT podeCciiHHO-0piEHTOBAHOI 0COOMCTOCTI
choroyHi. Bubip iHHOBaIIHOT cTpaTeTii KEPIBHUKOM € OHIEI0 3 HAWBAKIUBIIIAX MPOOJIEM YIPABIiHHS KOHCA-
THUHT'OBOKO TisJIBHICTIO.

Ipogheciiino-opiecumosanuii nioxio 3opieHTOBaHUN Ha (HopMyBaHHS MpodeciiHOl KOMIIETEHIIil, SiKa BKIIOYaE
3HAHHS, BMIHHS Ta HaBUYKH, IPAKTUYHE Ta TCOPETHYHE BIPOBAIPKCHHS y MpodeciiiHy misabpHICTb. OCoOIMBOrO
3HA4YEHHS B TAKWX YMOBax HaOyBa€ HaKOMWYCHHS, PO3LIMPEHHs Ta MOMOBHEHHs npodeciiftHux 3HaHb. L{eit npouec
BiJI0YBa€ThLCS Yepe3 CINKyBaHHS 3 (paxiBugMu abo JxepernaMu iHdopmariii.

Ipoyecnuii nioxio 6a3yeTbca Ha MPUHLIMIIAX peajli3alii cTpareriutoi iziei Ta po3BUTKY 4epe3 NoOyAoBy i onTH-
Mi3allilo yIpaBIiHCHKHUX MPOIECIB, AKi BIOOPaXKalOTh CyTHICHE HAITIOBHEHHS AISUTBHOCTI 3aKJIa ly BUIIIOI OCBITH Ta
c(hOKyCOBaHiI Ha 30BHIMIHIX Ta BHYTPINIHIX CIIOKWBaYaX KOHCAITUHTOBUX TOCIYT.

OCHOBHHM TPU3HAYCHHIM MEXHON02IYH020 Ni0X00y € pO3pOONCHHS W BIPOBAKCHHS TEXHONOTIi — HAyKOBO
OOIPYHTOBaHHX CIIOCOOIB JOCSATHEHHS IUJICH MUISXOM palioHAILHOTO PO3MOIUTY Ha TPOIEAYPH Ta OIeparii
3 METOIO MOJANBINOI KOOPAHHAIT Ta CHHXPOHI3aIlii KOHCAITUHTOBOI MisTIBHOCTI. Y MeXaX HaIloro JOCIiKeHHS
miaxix nependadae po3poOIeHHS TEXHOJOTI MPOEKTYBAaHHS KOHCAJITHHTOBOI OisTFHOCTI B 3aKiIaji BUIIOI OCBITH
B YMOBaxX HEBH3HAUCHOCTi, HAYKOBO OOI'PYHTOBAHMX CIIOCOOIB HOCSTHEHHS IUIEH IIISIXOM palioHaJIbHOTO PO3IIO0-
Iy (yHKIIH ynpaBaiHHS Cy0’€KTiB OCBITHBOI JISUTBHOCTI 3 METOIO X MOJAJIBIIOT KOOPIUHALIT Ta CHHXPOHI3aIii.

QyukyioHanvHull nioxXio po3MIAAAE€THCS K MPOIIEC YIPaBIiHHS, 30pPi€HTOBAHUI Ha CTPATETiI0 NiJIbHOCTI, CIIpA-
MOBaHUU Ha ocsirHeHHs 1iner 3BO. ¥ Mexax Haloro JOCiKeHHS MiaxXia nependadyae peanisalio B3a€EMOIOB’ -
3aHUX (PyHKIIH yIpaBiiHHA y MPOLECi KOHCANTHHIOBOI MisSUIbHOCTI 3aKiIa y BUIIOI OCBITH.

OTxe, OXapaKTepU30BaHi HAYKOBI MiAXOMH LIS 3aKJIaly BHIIOI OCBITH CIPUSIOTh MEHEDKMEHTY KOHCAJITHHIO-
BOT iSTIBHOCTI Ta PO3MISAAIOTHCS SIK KOMILIEKC PIllIeHb Cy0’ €KTa iIHHOBAIIIHHOT YIPaBIiHCHKOT MisSTBHOCTI Ha PiBHI
0COOMCTICHUX CTPYKTYP.

Po3kputts mpoOiemMu yrpaBiIliHHSA KOHCAJITHHITOBOIO JISUTBHICTIO B 3aKJIaJl BHIOI OCBITH MOTpeOye aHAIi3y
CyTi CHIBBITHONICHHS TEPMIHIB, SKi (bopMyIOTL KaTeropiaibHui arapar Harioro JIOCITIJPKEHHSI: «KOHCAJTHHTOBE
VIPaBITiHHSA isSUIBHICTIO 3aKJIa Ty BUIIOT OCBITH» Ta «KOHCAJITUHIO- 3opleHTOBaHe ynpaBmHﬂ» OxapaKTepmyeMo ix
O1UITBII JIeTaIbHO. Y4eHi BHOKPEMITIOIOTH plBHl YIpaBIiHHA KOHCAJITHHTOBOKO JIISUTHHICTIO B 3aKJIaJ BUIOI OCBITH:
3arajbHOJIEPKABHUIA, PeTiOHANBHUN Ta OCBITHIMN.

Ha nymxy H. I'apOyHOBOi, KOHCAITHHTOBE YNPABIiHHSA B OCBITI MOTPIOHO XapaKTepU3yBaTU SIK OpraHi3aliio
YIPaBIiHCHKOI JiSUTBHOCTI 3 YOTUPHOX MO3ULIIH:
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1) po6otu 3BO B mizomy (pexxumM poOOTH, THIT YCTAHOBH, CTPATETIs, MiCis);

2) AisuTbHOCTI Cy0’€KTIB OCBITHBOTO TpOIleCy (MPOEKTYBaHHS MisUTBHOCTI, TEXHOJOTil OCBITHBOTO MPOIIECY,
HaBaHTAKEHHS, HAyKOBA JiSUIBHICTS, ITiIBUIICHHS KBai(ikaii);

3) pobotu 3100yBauiB OCBITH (piBCHb HABYAHHS, ypaxyBaHHS 1HIUBITyalbHUX 0COOIHUBOCTEH);

4) ynpaBIiHCBKHX CTPYKTYP (IIPOEKTYBAaHHS AISTIBHOCTI, OPICTPYKTYpH, (pyHKLii, TexHomorii) [10].

Oco01Be Miciie B paMKax Cy4acHO1 pHHKOBOT eKOHOMIKHU 3aliMae KOHCAJITHHTOBE YIIpaBJliHHA B OCBiTi. BOHO cTBO-
pro€ HEOOXiTHI YMOBH ISl SIKICHOTO Ta e(heKTUBHOrO (DyHKI[IOHYBaHHS OCBITHBOI cpepH, 110 OOJICYTOBY€e 3aKIau
BHIIO1 OCBITH Ta cripusie (hOPMYBaHHIO TICHOT B3aEMOIii BCiX €JIEMEHTIB KOMIUIEKCY KOHCAITUHIOBUX TociyT. OO’ ekTr
MEHEDKMEHTY TIOBHHHI PO3BUBATHCS IIBHUIIE MOPIBHIHO 3 IHITUMU €JIEMEHTAMU KOMIUTEKCY KOHCAITHHTOBHX MOCITYT
IUTSL TOTO, MO0 aKTHBHO BIUTMBATH HA HOT0 (hOPMYBaHHS SIK IUTICHOI CHCTEMH. 3arajioM, KOHCAJITHHOBE YIIPaBIIiHHS
B OCBITI pO3IISAIAEMO SIK CKIIaJHHIA MEXaHi3M JIii KEpOBaHOI CUCTEMH, SIKa CTBOPIOE CIIPUSATIMBI YMOBH JJIs KOHCAJI-
THHTOBO{ TISUTBHOCTI H MOMITMBOCTI JUIS1 PO3BUTKY ¥ TOCATHEHHS €(peKTHBHOTO pe3ysTary. KoHcanTHHroBoMy ympas-
JIHHIO TIPUTaMaHHI 3arajbHi OpraHizalliiiHi opMH isUTbHOCTI, CHIENU(IYHI TepeBaru Ta HeIoIiKy.

EdexTnBHE KOHCANTHHIOBE YIIPABIIHHS B OCBITI, CIPSIMOBAaHE Ha MiABUIICHHS SIKOCT] YIPaBIiHCHKOI TisSUTBHO-
CTi, € HAAIMHUM MEXaHi3MOM 33JJ0BOJICHHS MOTPeO Cy0’€KTIB OCBITHBROI AisTBHOCTI Ta 3a0e3MeueHHs] KOHKYPEHTO-
CIPOMO>KHOCTI 3aKJIaJiB BHIOI OCBiTH. OIHAK Y CUCTEMi BHIOI OCBITH HE MOBHOKO MipOK peasli3y€eThCsl KOHCA-
THUHTOBE YIPAaBJIiHHSA, 1[0 3yMOBIIO€ HEOOX1AHICTh MPOEKTYBAHHSA OKPECIEHOT TiSUIBHOCTI.

3aranpHOJEpXKaBHUN piBeHb (HOpPMY€E OCBITHIO MOJITHKY Ta 3a0e3Meuye HOPMAaTHBHO-IIPABOBY OCHOBY M ii
peamizauii. /o KOHCANTUHTOBOTO YNpPAaBIiHHA IiSUIBHICTIO 3aKiIaly BHUILOI OCBITH HaJie)kaTh 3aKOHM, KOHLEMII,
MIOJIOXKEHHS, PO3MOPSIKEHHS, HaKa3H, PEKOMEHMAIIHI JUCTH Ta iH. Peamizallisi KOHCAJITHHIOBOTO YIIPABIIHHS
nisutbHOCTI 3BO 3abesmeuye peaizalliro cTparerid Jep:kaBHOI OCBITHBOI MOJIITHKH MOAO 11 PO3BHTKY HUITXOM
03HAaHOMJICHHSI ITUPOKOTO OCBITSHCHKOTO 3arairy 3 KOHCaJTHHTOBHM YTIPABIiHHAM, 3IiHCHEHHS HAyKOBOTO CYIIPO-
BOIly peatizallii B IisJIbHOCTI 3aKJIaJly OCBITH Ta 3aJlydeHHs Cy0’€KTIB OCBITHBOI IisUIBHOCTI 10 aKTUBHOI y4acTi
B KOHCAJITHHTOBIH JisUTHHOCTI, 10 MOXKJIMBO 32 YMOBH MPodeciiiHOoi i MCUXO0I0T19HOT TOTOBHOCTI Cy0’€KTiB OCBIT-
HBOI AISITBHOCTI JO HOBUX MOTPeO PHHKY IMpalli, HECTAaHIapTHOTO TBOPYOTO MUCIICHHS, CAMOBOCKOHAJICHHS, KOH-
CTPYKTHBHOTO CIIIJIKYBaHHS Ta 0OMiHY JTOCBiJJOM, KOHCAJITHHTOBOI JIisSTBHOCTI.

PerionanbHuil piBeHb CIPSIMOBaHUI Ha 3a0€3MEUEHHS PO3BUTKY Taly3i OCBITHB IIEBHOMY PETiOHI, IIPU LILOMY
CHPUATH BIPOBAPKEHHIO Ta peaji3alii OCBITHROIO KOHCAJITHHTY y MPAKTUKY YHPAaBIiHHA AISUTBHICTIO 3aKJamy
BUIIOI OCBITH, MOIIYKY JOUUIBHUX MEXaHi3MiB YIPaBIiHHI HUMHU IpoliecaMu. KOHCaaTHHTOBE YIIPaBIiHHS Iisib-
HICTIO 3aKJIaJly BUILOI OCBITH HA BU3HAUYEHOMY PiBHI 3J1IICHIOETHCS BIANOBIHO J0 3a3HAYE€HOT HOPMATUBHOT Oa3H.
PerionanbHi opraHy ynpaBliHHS OCBITOIO, BIAMOBIIHO IO CBOiX MOBHOBaXEHb, TOTYIOTh 1 MPUHAMAIOTh JI0 BHKO-
HaHHS HOPMATHUBHI JOKYMEHTH MiCIIEBOTO 3HAYCHHSI.

KoHcanTiHrOBe yrpaBiiHHS AiSUIBHICTIO HA PIBHI 3aKJIaJy BHIOI OCBITH BKIIOUaE B cebe QyHKIIII MPOEKTHOTO
MEHEDKMEHTY Ta IIPOIIeCY BIPOBA/HKEHHS B OCBITHHOMY CEPEIOBHII OYIb-SIKIX KOHCAITHHTOBUX NOCIyT. Came ToMy
aKTyaJIbHUM JUTS HAIIOTO TMOIIYKY € JOCHIPKEHHS KOHCAJITHHTOBOTO YIIPaBIiHHS TisUThHICTIO 3aKJIaTy BUIIOT OCBITH.

Cepen ychoro criekrpa npoQeciiHuX MOCIyr MPOMOHYEMO BHIUIMTH KOHCAITHHIO-30PIEHTOBAHE YIIPABIiHHS.
3B'SI30K KOHCAJITHHIO-30Pi€HTOBAHUX YNPABIIHCHKUX BIUIMBIB M IHIIMX BHUJIB HpodeciiiHuX MOCHyTr B 3aKjagax
BHIIOI OCBITH MPEJCTABIEHO Ha pHC. 1.

[Ipodeciiinuii KOHCAITUHT CTHKAETHCS 3 MPOOIEMOI0 OpaKy aJeKBAaTHOrO 3alHTy Ha IMOCIYTH JAHOTO POAY.
3a11 caMOCTIHHOTO iICHYBaHHS Cy0 €KTH OCBITHHOTO KOHCAJITHHTY, SIKHMH € KOHCAJTHHIOBI OCBITHI areHuii abo
K OCBITHI KOHCYJBTaHTH, MyCSTh JIOKAJi3yBaTUCS Y CUCTEMI, JIe TIOIHT Ha IIOCITYTH OCBITHHOTO KOHCAJITHHTY BXKE
€ aBTOMAaTHYHO BU3HAYCHUMH LI€I0 K cucteMoro. Ha xanb, B YkpaiHi 111 cdepa piHaHCYyeThCS JTHUIIE 3 TPAHTOBUX
HAJIXOKCHb, OCKUTBLKHU JIEPIKABOIO He Tiepe0aueHo KOAHUX ACUTHYBaHb, HE 3BAKAI0UN Ha MOTpeOy peopMyBaHHS
mi€el rarysi. [To3a TuM, (eHOMEH OCBITHHOTO KOHCAITHHTY HE JIHIIE 3aJIMIIAETHCS Maike MOBHICTIO BiJACYTHIM
B YkpaiHi, ajie i BUKJIUKAE IMIEBHE HECTIPUHHSITTS B OCBITSHCBHKIN CITUTLHOTI, IO TIOB’s3aHE 3 HE YCBIIOMIICHHIM

IuBecTuniiini ImxuHIpHHTOBI HOpunnusi
MOCIIYTH HOCIYT! HOCITYTH

Koncantunro- PexpyTment

30pi€EHTOBaHE

) YIpaBIiHHAS
Pexnama i PR IT-mocnyru

MapkeTHHTOBI dinaHcoBI OcsirHi
MIOCIIyTH MOCIYTH NOCIyru

Puc. 1. 38’130k KOHCANMUNH2O0-30PIEHMOBANO20 YNPABTIHHA MA THUUX BUOIE NPOPECIIIHUX KOHCAMUH2O8UX NOCTY2
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HAOT0 BaYIIMBOCTI Ta aKTyalbHOCTI. [0 TOTO %, IOCUTh YacTo BiZ0OyBa€ThCs B3a€MO3aMiHa Ta MiJIMiHA MOHATH, AKi
CTOCYIOTBCSI OCBITHROTO KOHCAJITHHTY Ta SIBUINA CTEHKXONAEPCTBa, MopamHunTBa. OIHAK, OCBITHIH eKCIepT He
MOXKE JIeJIeTYBaTH Cy0 €KTHUBHI iHTepecH (IPOCYyBaTH OKpeMi 3aKOPJOHHI UM BITYM3HSHI 3aKJIaJIM BUIIIOI OCBITH),
OCKIUJTBKH HOTO IIJUTIO € 00’ €KTHBHA Ta HEyNepeKeHa OI[iHKa OKPEMOTO IUTAaHHS YM Ipodiemu [9].

Bepyun nmo yBaru BuIe3a3HaudeHe, MijJ KOHCAITHHIO-30PIEHTOBAHWUM YIIPABIiHHAM MPOMOHYEMO PO3YMIiEMO
IpoIleC iHTEIEKTyanbHOI MpodeciiHOI AISIBHOCTI MEHEKepa, y Pe3yIbTaTi IKOro HaaloThesa 00’ €KTHBHI i He3a-
JIKHI IOpajiu, WO COPUAIOTH YCIIIIHOMY (PYHKIIOHYBaHHIO CTPYKTYPHHX IiIPO3/IiIiB 3aKJIaay BUILOI OCBITH.

Ha nHame nepekoHaHHS yIpaBiIiHHA KOHCAITUHTOBOIO AIsUTBHICTIO B 3aKJIaJi BUIIOI OCBITH MOBUHHO 3a0e3meuy-
BaTHCS Ta MiATPUMYBATHUCS II€BIMHU yIPABIIHCEKAMHE 3ac00aMU Ta KOMaHIHOIO POOOTOI0, SIKi CIIPHUSIOTH aBTOMa-
THU3aii MPOIIeCiB, 3a0€3MEeIyI0OTh HAyKOBO-METOMUYHHUHA CYNPOBi SIKOCTI HAIAIOTh MOXIIUBICTD JOIYYaTh A0 MPO-
€KTYBaHHSI 3a3HAYCHOTO MPOIIECy CYO €KTIB OCBITHLOTO MPOIIECY, HACIIIKOM YOTO Ma€ CTATH ONITUMI3AIlis MPOIECiB
1 MJBUINEHHS AKOCTI Ta akTyanbHOCTI cuctemu 3BO. TicHa criBnpalisd KOMaHIH peati3aTtopiB i cy0’€KTiB OCBIT-
HBOTO MPOLECY MAE CTATH 3alOPYKOIO MBHUJIKOTO ii MOAAIBIIONO BIPOBAKEHHS.

Jns ontumizanii mpomnecy ynpaBmiHHSI KOHCAJITHHIOBOIO isUTBHICTIO B 3aKJIal BUIOT OCBITH KOMaH]y BIPOBa-
JoxkeHHs: KJI citifi JOOBHUTH TakUMH (axiBLSMU:

— KepiBHUKAaMU MiJPO3/iNiB — 00’ €KTiB BIPOBAKECHHS;

— (baxiBusgME migpPO3AUTIB (KOMIIETEHTHI CIIIBPOOITHUKH Bijl KOXXHOTO 00’ €KTY BITPOBA/IXKEHHS);

— (axiBusgMM Biainy aAMiHICTPYBaHHA Ta TEXHIYHOT MIATPUMKH MPOEKTY (aAMIHICTPATOPH MEPEXK, CUCTEMHI
aZMiHICTpaTOpH).

JocuTh BaXXITMBHM € IPOIEC HAaBUYAHHA OOCIYTrOBYIOWOTO IEPCOHANY Ta ioro kopucryBadiB. Lleit mporec
€ HEeBiI’eMHOIO CKIIaJ0BoI0 peanizamii KJI, OCKUTBKH Biff SIKOCTI HAYKOBO-METOJMYHOTO CYIIPOBOY, HABYAHHSI TIep-
COHAJIy Ta KOPHCTYBadiB 3aJIe)KUTh ¢(DEKTUBHICTh BUKOPUCTAHHS HUMH JUISl TMIATPUMKH Mepe0aYeHnX y CUCTEMI
KOHCYJIBTaTUBHUX TIPOIIECIB.

[porrec opranizaiiii HaB4aHHS Cy0’€KTIB OCBITHBOTO ITPOIIECY € HEOOXITHAM Ta Mae CKJIaaTHCS 3 HACTYITHUX €TalliB:

— BUSBIICHHSA TOTPeO HaBYaHHS (B OCHOBHOMY NTOTPEOHM BUHUKATUMYTH ITiJ1 9ac BIIPOBAPKCHHS HOBUX MOAYJIIB
MPOEKTY a0o Mij] Yac 3MiHM MITATy CiBPOOITHUKIB);

— BU3HAYEHH 11iyIel HaB4aHHA ((POPMYBaHHS B YYaCHHKIB MPOEKTY OA30BUX HABUYOK KOHCAITHHTOBOI iSTTBHOCTI);

— aHaii3 yMOB IpOBEACHHS HaByaHHA (KBamiikaiiss KOHCYJIBTAHTIB, COPUAHATTS yYaCHUKAMH OCBITHHOTO
MIPOLIECY, Miclie IPOBe/ICHHs HaBYaHHS, HasBHA MaTepiaJbHO-TEXHIYHA 0a3a, TEPMiHU HABYaHHA);

— BUOIip crparerii ( BU3HAYCHHS (POPM 1 MiCIsl IPOBEACHHS HABUYAHHS, BU3HAYCHHs KOHIEMIIi (hOpMyBaHHS
HABYAIBHOI MIPOTrpaMu, po3poOKa HABYATIHHUX Ta METONUYHUX MarepiaiiB, BH3HAUYCHHS MPHUHIIMIIIB 00’ €THAHHS B
TPYITH THX, XTO HABYaTUMETHCS, BCTAHOBJICHHS TPUBAJIOCTI 3aHATD);

— TIATOTOBKA 0 HaBYaHHS ((OpMyBaHHS HaKasy Ipo MPOBEICHHS HABUAHHS, 3aJIyICHH MeIarorigHIMH, Hay-
KOBO-TICJIarOT1YHAMH TIpaIliBHUKaMH (axiBIIiB 31 CKJIaJly MPOEKTHOI KOMAH/IM Ta 1HITHX KOMIIETCHTHUX CITIBPOOIT-
HUKIB, YTBOPEHHS HABYAJIBHUX TPy, (OpMyBaHHS rpadiKy HaBIaHHs, KOMyHIKallis 3 y9aCHUKaMH{ HaBYaHHA);

— HaB4aHHS (MPOILIECHO-OPIEHTOBAHE HABYaHHS CIPSIMOBAHE HA TECTYBaHHS KOHCYJbTAIlIHHUX MPOIIECiB, pea-
J30BaHUX Y TPOEKTI) [2].

BBaxkaemo, miz yac peanizalii ynpaBiiHChKOT KOHCAITHHTOBOI JisUIBHOCTI B 3aKJIaJii BUILOI OCBITH OCHOBHUMH
3aBJAaHHSMHU € IIBUJIKE HAaBUYAHHS Ta MOTHBYBaHHS CIiBPOOITHHUKIB O BUKOPUCTAHHS HOBOi KOHCYJIBTALIIIHOT CUC-
TeMH. 3 METOIO JeTepMiHalliil mepeBar HOBOi cuctemMu AisibHOCTI 3BO, Ha mepmioMy eramni HaBYaHHS HEOOX1IHO
OpTaHi3yBaTH Cepil0 TPECHIHTIB, CEMiHAPIB, KPYIIUX CTONIB JJIsI YYACHUKIB MPOEKTY. BaXXITMBO TOHECTH KOXKHOMY
YYaCHUKY, 1[0 BUKOPUCTAHHS CUCTEMH CIPUITAME M030yTHCS Bil pyTHHHHX 3aBAaHb Ta ONTHMI3y€ HOTo poOoTy.

OTxe, MOKHA 3pOOHTH BUCHOBKH:

3’sicyBaHHS CyTHOCTI KOHCAQJITHHIOBOI AISUTBHOCTI SIK CHCTEMH HPUHIIMITIB, (POPM i METOMIB YIPABIiHHSI, SKa
AKTHUBHO BIUIMBAE Ha YIPABIIHCHKY JisUTbHICTH Ta 3a0e3edye iHHOBAIliifHY, IHBECTHIIIHY, TIearoTiYHY, TOJITHYHY
Ta COIiaIbHO-€KOHOMIYHY aKTUBHICTB 3aKJIaJy BUILOI OCBITH B LIIJIOMY.

OOrpyHTOBaHO JOUIJBHICTH 1 HEOOXiHICTh METOMOIOTIYHHUX MiAXO0/IIB IO YIPABIiHHS KOHCAJITHHTOBOIO JTisiTh-
HICTIO B 3aKJIaJi BHIIOi OCBiTH, 10 3a0e3Meuye y3ro/pDKeHHS Cy4acHHX BHMOT IEAaroTidHoi Teopii Ta MpakTHKU
it TOTped CrIoXKUBaUiB OCBITHIX MOCIYT.

YipaBiiHHS KOHCAJITUHTOBOIO JTisSUIbHICTIO 32a0e31me4nTh e(peKTUBHICTh (DYHKIIOHYBaHHS 3aKJIaay BULIOI OCBITH,
CIPHUSITUME BHOOPY ONTHMAIBEHUX (POPM 1 METOIIIB TAKOI NiSUTBHOCTI CY0’€KTaMU OCBITHBOTO MPOIIECY Ta IMiABHIIUTH
PIBEHB MiJTOTOBJICHOCTI MEAAroriyHUX, HAYKOBO-ITEaroriqHuX MPAI[iBHUKIB Ta KEPIBHUKIB 3aKJIa/IiB BUIIIOT OCBITH.

[epcnekTHBa MOOANBIINX JOCTIIKeHb BOAYAETHCS Y HAYKOBOMY IOIIYKY Ta aHAI3y CTaHy MPOEKTyBaHHS
KOHCAJITHHTOBOT JIISUTBHOCTI B 3aKJIaJ[i BUIIO1 OCBITH B yMOBaX €BPOIHTErpalliiHUX MparHeHb YKpaiHu.
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Drahunova V. Methodological approaches to management of consulting activities in a higher education institution

The article reveals the importance of methodological approaches in the management of consulting activities of a higher
education institution. The relevance of the review scientific search is caused by the need to understand the need for theoreti-
cal foundations and classification identification of the research of consulting activities in the institution of higher education in
conditions of uncertainty against the background of socio-economic crises. Attention is focused on expanded opportunities for
professional training of subjects of educational activity to solve problems in the management of an educational institution, in
labor relations, service in state authorities and local self-government bodies, social security, etc.

The article emphasizes the rapid growth and expansion of consulting services, which precedes the development of consulting
activities, which is caused by significant losses caused by managers' mistakes in management activities, etc. Carrying out a sci-
entific and theoretical analysis of consulting activities in a higher education institution, the main requirements for implementa-
tion have been determined. The article focuses on the importance of management approaches in the modern educational activ-
ity of a manager of a higher education institution, especially in the context of global challenges, such as internationalization,
mobility, democratization, diversification, etc. The essence of consulting management in education, which is aimed at improving
the quality of management activities, is a reliable mechanism for meeting the needs of subjects of educational activity and ensur-
ing the competitiveness of higher education institutions. The directions of cooperation of the subjects of the educational process
in the institution of higher education are characterized. The difficulties and contradictions inherent in the formation of the infor-
mational and advisory environment of the institution of higher education and the development of consulting activities in the sys-
tem of higher education are singled out.

Key words: consulting, consulting services, consulting activities, consulting, higher education, management of an educa-
tional institution.
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CTBOPEHHSI KYPCY I[OJ0 KOHCYJIbTYBAHHS BHYTPIIIHBO NEPEMIIEHUX OCIEB:
PEKOMEHJIAIIT TA IHTETPAIIISI HAVKPAIIIMX TPAKTUK

Y cmammi npoananizoeano oceimmui npoepamu yKpaincoKux ma KaHAOCbKUX YHIBEPCUMemie y KOHMeKCMi 6USYeHHs KOH-
CYNLMYBAHHA 8 COYIANbHIll pobomi. AHaniz YKpaincoKux npozpam OXONIIE Kypcu wooo KoHCynbmysanus y HayionanoHomy
yuigepcumemi «Kuego-Moeunancovka akademiay, Jlvgiscokomy HayioHansHomy yHigepcumemi imeni Ieana @panxa ma Tepo-
NiIbCOKOMY HAYIOHATBHOMY nedazoiuHomy yHisepcumemi imeni Bonooumupa I'namioka. Li Kypcu cnpamosani Ha po3eumox
OCHOBHUX HABUYOK KOHCYIbIMYBAHHA MA POSYMIHHA NCUXONOTYHUX T COYIANLHUX ACNEKMIE KOHCYIbIMYBAHHSL.

Ananiz kanaocvkozo 0ocsidy bazyemuca na o2nadi npoepam Yunieepcumemy Toponmo, Yuisepcumeny bpumancvkoi Konym-
0ii ma Yuieepcumemy Maxeinna. BiosHaueno, wjo 6 KAHAOCLKUX YHIBEPCUMEMAX KOHCYIbIMYBAHHS He GUOLIAEMbCA 8 OKpeMUll
KypC, a iHme2pyems s 8 3a2aibHi HA8UANbHI OUCYuniinuy 3 coyianvroi pobomu. Takuii nioxio 0036014€ NOEOHY8aMU MeopemuiHi
3HAHHA 3 NPAKMUYHUMU HABUYKAMU, WO CHPUAE (POPMYSAHHIO KOMNIEKCHO20 PO3YMIHHSA COYIANbHUX NPoOIeM MAa WAAXIE iX
BUDIUEHHAL.

Y ecmammi maxooic npedcmagneno pexomenoayii w000 CMEOPeHHA HABUATLHO20 KYPCY 3 KOHCYIbMYBAHHS 6HYMPIUHbO
nepemiwenux oci6 (BIIO) y coyianvuiti pobomi. Pexomendayii ocHogami Ha ananisi 0c8imuix npozpam y mpbox YKpaiHCbKux
mMa mpbox KAHAOCOKUX YHIGEPCUMEMAX [ BKOUAIOMb GNPOBAONCEHHS MINCOUCYUNTIHAPHO20 NIOX00Y, IHMEPaAKMUSHUX MemOoOi6
HAGUAHHS MA CYYACHUX mexHonoeiu. Le 3abesneuums 6uUCoKy sKicmv oceimu i ni020MosKY COYIaNbHUX NPAYIBHUKIE 00 egek-
mugroi niompumku BI1O, epaxosyrouu ixui yHIKaIbHI ROMPeOU Ma GUKIUKU.

Bnpoesaodoicenns makux pexomenoayiv cnpusimume noKpaujeHHio 0CeimHix npospam ma niodGuwentio 3a2anbHoi eghekmus-
Hocmi coyianvHol pobomu y cghepi KOHCYIbMYBAHHS 6HYMPIUHbO nepemiuenux ocio. Le dozeonumo niocomysamu gaxieyis,
30aMHUX eQeKMUBHO peazy8amu HA CYYACHT GUKUKY | HA0A8AmMU BUCOKOAKICHY NIOMPUMKY 6HYMPIUHLO NepeMieHUM 0co-
bam, wo, y c8010 uepey, cnpusmume ix yCRiwHIl coyianvHit adanmayii ma inmezpayii 8 HO8i 2pomaou.

Kniouogi cnosa: koncynvmysannsa, enympiunsbo nepemiwjeni ocobu, Yxpaina, Kanaoa, coyiansna poboma.

[Ticns mouarky moBHOMAacIITaOHO! BIMHU 3’SBMIIACS BEIHMKA KUIBKICTh BHYTPINIHBO NEpEMilleHHX ocib, sKi
noTpeOyIOTh JOMOMOTH 1 MIATPUMKH COLIATBHUAX MpaiBHUKIB. OJHUM i3 MEpIINX KPOKiB 10 HaJaHHS He0OXiqHOT
JIOTIOMOTH Ta MIATPUMKH € KOHCYIBTYBAaHHS, B IPOIIECi SKOTO COLIaJdbHUI NMpaliBHUK MOXE 3’ICyBaTH HOTpedu
Ta pobaeMu ocodu Ta i1 ciM’1 Ta BU3HAYUTH MOJAIBIII KPOKHU MO0 iX BUpilIeHHA. B ymMmoBax moBHOMacImTaOHOT
BIHU, KOJIM THCSIYi JIFOACH MOKKUIAI0Th CBOI JIOMIBKH B pailoHax OOWOBHUX Ail Ta MepeiXKaroTh 10 Oe3MeUHIImX
PETiOHIB, BHACIIIOK YOTO BOHU MOTPEOYIOTH JOIMOMOTH 3 IONIYKOM XHTIIA, POOOTH, HABYaHHSI, TYMaHITAPHOT JI0II0-
MOTH, MEJMYHHX ITOCIYT, 0COOIUBO BAXKIIUBO SKICHO, MIBHIKO T4 €(pEKTHBHO BHPINIYBATH IIi HATAIBHI MATaHHS.

Cyminpkuii B. Ta IlIBex O. cTBepIKYIOTh, IO KOHCYJIBTYBAaHHS € OXHHAM 13 HANpsAMIB JisSUTBHOCTI COIiaib-
HOTO TIpaIliBHUKA, 10 JOIIOMArae KIi€HTOBI MpoaHai3yBaTH Ta 3pO3YMITH CYTHICTh HOTO Ba)KKOT KHUTTEBOI CHUTY-
arii 1 3arpoNOHyBATH Pi3HOMaHITHI BapiaHTH, 10 MOXYTh OyTH BHKOPUCTAHI ISl pO3B'3aHHS MPOOJIEMH; Y COIIi-
aJbHINA poOOTI KOHCYJIFTYBaHHS MOXHA PO3IVISIIATH SK: BUJ COIIAIbHOI MMOCITYTH, TEXHOJIOTiI0 pOOOTH 3 Pi3HUMHU
KaTeropisiMH OTPUMYBAUiB COLIANBHUX MOCIYT, MPOIeC HAJaHHS iHAWBIAYalIbHOI (TPYHIOBOi) TOIIOMOTH KIIi€HTaM
COLIIaJIbHUX CITY>KO Ta HEYPAIOBHX OpraHi3alliid, 0 HaJar0Th COIliaJIbHI MOCITyTW». Ha IXHI0 TyMKy, colliaibHe KOH-
CYJIBTYBaHHS JOINOMarae KJli€HTaM IPOaHajIi3yBaTu Ta 3p03yMITH CyTh IXHIX KUTTEBHUX CUTyalill Ta Hajae iM pi3Hi
BapiaHTH BUpiLIeHHA pi3HOMaHITHUX mpobaem (Cyminpkuii, 2023).

3aBanpka JI. BBaXKae, 1110 KOHCYJIBTYBaHHS — 1€ BUJI COLIIaJIbHOI pOOOTH, B sIKOMY (haxiBIli 3 coLialbHOT poOOTH
JOTIOMAraroTh KJIi€HTaM BUBYUTH 1 3pO3yMITH NPUPOAY ICHYIOUMX Y HUX IPOOJIeM 1 MPONOHYIOTh M Pi3Hi BapiaHTH
BHpilIeHHS poOiieM. BUIUIAIOTE 0COONMBHUIT BU KOHCYIBETYBaHHS, a cCaMe colliaibHe KOHCYIbTyBaHHA. CollianbHe
KOHCYJIBTYBaHHS — II€ IIIeCIPAMOBaHui iHQOpMAIliifHUN BIUTMB Ha 1HIUBIAIB a00 MaJi TPYIH JJIS TOTO, 100 iX
coliaji3yBaTH, BITHOBUTH Ta ONITUMI3yBaTH COIlialibHe (PYHKI[IOHYBaHHS, PO3BUBATH HOPMHU COIIAIbHOI KOMYHIiKa-
1ii, TEXHOJIOTIi HalaHHs coliaibHOT oromoru (3aBarpka, 2008).

BpaxoBytoun curyaitito, sika ckiajgacs B KpaiHi, BBaKa€EMO JOMIIBHAM 3allpOBaIUTH HaBUYAIEHUH KypC, TIPHCBS-
YCHUI KOHCYIBTYBaHHIO BHYTPIIIHBO [IEPEMIIICHUX 0Ci0, 1e CTYCHTH BUBYATUMYTh OCOOIUBOCTI Ta Pi3Hi aCHEKTH
KOHCYJIBTYBaHHS BHYTPIILITHBO MEPEMIlIEHUX 0Ci0.

IIpoananizyeMo HaB4YajgbHI KypCH Ta OCBITHI IpPOTpaMH, HAa SKUX BUBYAIOTh KOHCYJIBTYBAaHHS B COLQJIbHIN
po0oTi, Ha MPUKIIAAl TPHOX YKPAiHCHKUX Ta TPhOX KaHAJIChKUX YHIBEPCHUTETIB.

Y HauionansHoMy yHiBepcuTeTi «KueBo-MoruiasHcbka akaieMis» CTYIEHTH BHBYAIOTH Kypc «KoHcymbTy-
BaHHA B COIIaNbHINA poOOTI» (HAIEKHUTH IO 000B’I3KOBUX TUCHHUILTIH). METOI0 KypCy € «03HAHOMIICHHS CTYICHTIB
3 OCHOBHUMH IIAXOIAMH 10 KOHCYJITYBAHHSI B COLaNBHIA poOOTi. Po3rsaaloThess MOXKIUBOCTI KOHCYJIBTYBAHHSI
B MIPaKTHII POOOTH 3 pI3HUMH TPYIaMH KIIi€HTIB. KprOM nepez[6aqa€TLCﬂ OTaHYBAHHS SK 3aralbHAX MiAXOMIB 10
KOHCYITBTYBAHHI (CprKTypa KOHCYJIBTAIlil, OCHOBHI TEXHIKM KOHCYJIBTYBaHHS), TaK 1 OCOONMBOCTEH KOHCYIBTY-
BaHHA PI3HUX TPYN KII€HTIB (HEMOTHBOBAHUX, B CHUTYaIlil CTPECY, TOCTPOTO TOPS TOIIO). OKpemo po3risiTaeThes
MIpOoIIeC KOHCYIBTYBAaHHS T2 YMOBH HOTO MpoBeaeHHs. CeMiHapChKi 3aHATTS BKIIOYAIOTh POJIBOBI irpH 3 TPOBEICHHS
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KOHCYJBTAIII1 Ta ii aHami3» (MormisHebki ctymii, 2023; OcBiTHS mporpama nepuioro (0akajiaBpchbKoro) piBHS BUMIOT
ocitu «ComianpHa podoTay, 2020).

YV JIpBiBChKOMY HAIlIOHAILHOMY yHiBepcuTeTi iMeHi IBaHa dpaHka 0cOOIMBOCTI TEXHONOTIT KOHCYJIFTYBaHHS BUBYA-
I0Th B MEXaX HAaBYAINBHOTO Kypcy « TexHomorii comiansHoi poboTH B YKpaiHi i CBIT», KWl HAJIEKUTH 0 000B’I3KOBUX
JucuuintiH. Kypce BKIIFOYae BUBUCHHS TEXHOJIOTIH KOHCYJIBTYBaHHS y COIIAIBHIN poOOTi, MpoOiaeMH KOHCYNBTYBAHHS
y COLiabHii poOOTi, 0COOMMBOCTI KOHCYIBTYBaHHS SIK TEXHOJIOTi COLIaIbHOI pOOOTH, TUIH 1 BUIM KOHCYJIETYBaHHS,
KOHCYJIBTYBaHHS y MPAKTHLI colianbHoi podotu B YkpaiHi Ta cBiti (OIIII Couiansaa negarorika: Cunabycu 0060B’s13-
KOBUX (HOpPMATHBHMX) HaBYAJIbHUX quciuiutid 2022-2023 u.p.: TexHounorii comiansHoi podoTu B YKpaiHi i cBiti, 2022).

Takok CTYICHTH MalOTh MOXITUBICTE 00paTy HaBYaIbHUHN Kypc «KOHCYIIBTyBaHHS B COLiaIbHINA pOOOTI», KU
HAJIC)KATH 10 BUOIPKOBUX AWCIMILIIH. METOI0 Kypcy € «03HalOMIICHHS i3 TEOPETUYHHUMH 3acafaMi Ta HaOyTTs
MPaKTHYHUX HABHYOK KOHCYJIBTYBAHHS y COLIaNBHIN poOOTi»; 3aBOaHHS KypCY BKIIIOUAIOTH «O3HAHOMIICHHS CTY-
JCHTIB 3 CY9aCHHMH TCOPETHYHHMH YSBICHHSIMH Ta MPAKTUYHUMHU TOCATHEHHSIMH B TEXHOJIOTISIX Ta MPAKTHII
KOHCYJIBTYBAaHHS; OBOJIOJIHHS HaBUYKaMH ¢(EKTUBHOTO KOHCYNBTYBaHHY. 30KpeMa, CTYJCHTH BUBYAIOTH IIPOIIEC
TeNe()OHHOTO KOHCYNBETYBAaHHS Ta IIEPILY IICHXOJIOTIUHY Jonomory sk Buj KoHcynsTyBaHHS (OI1I1 ConiansHa nena-
rorika: Cmabycu Ta aHoTanii BUOIpKOBUX HaBYaIbHUX AucHUILIiH 2022-2023 H.p. Cunabycu BUOIpKOBUX AUCIH-
wiH: KoHcynbTyBaHHS B collianbHii po6ori, 2022).

VY TepHOMIBCHKOMY HAIliOHAJILHOMY IE€JarorivyHOMy yHiBepcuTeTi iMeHi Bomomumupa I'HaTioka, CTyAeHTH
BHUBYAIOTh Kypcu «TexHosorii comianbHoi podotn» Ta «CouiaabHe KOHCYABTYBaHHS SIK 000B’3KOBI KOMIIOHEHTH
OCBITHBO1 porpaMu. OcoOIUBOCTI TEXHONOTT KOHCYJIBTYBaHHSI BUBUAIOTh B MEXax Mporpamu Kypey «TexHomo-
rii comianpHOi poboTi». Sk 3a3HaueHo B cminabyci kypcy «ComianbHe KOHCYIBTYBaHHS», «IIPEAMETOM BHUBUCHHS
€ BU3HAYCHHS CYTHOCTI H CITEITU(IKH COIIaTBHOTO KOHCYJIBTYBaHHSI K HATIPAMY Ta TEXHOJIOTI1 B JISUTBHOCTI (paxiBIis
COIiaTBHOT cq)epn» a MeTa BUKJIaJaHHs HaBYaJbHOI AUCIHILTIHU «ColliaabHe KOHCYJIBTYBAaHHD) — «cbopMyBaHHﬂ
y CTy,HeHTlB 3HAHP 1 BMiHb 3IIHCHEHHS KOHCYJTbTaTHBHOI po0OTH 3 METOI0 3a0€3IeUEeHHS YMOB PO3BHTKY 1 )KHTTE-
JiSUTBHOCTI 1HAWBIAIB Y CYCIUIBCTBI, OpraHi3alii morepeKeHH i MoIoaHHs IXHBOI COLIaNbHOI 1e3aAanTarlii Ta
BHUXOJly 3 MPOOJIIEMHUX 4M KpU30BUX cutyamniin» (Cunadyc kypcy «CollianbHe KOHCYNBTYBaHH:», 2024; Cunadyc
Kypcy «TexHosnorii conianbsHoi pobotny; 2024).

3araioM, BUINEBKa3aHi yHIBEPCUTETH MPONOHYIOTh KOMIUIEKCHI HaBYaJIbHI MPOTpaMH 3 COLiaIbHOI poboTwy,
10 1HTETPYIOTh TEOPETUYHE HABUAHHS 3 MPAKTHYHUM JOCBioM. [IporpamMu po3pobieHi 3 aklleHTOM Ha aKTHBHE
HaBYaHHS, ITiJITOTOBKY (axiBIliB, 3JaTHUX BIPOBAKYBaTH IHHOBAI[Ii Ta MPOBOAUTH METOJOJIOTIYHI JIOCTIKEHHS
B comianbHiil cdepi. OCHOBHI OCOOIMBOCTI: TEOPETUYHE HABYAHHs (MPOrpaMy BKJIOYAIOTH KYPCH 3 MPAKTHYHOL
coliajgbHOI poOOTH, TEOpii COIIaTbHO POOOTH, COLIATbHOT MONITHKH, MPOBEJACHHS COIIABHUX JOCIIIKEHB); PaK-
THYHUHA JTOCBIN (CTYOCHTH MAalOTh MOXIHBICTE OpaTH y49acTh y MPAKTHKyMaX Ta CTa)KyBaHHSX, MPAIIOIOUH 3 Pi3-
HUMU COIIAILHUMH OPraHi3alliiMy Ta YCTAaHOBAMH, IO J03BOJIIE IM 3aCTOCOBYBAaTH HAOyTI 3HAHHS HA MPAKTHIIL;
JOCTYII IO M>KHAPOIHUX HABYAJIBHHUX IPOTPaM).

AHaJi3youd BUIICHABeICHY iH(QOpMaIlifo, MOXKEMO BiI3HAYUTH, 1110 B YKpaiHi, ICHYIOTh CIeialli3oBaHi KypcH,
MIPUCBAYEHI cCaMe KOHCYJIBTYBaHHIO B COIiaIbHIN POOOTI, 1110 JT03BOJISE CTYJICHTaM IIHOIIIE 3aHYPHUTHUCS B 110 CPepy;
HaBYaHHS BKJIIOYAE B ccOc BUBUCHHS OCHOBHHX TEOPETHYHHUX ACIHEKTIB KOHCYJABTYBaHHS B COLIaNbHIN po0oTi,
METOJH Ta TEXHIKU KOHCYJIBTYBaHHS, ICUXOJIOT{4HI OCHOBU KOHCYJBTYBaHHS, 0COOIMBOCTI pOOOTH 3 PI3HUMHU Ipy-
MaMH HACEJICHHS, & TAKOK €THYHI aCTIeKTH KOHCYJIbTYBaHHs. Ha MpakTHYHUX 3aHATTAX CTYACHTU MOXYTh Bifmpa-
[IOBaTH HAaBUYKH KOHCYJIBTYBAHHS, & TAKOK HA MIPAKTHIII Y BIAMOBITHIX YCTAHOBAX Ta OpraHi3allisx.

Po3rnstHeMo HaBYaibHI IPOrpaMH 3 COIAbHOI POOOTH B TPHOX KAHAJCHKUX YHIBEPCHTETaX: YHIBEPCHTETI
ToponTo, YHiBepcuteti bpurancekoi Komym0ii Ta YHiBepcuTeTi Makrinia.

[Iporpama marictpa comiaibHoi podotu (MSW) B VriBepcuteTi TOpOHTO, TPUBANICTIO JiBa POKH, 30CEpEKeHA
Ha PO3BUTKY MPOoeCiiHIX HABUYIOK 1 KOMIIETEHIIIH y Tay3i COIliaIbHOT pOOOTH 3 aKIIEHTOM NPaKTUYHY JisUTEHICTb.
OCHOBHI 0COOJIMBOCTI: Iporpama BKIFOYA€E TEOPETHYHI KypCH, MPAKTHYHI ceMiHapH Ta 00OB'S3KOBI MPAKTHKYMHU;
CTYJICHTH MalOTh MOXKJIMBICTh BUOHMpATH crieriamizaiii, Taki gk: «J{ith Tta ixHi ciM'D», «YIpaBiiHHS colliadTbHUMU
HOCIyTaMH Ta JiaepcTBo», «llcuxidHe 310poB's Ta 310poB's», «CouianbHa CHPaBEUIUBICTh Ta PI3HOMAHITTS,
«CorianpHa po0O0OTa B TePOHTOJIOTi»; HaBYaJIbHA IPOTPaMa MiAKPECIIIOE BXKINBICTh IHTETpallii Teopii Ta MPAKTUKU
3 METOIO MiATOTOBKY CTYJCHTIB 10 peajJbHUX BUKIUKIB B colianbHill podoTi (MSW — Two-Year Program, 2024).

BakanaBpcbka nmporpama 3 comianbsaoi podotu (BSW) B YHiBepcureti bputancekoi Komym6ii opieHTOBaHa Ha M-
OOKe pO3yMIHHS COIiaTbHIX POOIeM Ta po3poOKy e(PeKTHBHUX CTpATeriil X BUpimeHHs. HaBganbHI Kypcu OXOILTO-
IOTh IMUPOKUH CIIEKTP TEM, BKIIOUAIOYH COLIaNIbHY IOJITHKY, TEOPII0 COWiaIbHOT pOOOTH, METOAN JOCIIIKESHHS Ta
KJTiHIYHI ipakTHKH. [IporpaMa 3abe3neuye cTyIeHTaM MOXKIIABICTh PO3BUTKY HABHUOK O€3MOCEepeIHBOT POOOTH 3 KJTi-
€HTaMH, a TAKOXK PO3POOKH 1 BIPOBAKEHHS COIIaIBHUX MPOrpam 1 MomiTHKU. CTYICHTH POXOIATh MPAKTUKYMH, SKi
3a0e3MeuyroTh PAKTUYHUH JTOCBIJ y PI3HHUX colliaibHUX ycTaHoBax (Bachelor of Social Work, 2024).

HapuanpHa mporpama GakamaBpa coriansHoi podotu (BSW) B YHiBepcuteTi Makrina po3poOieHa amis 1mi-
TOTOBKH CTYJCHTIB 10 €(heKTUBHOI MpodeciiiHOi MPaKTHYHOT MisTIbHOCTI Y cdepi comianbHOi podotu. [Iporpama
BKITIOYA€ KypCH 3 OCHOB COIialIbHOI POOOTH, METOIB AOCIIJIKCHHS, €THKH Ta Mcuxoiorii. CTyJIeHTH MaloTh MOX-
JUBICTh OpaTH y4yacTb y MPakTHKyMaXx, fKi HaJaloTh LIHHUN MpakTHYHUK NocBia. OcobnrBa yBara npuais€eTbCs
KPUTUYHOMY MUCJICHHIO Ta PO3YMiHHIO KOMIUIEKCHUX COLIaIbHUX CUCTEM, 3 SKMMHU MPAaLOIOTh COLliaIbHi MpaliB-
Huku (BSW Timetable and Courses, 2024).
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B VHiBepcureTi TopoHTO HEMa€e OKpEMOTO KypCy PO KOHCYJIBTYBaHHS B COIiaJIbHIN poOOTi y TAKOMY BUIIISII,
SK B MPOTOHYIOTH Pi3HI yHiBepcuTeTH B YKpaiHi. HaBuaHHS KOHCYIBTYBaHHIO Yy COIliabHIA pOOOTi IHTETPOBaHO
B 3arajibHy NporpaMy HaBuaHHS. Hanpukman, € Taki Hap9aibpHI KypcH: «OCHOBH COIiaIbHOI pOOOTH: 3HAHHS, TEO-
pist Ta WiHHOCTI, 0 (OPMYIOTH MPAKTUKY», «IIpakTuKa corianpHOi poOoTH 3 rpymamm», «lIpakTuka comiansHOT
po6oTH 3 OKpeMHUMH 0cobamHu Ta ciM'ssMuy, «[IpakTrka conianbHOi poOOTH B OpraHizamisx Ta rpoMaaax», ¢ BUBYA-
I0Th Pi3HI TEXHOJNOTI1, HAPsIMU Ta 0COOMMUBOCTI corianbHOi podotu (MSW — Two-Year Program, 2024).

B VuiBepcureti bpurancekoi Komym6ii Ta B YHiBepcuTeTi Makrijuia Takok HeMae OKpeMOro Kypey 1oA0 KOH-
CYJIbTYBaHHS B COLiaJIbHii poOOTi, BUBYEHHS TEXHOJIOT1H Ta 0cobnmmuBOCTe poOOTH 3 Pi3HUMHU KaTeropisiMu Hace-
JICHHS BXOJUTB JI0 1HIIMX KypPCiB 3aranpHoi HaBuaneHOI nporpamu (Bachelor of Social Work, 2024; BSW Timetable
and Courses, 2024).

OTXe, y KaHaJICbKUX YHIBEPCUTETaX HEMA€E OKPEMOTO KypCy PO KOHCYJIETYBaHHSI B COLlIaIbHIA poOOTI y TAKOMY
BHIVISLI, SIK B YKpaiHi. [Iporpamu coriansHoi podotr B KaHai 3a3BU4aid iHTErpyIOTh BUBYCHHS O0COOIMBOCTEH KOH-
CYIBTYBAaHHS B 3arajibHy IIPOTpaMy HaBUAHHS COLIANBHOI poOOTH, ane He BUAUIAIOTH Horo B okpemuii Kype. Cry-
JICHTH TIPOXOAATH MPAKTHKY B PI3HMUX COLIANBHUX yCTAaHOBAaX Ta OPraHi3allisixX, e OTPUMYIOTh MOKIIMBICTh 3aCTO-
COBYBAaTH TEOPETUYHI 3HAHHS HA PAKTHUIII.

TakuMm 4uHOM, HAaBYAHHS KOHCYNBTYBAHHIO B COIiaIbHINA poOoTi B Ykpaini Ta Kanani mae cBoi ocoOnuBoCTi Ta
BIIMIHHOCTi. YKpaiHCBKi OCBITHI MPOrpaMH COLIaNbHOI POOOTH HANAIOTh MOXIIUBICTE TIIHOIIE 30CEPETUTUCS HA
KOHCYJIBTYBaHHI uepe3 crellianizoBaHi KypcH, TOAl K KaHaJCbKi OCBITHI nporpamu iHTerpyme KOHCYIILTYBaHHS!
B OLIBII 3araibHAH KOHTEKCT COIabHOI pOOOTH, 3a6e3neqy}o‘m MDKIUCIUILTIHAPHAN MiAXiA Ta mpury miaro-
TOBKY; OOM/IBI CHCTEMH OCBITH MAIOTh CBOi IIEPEBArH i MOXYTh B3a€EMHO 30aradyBaTucs 4yepe3 OOMiH JOCBIIOM Ta
HaMKpaIIuMH IPaKTHKaMH.

BpaxoByrouu peaiii BiliHH, KoM uepe3 OOHOBI Jii B MOMIYKax OE3MEKH JIFOAH MEePEMIIYOThCS B 1HINI PETiOHH
KpaiH¥ JiJIs IPOKUBAHHSI, BBAKAEMO, 11O JOIUIBHO Oyno O CTBOPHTH OKpEMHUH HaBUAJIBHUU Kypc, SKUH OyB Ou
c(hOKyCOBaHMM caMe Ha KOHCYJIbTYBaHHI BHYTPIIIHBO MepeMinieHnx oci0. Takuii Kypc MOBHHEH, HA HAIIY AYMKY,
BKJIFOYATH TEOPi0 KOHCYJIBTYBaHHs (0a30B1 TECOPETUYHI ACTICKTH, TaKi SIK METOJIN Ta TEXHIKU KOHCYJIBTYBaHHS, TICH-
XOJIOT1YHI OCHOBH KOHCYJIBTYBaHHS, COLIQNbHO-TICUXOJIOTIYHI 0COOMMBOCTI KOHCYIBTYBaHHS BHYTPINIHBO MEepeMi-
HIEHUX 0Ci0); MPAaKTHYHI 3aHATTA, TPECHIHI'M Ta CTAXXYBAHHS B COLIAJIBHUX CIIy>k0aX, IPUXUCTKAX TA OpraHi3alisix,
10 HAJarTh COIialIbHiI MOCIYTH Ta KOHCYJIBTYIOTh BHYTPIIIHBO MEPEMIllIEeHNX OCi0, Ie CTYAEHTH 3MOXYTh 3aCTO-
CyBaTH CBOi 3HAHHS Ha IMPAKTHLI, a TAKOX 3aJIy4EeHHS CTYIEHTIB A0 POOOTH y rpomazax 3 BEIHKOK KUIBKICTIO
BHYTPIIIHBO MEPEMIllIEHUX OCi0, 10 JO3BOJIUTH IM OTPUMATH pealbHUN JTOCBIA POOOTH B IMiit chepi; MiIMIAUCIH-
TUTIHAPHUHA MAX1: BKIFOYCSHHS BIAMOBIIHOT iH(pOPMAIii 3 ICHXOJIOTIT, METUIIMHH, TIpaBa sl OLIbII KOMITJIEKCHOTO
PO3yMiHHSI MPoOIIeM, 3 TKUMHU CTHKAIOTHCS BHYTPIIIHBO MEpeMillleHi 0COOU Ta MEXaHi3MIB 1X BHPIIICHHS; COIli-
AJIBHO-CKOHOMIUHI aCIeKTH Mirparlii (aHaii3 COIliaIbHO-eKOHOMIYHMX BUKJIHMKIB, 3 SKHMH CTHKAIOTHCS BHYTPIIII-
HBO TIEPEMIIIeHI 0COOHU, BKIIFOYAF0YM MTUTAHHS TPAICBIAIITYBaHHS, MTOITYKY JXKUTIA Ta TOCTYIY JO T'yMaHITapHOI
JIOTIOMOTH 1 COIIalIbHUX MOCIYT), a TAKOXK O3HAHOMJICHHS 3 MisJIbHICTIO Bi/IMOBIIHAX YCTaHOB Ta OpraHi3aiii, sKi
HA/IAI0Th Pi3HI BUAU IOCIHYT, IPOMOHYIOTH AOIOMOTY Ta MiATPHMKY BHYTPIIIHBO IMEPEMIIIeHIM 0cobaM, B SKUX
perioHax Ta SIKUX c¢epax, po3yMiHHS, Ky MOXKHA NepecKepyBaTH JroAeH B pasi MoTpeOH; BKIIOYEHHS CyJacHUX
METO/(iB HaBYaHHS: CUMY/ISILINHHI TPEHIHTH TSI BiANIPAI[FOBAHHS HABHUOK KOHCYIBTYBAaHHS Ta POOOTH 3 BHYTPIIIHBO
nepeMilieHUMH 0co0aMH B 3MOZIETIbOBAHUX CHUTYallisX; aHalli3 peajJbHUX KEeHCiB 3 pOOOTH 3 BHYTPILIHBO MEpeEMi-
HIEHUMHU 0co0aMu Ui pO3yMiHHS PI3HUX CUTyalliil Ta BUpOOJIeHHsS e(heKTUBHUX CTpaTeriii BUpIilIeHHS mpolieM;
BeOiHApH Ta OHJIAWH-KYPCH; OOMIH JJOCBIJIOM MIXK CTYJICHTaMH, BUKJIaJayaMH Ta COI[iaIbHUMHU MpalliBHUKaMH, SKi
MAaIOTh JIOCBI Y KOHCYJIbTYBaHHI BHYTPIIIHBO MEPEMIIICHUX OCi0; HACTABHHUIITBO JOCBITYCHUX COIIAIbHHUX IMpa-
IBHHUKIB, SKI MOXYTb JIOTIOMAaraTy CTyJICHTaM y MPOBEACHHI IXHIX MMEPIIUX KOHCYJIETYBaHb; CyNepBi3is (peryispHi
3yCTpivi 3 CymnepBizopaMu s 0OTOBOPEHHS CKIIQJHUX BHITAJKIB, OTPHMAaHHS MOpaJ Ta MiATPUMKH); 3aydeHHS
CTYICHTIB JI0 JOCIITHUIBKOT poOOTH Ta IMyOmiKaiii pe3yJIbTaTiB IXHiX TOCIHIPKEHb Y HAyKOBUX BUIAHHSX.

TakuM 4MHOM, CTBOPEHHS SIKICHOTO KypCy 3 KOHCYIBTYBAHHSI BHYTDIIIHBO IEPEMIIIEHHX OCi0 B COIIaJIbHIN
po06oTi moTpebye MOeTHAHHS TEOPETUYHNX 3HAHD 3 MPAKTUYHUMH HABUYKAMH, BUKOPHUCTAHHS MIXIUCIUILTIHAP-
HOTO TiIX0/Y, BIPOBAPKEHHSI CyYaCHUX METOJ[iB HABYAHHS Ta HAJaHHS MIATPUMKH cTyneHTaM. Lle 103BonuTh mif-
TOTYBaTH COIiaJIbHUX MPAIliBHUKIB, SIKi 3MOKYTh €(DeKTUBHO MPAIIOBATH B YMOBaX Cy4acHHUX BUKIUKIB Ta 3a0e3Ie-
YyBaTH SIKICHE Ta €()eKTUBHE KOHCYJBTYBaHHS BHYTPILIHBO MEPEMILLIEHUM 0c00aM 1 pO3yMITUMYTh, SIK 3a0€31EUUTH
MePILIOYEProBi MOTPedU Ta BUPIIIMTH HaraibHi IpoOiIeMy BHYTPIIIHBO MEPEMILIEHUX OCi0.
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Zhinchyn M. Establishing a course on counseling of internally displaced persons: recommendations and integration
of best practices

The article analyzes the educational programs of Ukrainian and Canadian universities in the context of studying counsel-
ing in social work. The analysis of Ukrainian programs covers counseling courses at the National University of "Kyiv-Mohyla
Academy,” Ivan Franko National University of Lviv, and Ternopil Volodymyr Hnatiuk National Pedagogical University. These
courses aim to develop basic counseling skills and an understanding of the psychological and social aspects of counseling.

The analysis of Canadian experience is based on a review of programs at the University of Toronto, the University of British
Columbia, and McGill University. It is noted that in Canadian universities, counseling is not singled out as a separate course
but is integrated into general social work curricula. This approach allows for the combination of theoretical knowledge with
practical skills, contributing to a comprehensive understanding of social problems and their solutions.

The article also presents recommendations for creating a training course on counseling internally displaced persons (IDPs)
in social work. The recommendations are based on an analysis of educational programs at three Ukrainian and three Canadian
universities and include the implementation of an interdisciplinary approach, interactive teaching methods, and modern tech-
nologies. This will ensure high-quality education and preparation of social workers for effective support of IDPs, considering
their unique needs and challenges.

The implementation of these recommendations will contribute to the improvement of educational programs and increase
the overall effectiveness of social work in the field of counseling for internally displaced persons. This will prepare specialists
capable of effectively responding to contemporary challenges and providing high-quality support to IDPs, thereby promoting
their successful social adaptation and integration into new communities.

Key words: counseling, internally displaced persons, Ukraine, Canada, social work.
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EXPLORING THE ROLE OF CHATGPT IN FOREIGN LANGUAGE ACQUISITION
AMONG LAW STUDENTS: A SURVEY-BASED ANALYSIS

In an interconnected world, proficiency in foreign languages is essential, especially for professionals in specialized fields like
law. Recent advancements in artificial intelligence (A1) offer new possibilities. Al-driven language tools like ChatGPT, using natural
language processing, can simulate human-like conversation, provide instant feedback, and facilitate interactive, personalized
learning. Despite the potential of Al language tools to revolutionize language learning, their specific application and effectiveness in
legal education are underexplored. This research examines the role of ChatGPT in foreign language acquisition among law students.

A survey-based approach was used to collect data from law students in Ukraine and abroad. The survey, distributed
via email and social media, captured responses on ChatGPT usage, effectiveness, integration of legal content, challenges,
and satisfaction. Quantitative and qualitative analyses were conducted to summarize and interpret the findings.

The survey results reveal that while ChatGPT is utilized for various language learning activities, it is underutilized by
law students. Most respondents use it rarely, and only a few use it regularly. The tool is primarily used for text generation
and language translation. Many students find ChatGPT somewhat effective but highlight challenges like contextual understanding
and accuracy. Desired improvements include better context recognition, real-time interaction, and specialized vocabulary.
Overall satisfaction is moderate, indicating significant room for improvement.

ChatGPT has potential as a language learning tool for law students, particularly at the intermediate proficiency level.
However, enhancements in contextual understanding, accuracy, and user-friendly features are necessary to better meet their
needs. Continuous updates and improvements are crucial to maintaining relevance and effectiveness in legal language education.

Key words: Artificial Intelligence (Al), AI-Driven Language Tools, ChatGPT, Educational Technology, Foreign Language
Acquisition, Legal Education, Law Students, Survey.

(cTaTTIO MOIAaHO MOBOIO OPUTIHATY)

In an increasingly interconnected world, proficiency in foreign languages has become an essential skill,
particularly for professionals in specialized fields such as law. The ability to communicate effectively in multiple
languages not only broadens career opportunities but also facilitates cross-cultural understanding and collaboration
in a globalized society [7]. As such, the integration of language learning into legal education has gained prominence,
with educators and students alike recognizing the importance of linguistic competence in the practice of law.

Traditionally, language learning in legal education has relied on conventional methods such as textbooks, language
classes, and language exchange programmes [9, p. 58]. While these methods have proven effective to varying degrees,
recent advancements in artificial intelligence (AI) have introduced new possibilities for language learning. Al-driven
language tools, such as ChatGPT, leverage natural language processing algorithms to simulate human-like conversation,
provide instant feedback, and facilitate language learning in interactive and personalized ways.

The purpose of the article — despite the potential of Al language tools to revolutionize language learning,
their specific application and effectiveness in the context of legal education remain relatively underexplored. This
research seeks to address this gap by examining the role of ChatGPT in foreign language acquisition among law
students. By focusing on this specific demographic, we aim to shed light on the integration of Al-driven language
tools into legal education and its implications for the future of language learning in the legal profession.

The objectives of this research are multifold. Firstly, we seek to investigate the extent to which law students
utilize ChatGPT in their foreign language learning endeavors. By understanding the frequency and manner of usage,
we can assess the prevalence and acceptance of Al language tools within this demographic. Secondly, we aim to
evaluate law students' perceptions of the effectiveness of ChatGPT in assisting their language acquisition process.
This assessment will provide insights into the perceived benefits and limitations of Al-driven language tools in the
legal education context.

Furthermore, this research endeavors to identify the challenges and limitations encountered by law students
when utilizing ChatGPT for language learning, particularly within the legal domain. By exploring these challenges,
we can better understand the areas where Al language tools may fall short and opportunities for improvement.
Additionally, we seek to compare ChatGPT with traditional language learning methods to assess its efficacy,
convenience, and overall satisfaction among law students.

Ultimately, this research aims to contribute to the broader discourse on Al-driven language learning tools and
their integration into specialized fields such as law. By providing empirical insights and recommendations, we
aspire to inform educators, policymakers, and practitioners about the potential of Al language tools in enhancing
language learning experiences for future legal professionals. Through collaborative efforts, we can harness the
power of technology to cultivate linguistic competence and foster cross-cultural competence in the legal profession.

The analysis of recent research and publications. Recent research and publications have shown a growing
interest in exploring the intersection of artificial intelligence language tools and language learning methodologies,
particularly within the context of specialized fields such as law [1; 2; 10].
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Oke Oluwafemi Ayotunde et al. examine the role of artificial intelligence in foreign language learning, particularly
focusing on English language acquisition, through a systematic literature review. They highlight the benefits of
Al technology in enhancing students' speaking, writing, reading, and listening skills within learning management
systems, aiming to guide teachers in integrating Al tools to improve language teaching and learning outcomes [5].

T. Schmidt and Th. Strasser delve into the potential of artificial intelligence in enhancing language learning
experiences, particularly focusing on English language teaching. The researchers explore how Al can contribute to
the development of adaptive, individualized, and intelligent learning environments in the foreign language classroom.
They discuss the current landscape of technology-enhanced language learning, the emergence of Al technologies,
and the challenges and opportunities they present in shaping the future of language education. Additionally, insights
into ongoing research and development projects aimed at integrating Al into language learning processes are
provided and a visionary glimpse into the potential future of the foreign language classroom is offered [8].

Silvia Pokrivcakova categorizes and summarizes eight types of Al-powered tools for foreign language education,
drawing insights from existing research. She advocates for a reevaluation of the existing frameworks for preparing
foreign language teachers to effectively integrate Al-powered tools into their teaching practices, emphasizing the
need for adaptation to ensure enhanced efficiency and effectiveness in language instruction [6].

Fatih Karatag et al. investigate the utilization of ChatGPT in foreign language education. Through thematic analysis
of qualitative data collected from interviews, they reveal that ChatGPT positively impacts students' learning experiences,
particularly in writing, grammar, and vocabulary acquisition, while enhancing motivation and engagement. These
findings contribute to understanding the efficacy of ChatGPT in foreign language instruction and provide valuable
guidance for educators and researchers in developing effective teaching strategies and curricula [4].

Another research explores the role of Artificial Intelligence (Al) in English Language Teaching (ELT) and
investigates Al technologies within this context through library research. The findings suggest that Al creates a
personalized learning environment for English learners, facilitating skill development and practical application
through platforms such as spoken English simulations and written exercises. Various Al-based ELT applications,
including Google Translate, Duolingo, and Chatbot, offer diverse learning opportunities, making English language
acquisition more accessible and effective for students [3].

Following these studies, several conclusions can be drawn regarding the role of artificial intelligence in foreign
language acquisition, particularly within specialized fields like law:

1. The studies collectively demonstrate that Al technologies, such as ChatGPT and other Al-powered tools, have
the potential to enhance language learning outcomes across various skills, including speaking, writing, reading, and
listening. This suggests that integrating Al into language learning processes can lead to improved proficiency and
fluency in the target language.

2. Al facilitates the creation of personalized and adaptive learning environments, catering to the individual
needs and preferences of language learners. This adaptability enables educators to tailor instruction to students' skill
levels, learning styles, and objectives, thereby optimizing the learning experience.

3. The studies highlight that Al-powered tools, such as ChatGPT, contribute to increased engagement and
motivation among language learners. Features like interactive conversational interfaces and real-time feedback
stimulate learner interest and participation, fostering a more dynamic and immersive learning environment.

4. Al streamlines language instruction by automating certain tasks, such as grammar correction, vocabulary
expansion, and language practice. This efficiency allows educators to focus on higher-order teaching activities, such
as facilitating meaningful interactions and fostering critical thinking skills, ultimately maximizing instructional
effectiveness.

5. The research underscores the importance of reevaluating existing frameworks for preparing language
educators to effectively integrate Al-powered tools into their teaching practices. Educators must undergo training to
familiarize themselves with Al technologies and adapt their instructional methods to leverage these tools optimally.

6. Al-based language learning applications democratize access to language education by offering diverse learning
opportunities through platforms like spoken English simulations, written exercises, and interactive chatbots. This
accessibility ensures that language acquisition is not limited by geographical or socio-economic factors, making it
more inclusive and equitable.

7. The studies provide insights into the future of language education, suggesting a shift towards more technology-
enhanced and Al-integrated learning environments. As Al continues to advance, educators and researchers must
continue exploring innovative ways to leverage these technologies to enhance language teaching and learning
practices.

In summary, the studies indicate that Al holds great promise in transforming foreign language acquisition,
offering opportunities for personalized, engaging, and efficient language instruction. However, realizing this
potential requires ongoing collaboration between educators, researchers, and technologists to harness Al effectively
in the service of language education.

Notably, our research stands out due to the absence of existing studies that specifically investigate law
students' utilization of ChatGPT for foreign language learning through survey-based analysis. This unique focus
underscores the novelty and potential significance of our study within the broader landscape of language education
and Al integration. By filling this research gap, we aim to provide valuable insights into the intersection of Al
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technology, foreign language acquisition, and legal education, offering specialized perspectives that contribute to
the advancement of both fields. Our study thus represents a pioneering effort to explore the untapped potential of
ChatGPT in enhancing language learning experiences among law students, thereby addressing a critical area of
inquiry with implications for pedagogical practice and educational innovation.

To achieve the objectives outlined in the introduction, a survey-based research approach was employed to gather
data on law students' usage of ChatGPT in foreign language learning. The survey instrument was designed using
Google Forms, a widely accessible and user-friendly platform, to elicit responses pertaining to the frequency of
ChatGPT usage, specific language learning activities facilitated by ChatGPT, perceived effectiveness of ChatGPT,
integration of legal content, comparison with traditional methods, challenges and limitations, overall satisfaction,
and recommendations for improvement.

The survey was distributed among law students enrolled in universities both in Ukraine and abroad, aiming to
capture diverse perspectives and experiences across different linguistic and cultural contexts. A combination of
convenience sampling and snowball sampling techniques was utilized to reach a wide range of participants. Initially,
the survey was disseminated via email to law faculty members and student organizations at various universities in
Ukraine and abroad. Participants were encouraged to share the survey link with their peers, thereby expanding the
reach of the study to law students outside of the initial contact pool.

The survey was conducted in April-May 2024, with the data collection period lasting for a predetermined duration
to allow participants sufficient time to respond. Reminders were sent periodically to encourage participation and
maximize response rates. Upon closure of the survey, the collected data were exported from Google Forms and
analyzed using both quantitative and qualitative methods. Quantitative analysis involved descriptive statistics to
summarize the frequency distributions of responses, while qualitative analysis involved thematic coding of open-
ended responses to identify recurring themes and patterns.

Ethical considerations were paramount throughout the research process. Participants were provided with
informed consent information prior to completing the survey, and their anonymity and confidentiality were
strictly maintained. The research adhered to ethical guidelines outlined by relevant institutional review boards and
professional associations.

Overall, the survey-based research method facilitated by Google Forms enabled us to gather valuable insights
into law students' utilization of ChatGPT in foreign language learning, offering a comprehensive understanding of
the opportunities and challenges associated with Al-driven language tools in the legal education domain.

Findings. The survey results offer valuable insights into how law students utilize ChatGPT for foreign language
learning, the effectiveness of the tool, and areas where improvements are needed. This analysis delves deeper into
the responses, examining trends, challenges, and suggestions for enhancing ChatGPT’s utility.

Proficiency Level in Legal English (Fig. 1). The majority of respondents identified their proficiency in Legal
English as intermediate (43 out of 60). This suggests that most users have a foundational understanding but are not
yet advanced. This demographic is crucial as intermediate learners often seek tools to refine their skills and expand
their vocabulary, making them ideal candidates for Al-driven language learning aids like ChatGPT.

Frequency of Using ChatGPT for Language Learning (Fig. 2). A significant portion of respondents (37 out of
60) use ChatGPT rarely or occasionally. This indicates a potential underutilization of the tool, possibly due to limita-
tions or perceived inefficiencies. Only 12 respondents use it several times a week, and just one uses it daily. This low
frequency among regular users suggests room for increasing engagement through improvements in functionality
and user experience.

Specific Language Learning Activities (Fig.3). The most common uses of ChatGPT are for text generation
(31 respondents) and language translation (21 respondents). This highlights the tool’s strength in generating content

What is your proficiency level in Legal English?
60 responses

@ Beginner
@ Intermediate
Advanced

Fig. 1. Proficiency Level in Legal English
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How often do you use ChatGPT for learning foreign languages?
50 responses

@ Daily

@ Saveral times a weak
@ Occasionally

@ Rarely

@ Never used

Fig. 2. Frequency of Using ChatGPT for Language Learning

In what specific language learning activities do you use ChatGPT?
54 responses

Text generation | 1 (57 4%)
Language transiation | - 1 (36.9%:)
Corwersation practice || (14.5%)
writing peactice | 15 (27 %)
voeabulary expansion | o (:7%:)
Grammar comection _ 25 (46.3%)
Cuttural insights | 10 (18.5%)
Pronunciation guidance [JIl-= (5.5%)
0 10 20 30

Fig. 3. Specific Language Learning Activities

and providing translations, which are essential skills for legal professionals working in multilingual environments.
Grammar Correction and Vocabulary Expansion are also popular, with 25 and 20 respondents respectively, indicat-
ing that users find ChatGPT helpful in refining their language accuracy and expanding their legal terminology. The
least utilized feature is pronunciation guidance (3 respondents), suggesting that ChatGPT might not be perceived as
effective in this area or that users prefer other tools for pronunciation practice.

Effectiveness Compared to Other Methods (Fig. 4). The majority of respondents (40 out of 60) find ChatGPT
somewhat effective. This reflects a cautious optimism about the tool's potential but also indicates that it does not
yet fully meet their needs. Only 8 respondents rated it as very effective, underscoring the need for enhancements to
achieve higher satisfaction levels. A small yet notable group (11 respondents) finds ChatGPT either not very effec-
tive or not effective at all, pointing to specific shortcomings that need addressing.

Challenges and Limitations Encountered. Many users (multiple mentions) noted that ChatGPT struggles with
understanding context and nuances, particularly in legal English. This is a significant barrier since legal language

In your opinion, how effective is ChatGPT as a tool for language learning compared to other

resources or methods you've used?
59 nespondes

@ Very effective

B Somewhal effective
B Mot very effective
@ Mot efectie at all

Fig. 4. Effectiveness Compared to Other Methods
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On a scale of 1 to 10, how satisfied are you with ChatGPT for your foreign language learning
purposes? (1 being very dissatisfied, 10 being very satisfied)

59 responses

13

1ajZaxge) 11 (18.6%)

s 1% B (13.6%)
" & (10.2%)

-3 (6.8%) ) 1{1.7%)

Fig. 5. Overall Satisfaction Rating

often requires precise interpretation and context-specific understanding. Respondents reported inaccuracies
in grammar, vocabulary, and translations. These errors undermine the tool's reliability, especially for users relying
on it for professional or academic purposes. The feedback about template-like responses suggests a lack of depth
in ChatGPT's interactions, which can be a limitation for users seeking more comprehensive language practice.

Desired Features and Improvements. Users expressed a desire for more current and specialized vocabulary, par-
ticularly in legal contexts. This could involve regular updates to ChatGPT's database and an emphasis on domain-
specific terminology. Suggestions for real-time interaction, personalized learning recommendations, and better
context recognition indicate a need for more dynamic and tailored user experiences. Features such as an inte-
grated vocabulary log and improved prompts were mentioned, suggesting that making the tool more user-centric
and interactive could enhance its effectiveness.

Overall Satisfaction (Fig. 5). The overall satisfaction ratings are spread across the spectrum, with a noticeable
concentration around the mid-range scores (4 to 7). This distribution reflects mixed feelings about the tool's effec-
tiveness and highlights significant room for improvement. The relatively low number of high satisfaction scores
(8 to 10) indicates that while ChatGPT has potential, it is not fully realized in its current form.

Conclusion. The survey reveals that while ChatGPT is a valuable tool for certain language learning activities, it
faces several challenges that limit its effectiveness. To better serve law students, particularly those at the intermediate
level of legal English proficiency, enhancements are needed in the areas of contextual understanding, accuracy, real-
time interaction, and user-friendly features. By addressing these issues, ChatGPT can become a more reliable and
comprehensive language learning aid, better meeting the needs of its users.

The analysis underscores the importance of continuous improvements and updates to maintain relevance and
effectiveness in the rapidly evolving field of language learning, especially for specialized areas like legal education.
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3aapna 1. C., Knaseoiu B. O., I03epposuu K. A. /[ocniosncenna poni ChatGPT y eusuenni inozemnoi moeu
CHIYOeHMAaAMU-RPAGHUKAMU: AHAJII3 Pe3YbMAmié ORUMY8anHs

Y 83aemoszanescnomy ceimi 80100iHHS IHOZEMHUMU MOBAMU € HAOBANCTUBUM, 0COOIUBO O Paxieyie Maxux nPoQeciunux
eanysetl, sk npago. Ocmanni docsienenus 6 oonacmi wmyunozo inmenekmy (L) eiokpuearome Hosi moociugocmi. Moeni
IHCMpYMEHmuy Ha OCHOBI WIMYYHO20 mmeﬂexmy, Wo 6UKOPUCIOGYIOMYb 06po6ky npupoonoi mosu, ax ChatGPT, moxcyms
iMimysamu po3mogy aooel, 0a8amu MUMMmeSULl 360pOMHitl 36 A30K, CHPUANU IHMePAKMUBHOMY nepcoyaﬂwoeayomy HAGUAHHIO.
Hessaocaiouu na nomenyian incmpymenmie LI peeontoyionizysamu cnocobu uguents Mo, ix KOHKpemue 3acmocy8anis
ma egpexmusHicmyv y nPasositl 0ceimi Hedocmamuvo sugueni. Y oocniocenni suguaemucsi pons ChatGPT ¢ onanysanni inozeMHOT
MO8U ceped cmydenmig-npagHuxie. 30ip oanux 6i0 cmyoeHmie-npasHuxie 6 Yxpaini ma 3a KOpOoHoM 30iUCHIOBABCS HA OCHOGI
onumyearns. I1i0 uac onumyeans, HAdiCIAH020 eNeKMPOHHOIO NOWMOIO A Yepe3 COYIaNbHi Mepexci, 6y OmpUMaHi ionogioi
wooo suxopucmanus ChatGPT, iio2o egpexmuenocmi, inmeepayii npasoeoeo KOHMEHMY, GUKIUKIE | DIGHS 3A00801€HOCI
Kopucmyeauig. byno npogedeno KinbKicHull ma AKICHUL anHai3 0 y3a2aibHenHs 1l inmepnpemayii pesynvmamis. Pesynomamu
noxazyroms, wo xoua ChatGPT suxopucmogyemuvcs 0na pisHuX 6udig¢ MOBHOI OISIbHOCHI, 3ACMOCYHOK BUKOPUCTIOBYEMbCS
CcMyOeHmamu-npasHuKamy Hedocmammuwvo. binvuiicms pecnonO0eHmie 6UKOpUCmosgyioms tio2o pioko, i auuie 0esaKi — pe2yiapHo.
Inempymenm 2onosnum yuHOM GUKOPUCMOBYEMbCSL Ol 2eHEPYBARHS meKcmie i nepexaady. bazamo cmydenmis eeasicaromo
ChatGPT oewjo epexmugHuM, Gi03HAUAIOYU NEGHI GUKIUKIL PO3YMIHHS KOHMEKCHTY ma mouHicmy. J{o 6asjcanux y0oCcKoHaieHb
BIOHOCAMb Kpawje pO3Ni3HABAHHSA KOHMEKCNLY, 83AEMOOTI0 8 PEXCUMI PedlibHO20 Yacy, (paxogy 1eKCUKy. 3a2anbHa 3a00801eHICHIb
V KOpUCMYBAHHI 3ACMOCYHKOM — NOMIDHA, WO 8KA3VE HA MONCIUBOCHI 0151 BOOCKOHALEHHSL.

Inempymenm ChatGPT mae nepcnekmusu y uguenni M08 CHYOeHMAaMu-npagHuKami, 0coonueo Ha cepeoHbOMy DigHi
601100iHHs M0G0I0. OOHAK 0151 KpAW020 3A0080eHH S IXHIX nompeb HeoOXIOHI NOKPAWeHHSs 8 PO3YMIHHI KOHMEKCMY, MOYHOCHII
ma 3pyynocmi guxkopucmanus. [locmitini oHoeneHHs QyHKYIOHALY MAOMb GUPIULATbHE 3HAYEHHS 015l NIOMPUMKU AKNYATIbHOCHIT
ma egpekmusHoCmi 10PUOUUHOI MOBHOI 0cimu.

Kniouosi cnosa: wmyunuii inmenexkm (I11), moeni incmpymenmu na ocnosi LI, ChatGPT, oceimui mexnonoeii, usuenms
[HO3eMHUX MO8, I0PUOUYHA 0CBIMA, CHIYOeHMU-NPABHUKU, ONUIMYBAHHS.
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MPOBJEMA ®OPMYBAHHS POJUHHUX IIHHOCTEM
Y IITE#l CEPEJHBOTO JOMWKIIBHOTO BIKY

IIpobnema popmyeanus poounnux yinnocmeil y dimeti OOUWKIILHOZ0 iKY € AKMYALbHOI 6 HAWL YAC, W0 NIOKPECTIOEMbCs
Y MaKux 3aKOH00ag4UX OOKyMeHmax 3 00uKinbHol ocgimu, sx: 3axon Yxpainu «IIpo dowkineny ocsimyy, npoepamax « Consw-
HuK», «A y ceimiy, « Vkpaincvke 0OWKINAY.

Mema cmammi — meopemuuno 06IpYHmMY8amu cymuicms pOpMy8aHHa POOUHHUX YiHHOCMell Oimeli cepedHbOo20 OOUIKINb-
HO20 8IKY Ma SUSHAYUMU DIBHI CHOPMOBAHOCII POOUHHUX YIHHOCMEl Oimell CepeOHbo20 OOUIKIIBHOO iKY HA KOHCMAMYEdlb-
HOMY emani eKCnepUMeHmanbHO20 OOCTIONCEHHS.

Pozenanymo mpakmysanna 0ocniOHukamu noHAmMb «YiHHOCMI», (MOPATbHI YIHHOCMIY, «POOUHHI YIHHOCMIY. YmouneHo
CYMHICMb NOHAMMS «POOUHHI YIHHOCMIY, A4 came: CYKYNHICMb HCUMMEBUX 3HAHb NPO CiM 10, AKI OA3YIOMbCA HA YAGTIEHHI PO
iHcmumym cim’i, e3aemun y Hill. Posensnymo nioxoou euenux 00 popmyearnHs poOuHHUX yiHHocme y 0imeti OOUKIIbHOZ0 GIKY.
3asnaueno, wo Hedocmamubo 00CHIONHCEHOH 3ANUAEMbCS NPODIeMa POPMYBAHHs POOUHHUX YIHHOCHE Y Oimell cepeOHbo20
OOWKINLHOZ0 BIKY.

Onucano KoHCManmy8anbHuli eKCnepumMenm nedazo2iyHo20 00CIIOHCeHHs, CYMHICMIO AK020 0YI0 8UABNIEHHA CMAHY cpop-
MOBAHOCME POOUHHUX YiHHOCMEN Y dimell cepednbo20 OOUIKITbHOZ0 GiKY. Busnaueno KomMnonenmu ma nOKA3HUKU cqopmosa-
HOCMI POOUHHUX YIHHOCMeElU Oimell cepeOHbo20 OOWKIIbHOZ0 GIKY: IHMENIeKMYalbHUll (ROHAMIUHUL) KOMIOHEHM 3 NOKA3HU-
Kami, nO8eQiHKOBUL (MOPANbHO-YIHHICHUL) KOMROHEHM 3 NOKAZHUKAMY, eMOYIlIHO-NOYYMMEGUL KOMNOHEHM 3 NOKAZHUKAMU.
Cxapaxmepu3zoearno pigui cghopmosanocmi poOuHHuUX yinHocmetl y dimell cepeoHb0o20 OOUIKIIbHO2O BIKY (8UCOKUL, cepeOHill,
HuzbKutl). Po3pobneno wikany ma cucmemy oyiHio8aHHs NOKAZHUKIG. 3anp0n0H06aHa MemoouKa 0IaeHOCMUKY OJist GU3HAYEHHS
CMyneHIo nposiey NOKA3HUKIE cqhopMOo8aHocmi poOuUHHUX yinnocmen y dimetl cepeOHb020 OOWKINbHO2O0 GIKY. Hpe()cmaeﬂeno
pe3ybmamu KOHCMamy8aibHo20 emany 0ocaiodcents, wo dogenu Ooumbmcmb nposedents nooANbUOI eKCnepUMeHmManbHol
pobomu, a came — PopmyeanbHo2o (PO3podKY Ma NPoGedeHHs CYUACHOT CUCIEMU CIONCEMHO-PONbOGUX i20p) MA KOHMPOTLHO2O
(niomeepodicenHs pe3yibmamugHocmi po3pooneHoi opmysansHoi cucmemu pobomu) excnepumenmis.

Knrouosi cnosa: yinnocmi, poounni yinHocmi, 0imu cepedHb020 QOUIKIIbHOZO GIKY, KOMHNOHEHMU, NOKA3ZHUKY, PIGHI chop-
MOBAHOCE POOUHHUX YIHHOCTEL.

CpoTo/IHI, Y BaXKIi JHI JUIS YKpaiHU, KOKHIN CiM’1 BOKJIMBO B TAKUX CKJIAIHHX YMOBAaX BMITH MPOTHUCTOSTH
nepenikoiaM, OyTH MIHHICTIO JJIT 0COOUCTOCTI, CTBOPIOBATH €MOIIHHUH 3aTUIIIOK JIJIsl KOYKHOTO YJICHa POJVHU Ta
HE MEHII BaXXJIMBO (pOpMYBaTH rapMOHiifHe cepeJOBUINE TS 3POCTAHHS TUTHHU Ta PO3BUTKY ii, IK 0COOUCTOCTI.

Bapto 3ayBaxutu, y ctarti 7 3akony Ykpaiau «[Ipo JOMIKiNBHY OCBITY» 3a3Hau€HO, IO OIHUM i3 HaliBaXJIu-
BIIIMX 3aBJaHb JIOLIKIJIbHOI OCBITH €: BUXOBaHHA Y JOIIKUIFHUKIB JI000BI 10 pinHOi KpaiHu — YKpaiHH, IIaHO-
OJMBOTO CTABJICHHS O POAMHH, MOBard 10 YKPaiHCHKUX TPaJMIiNl Ta 3BHYAiB, YKPATHCHKOI MOBH, YKPaiHCHKHX
HalllOHAJBHUX I[IHHOCTEMH [2].

VY mporpami « COHSIIHUKY MiIKPECTIOETHCS, 10 BAKIUBUAM € (HOPMYBAHHS Y JIT€H CEPEeIHBOTO MOMIKITEHOTO
BiKy iHTEpECy 10 YKpaiHCHKUX HAPOAHUX TPAAWIIH Ta 3BHYAIB, B TOMY YHCII POIUHHUX I[IHHOCTEH [4].

VY nporpami «51 y cBiTi» 3a3HaYa€THCS, IO JOPOCITUM HEOOX1THO 3aTydaTH JITEH CepeaHBOTO JOMIKUIEHOTO BiKY
JI0 aKTUBHOI Y4acTi y pOJMHHUX CBATAaX, MiTPUMYBATH OakaHHS POOUTH CaMOCTIHHO MOJapPyHKHU Ha JIeHb HapOJI-
JKCHHS Ta 1HIII POIWHHI CBATA PiTHUM, MOTHBYBATH 3aIliKaBJICHICTh JUTUHU POJOBOJIOM, CIPUATH (POPMYyBaHHIO
LIHHICHOTO CTaBJICHHS J0 piaHuX Jitonel [12, c. 177].

Y nporpami po3BUTKY AUTHHU AOIIKIIBHOTO BiKy « YKpaiHChKe JOIMIKILID BKa3aHO, 110 HE0OXiTHO 03HAHOMITIO-
BaTHU AiTell cepeHbOro AOIIKIIBHOTO BiKy 3 POAMHHUMU CBSITaMH, CIMEHHUMH 00O0B’SI3KaMH, BUXOBYBAaTU IOIIAHY
JI0 CBOIX pOIUUIB, CIPUATH JOOPO3UUINBIH Ta mMpiit atMocdepi y ponuHi [7, ¢. 123].

[Ipobnema GopmyBaHHS POAMHHHUX IIHHOCTEH y AITEW CEPETHBOTO JOMIKIIHLHOTO BIKY € aKTyalhbHOIO 1 BaXK-
muBoro. [lutanas GopMyBaHHS PONMHHUX WIHHOCTEH Y AiTEH MOMIKUIEHOTO BiKY BHCBITICHO B MpAIlIX JOCHTIJ-
nukiB: FO. Aceesa, HO. Adanacwera, 1. ba6iii, JI. banika, H. Bomomenko, 1. Bpycbka, O. Iomok, 1. Ton4apyk,
M. lanmnpunk, C. [onenko, I. €pmak, 1. 3aens, 1. 3iHoB'eBa, 1. IBaneHko, I. IBanuk, 1. Kapabdaera, O. Kapnenko,
JI. JIucenko, T. JlicoBchka, H. Mamxkemniii, C. Mutpodanosa, O. HeBmepkunpka, S. ITandinosa, O. [leHpkoBa,
T. Canosa, H. Cepumtok, JI. Tapabacosa, H. TapHaschka, A. Temmok, O. Tumomyk, T. ®azan, M. ®enoposa, B. [1lax-
pait, P. lllynurina Ta in.

AHaJTi3 TICUXOJIOTO-TIEAAaroTivHOI JIITepaTypy A€ 3MOTY 3a3HAYUTH, IO JOCHTITHUKH Ta HAyKOBII 3BEpPTAIOTh
yBary Ha MOpaJlbHe BUXOBaHHS JIiTeH MOLIKINBHOTO Biky. IIpoTe B HaIll yac HEIOCTATHRO AOCIIIKEHO IMpodIemMy
(hopMyBaHHS! pOIUHHUX LIHHOCTEH y JiTeH CEpeAHBOTO JOUIKIIBHOTO BIKY.

Meta cTaTTi — TEOPETUYHO OOIPYHTYBaTH CYTHICTh (POPMYBaHHS POAMHHUX LIHHOCTEH AITeH CEpeaHbOro
JOLIKIIBHOTO BiKYy Ta BU3HAUUTH PiBHI cPOPMOBAHOCTI POJUHHUX LIHHOCTEH NiTEH cepeqHbOro TOIIKIILHOTO BiKy
Ha KOHCTATYBAJIFHOMY €TaIll eKCIIEPUMEHTAIBHOTO JIOCIIIKCHHS.

BapTo BUSIBUTH CYTHICTD TaKHUX MOHSATH: «IIHHOCTI», «MOPaJIbHI IIIHHOCTI», «POIWHHI IHHOCTI» 3a MONIIIaMH
PI3HUX BYCHHUX.
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I. Kusiexena, I. Ka3iMipuyk 3ayBaxyroTh, IO I[IHHICTb € THM, III0 IEPEBAXKHO TMPEICTABIISIE KOHKPETHY JYXOBHY
abo eMOIIiifHy 3HAUYUMICTh ¥ BaroMmicTh JUIsi OCOOHMCTOCTI, 30KpeMa JUTHHH JOMIKUIBHOTO BiKY, Yd CYyCITiJIhCTBa
[3,c. 13].

T. [Tipoxxenko, O. XapTMaH po3MISIAI0Th MOHATTS «I[IHHICTBY 3 MICUXOJIOTIYHOTO MOV My. BOHM 3a3HaYaroTh,
10 11e OCOOMMBHI BUJI JIHCHOCTI, 110 HE iCHY€E OKPEMO, a MOB’ I3aHHI 3 TIEBHOI0 OCOOUCTICTIO, 0COOIUBO 3 11 Bif-
HOILIEHHSIM JI0 IPEAMETA, 110 3HAXOMUTHCS Y cy0’ eKTUBHIN pealbHOCTI [6].

M. ®denopoBa CTBEPIXKYE, IO y IOMKIILHOMY Billi (hOPMYIOTBCS MOpalibHiI IiHHOCTI. JlocmigHuis 3a3Hayae,
110 MOPaJBbHUMH L[IHHOCTSIMH € 3HA4YIIIiCTh CEHCY KOHKPETHUX i7IeH, MeBHUX il Ta BYMHKIB, 110 00’ €AHYIOTbCA
y TOHSATTI «I00PO», MOJISTAIOTH y CIIPSIMOBAaHOCTI Ha 1HIIOTO (IOPOCIOro abo OJHOIITKA), ENEMEHT «KOPUCHOCTI»
y IIbOMY BUNJKy BUKIIOYaeThes [10].

O. Tpudonosa, O. KucenboBa 3ayBaKyrOTh, 1110 MOPaJIbHI IIHHOCTI — 3araJIbHONIPHHHATI MOBEIIHKOBI CTaH-
JIAPTH, IO CTBOPEHI CYCHUIBCTBOM, NIEPEKOHAHHS CTOCOBHO METH, JIO SKOT IMOTPiOHO MparHyTH, OCHOBHUX MPHHAO-
MiB, IIJISAXIB T4 METOJIIB, SIKi CIIPHUSIIOTH iX BHHUKHEHHIO [9, ¢. 16].

JI. Tapabacosa, H. Onedip mij ponMHHUMH IIHHOCTSIMH JiT€H JOMIKLUIBHOTO BiKYy PO3YMIIOTh IIHHOCTI, fKi
€ 6a31coM CiIMEHHOTO BUXOBAaHHS, 00yMOBIIOIOTh 30€pe)XKeHHS TPaAUI[IHHOCTI pOAWHH; BOHU BKITIOUAIOTh MOPAJIBbHI
OCHOBH iCHYBaHHS POJUHH, BIIHOCHHH MiX IOKOJIiHHAMH, BIPHOCTI YONOBiKa Ta APY>KUHH (IIaM’SITh IIPO NMPEKIB,
TypOOoTa mpo giteit i T. a.) [8].

H. Manxeniii, O. Bamak, T. ®a3aH po3niagatoTh pOAUHHI LIHHOCTI SIK NeBHUI HA0ip MepeKoHaHb, MPUHIUIIIB,
TPaJMIIIH 1 CTABJIEHB, IO CTBOPIOIOTHCS Y POJAMHI, BOHM BU3HAYAIOTh IIHHOCTI Ta B3aEMOBITHOCUHU MIX WICHAMHU
poauHH, crocid Oyt [5, c. 4].

OTXe, pONUHHI IIIHHOCTI — CYKYITHICTh )KUTTEBUX 3HAHB MPO CIM’'F0, sIKi 0a3yIOThCS Ha YSABJICHHI PO 1HCTHTYT
cimM’1, B3aeMHH y Hild. [1i1 TAKUMH [IIHHOCTSIMH PO3YMIi€EMO 3BHYANHI YSIBICHHS PO POUHY, BUXOBaHHS Ta PO3BUTOK
niTel y ciM’1. BoHu € HIOM KOMITacOM JUTs JTFOIMHY, aJKe 3aBISIKW HUM BOHA HECE Y CYCITUILCTBO BIIACHI HETIOBTOPHI
LIHHOCTI.

A. borym, H. JIuceHnko nmpomnoHy0Th (GOpMyBaTH POAMHHI MIHHOCTI 3aC00aMH 3aHSTh 3 03HAHOMJIICHHSI JIOIIK1JTb-
HUKIB 3 POIMHHIUMH CTOCYHKAMU Ta CIMEHHUMH TpaaullisiMu B YkpaiHi [1, c. 232].

O. degopuyk cTBEpIKY€E, IO HaifieBillle BUXOBAaHHS LIHHOCTEW JUTHHU JAOMIKIILHOTO BiKy BiOyBa€eThCs
y CIIUIBbHIN CiMeliHil rpi. Uepes rpy AiTH HamMararoTbcs NepeaTH BAMHKY Ta MOBEAIHKY AOPOCIHX. SIKIIO X OaTbKu
JO€IHAIOTHCS 10 TP, TO 3MOXKYTh HEHAB’SI3IMBO, TPAIOUMCh KOPETyBaTH POJIBOBI Aii AiTeW A OLIbLI LIMPOKOTO
po3ropTaHHs ClokeTy. Uepe3 irpoBi il Ta 00irpaBaHHsI CIOXKETIB, ITH BIATOYYIOTh BMiHHSI BUCJIOBIIIOBATH BIIACHI
OaxaHHS Ta MOTPeOH, PO3MYMYIOTh HaJl 3HAYCHHIMH MPABUII B3a€MOIT B POJMHI, OAHOJITKAMH Ta B KOJICKTHBI YU
cycrinbeTsi [11].

BBaxkaemo edexkTHBHEM 3ac000M (pOpMyBaHHS POJAMHHUX IIHHOCTEH Yy JITeH CepeHBOTO IOMKITFHOTO BiKY
CIOKETHO-POJILOBI IrpH. 3 METOI0 JIarHOCTHKHU PIBHIB cPOPMOBAHOCTI POAMHHUX I[IHHOCTEH AiTel cepelHbOro
JOIIKIJIBHOTO BiKy OYyJI0 MPOBEACHO KOHCTATyBaJILHUI €Tall MeJJaroriqaHoro TOCHiHPKeHHS Ha 0a3i 3aKiaay TOMIKiTh-
Hoi ocBiTH Ne 274 micta Oneca. Y exkcepuMeHTi npuiimanu ydacts 50 miTeil cepenHporo IomKinpHOro Biky. Ha
I[FOMY €Talli TOCIiIKEHHS BU3HAYCHO TaKi KOMIIOHEHTH Ta MOKa3HUKH c(pOPMOBAHOCTI POJUHHUX LIHHOCTEH TiTeH
CEpeHBOrO JOMIKIIBHOTO BiKYy:

1. Tloka3HUKU IHTENEKTyadbHOIO (IOHSTIMHOIO) KOMIIOHEHTY: YSIBICHHS OiTel MPO OCOONIMBOCTI B3a€MUH
y ciM’1 (IposiB J11000Bi, T0OPO3ZUUINBOCTI, TOBAr); 0013HAHICTh TUTHHU PO 3HAYEHHS POAMHHUX CTOCYHKIB (B3a-
eMois 3 OaTbKaMHu, CIIPHUHATTS pojied B ciM'l); 00i3HAHICT MPO CiMelHI (DYHKIIT KOXKHOTO WieHa CiM’1 (MUTTS
oCyay, IpUOUpPaHHS IO JIOMY, JOTVISA 38 JOMAIIHIMU YIIOOIEHISIMHA); IPOSIBIIIE IHTEpPeC IO BUBYCHHS CBOTO POAY
(3Ha€ cTapnIMX YWICHIB POIWHH, CBIH POJOBIiN); 0013HAHICTh 3 POJMHHUMH CBATaMH (XPECTHHH, JICHb HAPOIKCHHS).

2. [Toka3HHKY TTOBEAIHKOBOTO (MOPAIBHO-IIIHHICHOTO) KOMIIOHEHTY: BMIHHS TUTHHU JTOTPUMYBATHCh HOPM Ta
MIPaBWJI CHIBXHUTTS Y CiM’1 (BUKOHYE OOOB’SI3KH, CITyXa€ThCsl OATBHKiB); BUSBIISE UyWHICTh, YBAXKHICTh Ta MOBary
JI0 YJICHIB POIMHU; MPUCIYXAETHCS A0 MOPaj Ta 3BEpHEHb ONHM3BbKUX; MPOSBISE OaKaHHs 3am00irTi KoH(IiKTaMm,
HOCTyHaTUCs CBOIMH Oa)kKaHHSIMHU Ha KOPUCTH PIAHUX; YMIHHS BIATBOPUTH eJIeMEHTAapHY MOCIiIOBHICTH A1l i 9ac
MIPOBEJCHHS POAUHHUX CBAT (3yCTpid rocTei, 6eciiu 32 POAUHHUM CTOJIOM).

3. IToka3HUKH eMOLIHHO-TIOUYTTEBOTO KOMIIOHEHTY: IIOMiYa€e Pi3HUII0 B HACTPOI Ta MOUYTTi OMU3BKUX (CIiBI-
epexuBae, CIiBUyBa€, PO3AUILE PaAiCTh); YCBIIOMIIIOE 3HAUYIIICTh BIACHUX Ji{ JUIA 1HIIUX; MPOSBISIE YBaXKHICTh
JI0 P1IHUX; IPOSIBIISIE€ TOTOBHICTh TOMIOMOITH TOMY, XTO IIbOTO NMOTPEOyE.

Byno Bu3HaYeHO Taki piBHI C(hOPMOBAHOCTI POAUHHMX LIHHOCTEH Y TS CEPEIHBOTO JAOMIKIILHOTO BiKY: BUCO-
KW, CepeTHINA, HU3bKUH.

Jlo BHCOKOTO piBHS C(HOPMOBAHOCTI POAMHHUX I[IHHOCTEH BIAHOCUMO JITeH y SIKMX: HAsABHI TIOBHI ySBJICHHS
JUTEH PO 0COOIMBOCTI B3aEMUH Yy CiM’T (TIPOSIB JTFOOOBI, TOOPO3UWINBOCTI, IIOBAry); MpaBHiibHA 0013HAHICTH JITEH
PO 3HAYCHHS POJAWHHHUX CTOCYHKIB (B3a€MOJisl 3 OaThbkaMu, CIPUHHATTSA posied B ciM'T); MOBHA 00i3HAHICTh TPO
cimMeliHi QyHKIIi KOXXHOTO 4jieHa CiM’1 (MUTTS MOCymy, IPUOUPaHHS 1O J0MY, JOTIISA 32 JOMAIIHIMHU YIIOOJICH-
ISIMH); TIPOSIBIISIE CTIHKUM 1HTepeC 10 BUBUEHHS CBOTO POy (3HA€ CTAPIINX WICHIB POJMHU, CBIl POOBIN); MOBHA
00iI3HaHICTh 3 POAMHHUMH CBATaMHU (XPECTHHH, JCHb HAPOMXEHHS); BMIIOTh JOTPUMYBAaTHCh HOPM Ta IPaBHI
CHIBXUTTS y ciM’1 (BUKOHYIOTh 00O0B’SI3KH, CITyXalOThCsl OAaThKiB); BUSBISIOTH UyHHICTh, YBAXHICTh Ta MOBAary A0
YIEHIB POAMHU; MPUCIYXAIOThCA JI0 MOPaJ] Ta 3BE€PHEHDb OJIM3BKUX; MPOSBIIAIOTH Oa)kaHHS 3aro0irTu KoH(IiKTaMm,
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MMOCTYIATUCS CBOIMU O2)KaHHSIMH HA KOPHCTh PiTHHX; BMIIOTh BIATBOPUTH €JIEMEHTAPHY MOCIIAOBHICTh il i
Yac MPOBEICHHS POJAVMHHUX CBAT (3yCTpid TOCTe, OeCiu 32 pOMUHHUM CTOJIOM); TIOMIYaOTh Pi3HHUITIO B HACTPOT Ta
MOYyTTi ONMU3BKUX (CIIBIEPEKUBAIOTH, CIIBIYBAIOTh, PO3AUISAIOTE PaliCTh); YCBIIOMITIOIOTh 3HAUYIIICTh BIACHUX
JUH 7T 1HINUX; TIPOSIBIISIFOTH YBaXKHICTB JIO PiTHUX; MPOSIBIISIOTh TOTOBHICTB IOTIOMOTTH TOMY, XTO IIbOTO TIOTPEOYE.

Jo cepeanporo piBHs c()OPMOBAHOCTI POAMHHUX IIHHOCTEH BIIHOCHUMO JAiTel y SKHX: HasBHI IOCTATHi ysB-
JICHHS JiTel Ipo 0COOMUBOCTI B3a€EMHUH Yy ¢iM’1 (TIpOSIB J1t000BI, JOOPO3UUIMBOCTI, TOBArK); MpaBMIbHA 0013HAHICTh
JiTeil Ipo 3HaUeHHs POAMHHUX CTOCYHKIB (B3a€EMOiI0 3 OaThbKaMM), ajie iM BaXKKO CITpUKMAaTy poii B CiM'l; HENMOBHA
0013HaHICTb NP0 CiMeiHI QPyHKIIT KOXKHOTO YjieHa ciM’i (MUTTS MOCYy, IPUOUPAHHS O IOMY, AOTIIA] 3a JOMAIll-
HIMH yITIOOJICHIISIME ), aJie BULIPABIIIOTHCS TIPU HE3HAYHIN JOIIOMO31 BUXOBATES; MPOSIBIIOTH HE CTIMKHUI iHTEpec
JI0 BUBUCHHSI CBOTO PONy (3HA€E CTapIIHX WICHIB POIUHM, CBIf pOIOBiN); HEMOBHA 00I3HAHICTH 3 POAUHHUMU CBSI-
TaMU (JIeHb HAPOJPKEHHSI); BMIIOTh JOTPUMYBATHCh HOPM Ta MPABWII CIIBXHTTSA y CiM’1 (BUKOHYIOTh 00OB’S3KH,
CIIyXaloThCs OATBHKIB), ajie 1HOMI MOTPIOHO HaralyBaTH iM IPO IIe; BHSBISAIOTH BUOIPKOBO YYHHICTh, YBaXXKHICTh Ta
MOBary J0 WICHIB POAMHM; HE 3aBKIH NPHCIYXAIOThCSA 0 MOpaj Ta 3BEPHCHb ONMHM3BKUX; HE 3aBXKIU MPOSBIS-
I0Th Oa)kKaHHS 3armo0IrTH KOH(IIKTaM, IIOCTYIaTHCS CBOIMHU Oa)kKaHHSIMHU Ha KOPHUCTh PiJHHX, TOTPiOHE BTPpyYaHHS
JIOPOCIIOTO; BiJYyBAaIOTh CKIIAJHOIII Y BiATBOPEHHI €JIeMEHTApHOI MOCIIOBHOCTI /i IiJ] 9ac MPOBEICHHS POIUH-
HHUX CBSIT (3ycTpiu rocTei, Oeciiy 3a poIMHHNAM CTOJIOM), ajIe BUIIPABIAIOTHCA NIPU HE 3HAYHINM TOMOMO31 BUXOBa-
TeJIsl; 1HO/1 He MTOMIYal0Th PI3HULIIO B HACTPOI Ta OUYTTi OMU3BKUX (CHIBIEPEKUBAIOTH, CIIIBUYBAIOTh, PO3ALISIIOTH
pazicTe), NOTpeOyIOTh HaraJyBaHHs; He 3aBKIU YCBIIOMIIIOIOTh 3HAYYIIICTh BIACHUX MiH UM iHIIKX; y OLIbIIO-
CT1 BUNAJIKIB NPOSABIISAIOTH YBAXKHICTh JI0 PIAHUX; HE 3aBXKIH MPOSBISIOTh TOTOBHICTH JOIIOMOTTH TOMY, XTO LIBOTO
notpelye, MOTPiOHE HAraTyBaHHS.

Jlo HU3BKOTO PiBHSA C(HOPMOBAHOCTI POJAMHHUX I[IHHOCTEH BIJIHOCHMO JIiTEH y SKUX: HAsABHI TIOBEPXHEBI YsIB-
JICHHSI JIITSH PO 0COOIMBOCTI B3aEMHH Yy CiM’T (IIPOSIB ITOBAry); 4acTKOBa 0013HAHICTH MITSH MPO 3HAYCHHS POJIUH-
HUX CTOCYHKIB (B3aeMOjif0 3 OaThbkaMH), Maike HE CIPHUIMAIOTh Ta TUTyTAIOTh PONi B CiM'T; MOBepxoBa 00i3Ha-
HICTh PO ciMelHi (YHKI KOXKHOTO WieHa ciM’i (MHTTS TIOCYydy, IPUOUPAHHS 10 JIOMY, JOTJIS 32 JOMAITHIMH
VAIOOJICHIISIMHI ), BiTYyBalOTh TPYIHOLII HABITh MPU 3HAYHIN JIOMIOMO31 BUXOBATENs; Maike HE MPOSBISIFOTh 1HTE-
pec 710 BUBYCHHSI CBOTO POJY; IMOBEPXOBa O0I3HAHICTh 3 POIWHHUMHU CBATaMH (BiUyBalOTh YCKJIAJIHEHHS, KOJIH
MOTPiOHO HAa3BAaTH POJAMHHI CBATA); Maie HE BMIIOTh JOTPUMYBAaTHCh HOPM Ta MPABWII CHIBXKUTTS y CiM’1 (BHKO-
HYIOTb 000B’A3KH 1HOII, CITYXal0ThCsl 0AaThKiB TUTBKU KOJIU € Oa)KaHHA); MaiyKe He BUABISIOTh YyHHICTh, YBaXKHICTh
Ta TOBary 0 WieHIB POIWHU; Mai)Ke HEe MPHUCIYXarThcA 10 MOopajl Ta 3BepHEHb ONU3bKUX; MaikKe He MPOsBIs-
10Th Oa)kaHHA 3aro0irTH KOH(UIIIKTaM, MOCTYIATUCs CBOIMU Oa)KaHHSAMU Ha KOPUCTb PIAHUX; BIIUYyBalOTh 3HAYHI
CKJIAJTHOIII Y BIATBOPEHHI eIeMEHTAPHOI TIOCIIAOBHOCTI i il Yac MPOBEJACHHS POAUHHUX CBSAT (3yCTpid TOCTEH,
Oeciii 3a POJVHHUAM CTOJIOM), HE BUIIPABJISIOTHECSA HABITH MPH JOMOMO31 BUXOBATENsl; MalKe HE IMOMIYaroTh pi3-
HUITIO B HACTPOT Ta TOYYTTI OMU3BKHUX (CIHIBIEPEKUBAIOTh, CIIIBYYBAIOTh, PO3IUIAIOTH PadicTh) HABITh IPU Hara-
JlyBaHHi; Maike HE YCBIJIOMITIOIOTh 3HAUYIIICTh BIACHHUX JIH JUIA IHIIMX; MaiKe HE MPOSBIAIOTH YBAXKHICTH 10
PIIHMX; Mai)Ke He MPOSBIISIIOTh TOTOBHICTH JIOTIOMOTTH TOMY, XTO IIOTO OTPeOy€e, HABITH MPU HAralyBaHHI.

Jns BU3HAYCHHS CTYNEHIO NPOSBY IOKAa3HHKIB C(OPMOBAHOCTI POAMHHHUX IIIHHOCTEH miTell ceperHbOro
JIOLIKIIBHOTO BiKy MifiOpaHi Taki AiarHOCTUYHI MeToauku: Metoauka Ixona Byka «Tect Byaunok — [JlepeBo —
Jlromuna»; metoauka Pene JKuns; meroauka «He3akingeni peuenns» /1. Caxca ta C. Jles.

Byno Bu3Ha4YeHO IIKady OLIHIOBAHHS IMOKa3HUKIB C(HOPMOBAHOCTI POOUHHMX I[IHHOCTEH HiTell CepeaHboro
JOLIKIIBHOTO BiKy: 3 0aiu — IITH BUKOHAIM BCl A1arHOCTYBaJIbHI 3aBIaHHS; TPYIHOIIB HE BUHUKJIIO; 32 JOIIOMO-
TOI0 IO BHXOBATEISl HE 3BEPTAIHCS; 2 Oany — IITH YaCTKOBO BHKOHAHU IIarHOCTYBANBHI 3aBIaHHS; MPH HOTPeOi
3BEPTAIHCS 32 JOMOMOTOIO I0 BUXOBaremst; 1 0anm — HiTH Maibke HE 3MOIIIM BHKOHATH BCi 3aBHaHHS, HOITYCTUIN
Oararo moMwIoK. Po3po0iieHo cucTeMy OIIHIOBaHHS BH3HAYEHUX MOKA3HUKIB C(HOPMOBAHOCTI POJUHHHX IIHHOC-
Tel: BUCOKUI piBeHb — BT 42 6aiiB 10 29 GauiB; cepeHii piBeHb — Bix 28 0aiiB 10 15 6aiiB; HU3BKUI PiIBEHD — BiJI
14 6aniB mo 1 6amy.

Ha xoHcTaryBamsHOMY eTari JOCHTIKSHHsT OTPUMAHO TaKi pe3yabraTh: y Tpyii Ne 1: 3 BHCOKUM piBHEM cop-
MOBAHOCTI POIMHHUX IiHHOCTEH 2 miteit (8 %), 3 cepenHim piBHeM — & miteit (32 %), 3 HU3BKHUM piBHEM — 15 miteit
(60 %). Y rpymi Ne 2: 3 Bucokum piBHeM — 1 qutuHa (4 %), 3 cepenHim piBHeM — 5 niteit (20 %), 3 HU3BKUM PiB-
HeM — 19 niteit (76 %). ExcniepuMmeHTansHOIO rpynoro Oyiaa oOpaHa rpymna Ne 2, y skiif MeHIIe AiTel 3 BUCOKUM Ta
CepeaHIM PiBHAMH 1 OUTbIIE 3 HU3bKUM, KOHTPOJIBHOIO Oyina oOpana rpyna Ne 1, y sxiit Oinblie IiTei 3 BUCOKUM Ta
CepeaHIM PIBHAMHU Ta MEHIIE 3 HU3bKUM PiBHEM.

BucHoBkn. KijbKicHi faHi, gKi OyJ0 OTpUMaHO Ha KOHCTATyBaJIbHOMY €Talll eKCIIEPUMEHTY, CBiT4aTh Mpo Te,
mo (GopMyBaHHS POJMHHUX I[IHHOCTEH Yy JIITEH CepeHbOro JNOMIKIILHOTO BiKy Oyiao HeedekTuBHUM. [lepcrek-
THUBOKO JIOCITI/DKEHHSI € po3poOKa JieBoi cucTeMu (GopMyBasibHOT POOOTH 3 (OpPMYyBaHHS POIMHHHX I[IHHOCTEH
y JOIIKIJIBHHUKIB 3aC00aMH CyYaCHUX CHOKETHO-POJIHOBUX IrOp Ta BUSBICHHS 11 €EKTUBHOCTI HA KOHTPOJIHHOMY
eTal eKCIICPUMEHTY.
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2002. 407 c.
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Kudriavtseva O., Prokopova H. The problem of the formation of family values in children of middle preschool age

The problem of the formation of family values in preschool children is relevant in our time, which is emphasized in such
legislative documents in preschool education as: the Law of Ukraine «On Preschool Educationy, programs «Sunflowery, «I am
in the Worldy, «Ukrainian Preschooly.

The purpose of the article is to theoretically substantiate the essence of the formation of family values in children of middle
preschool age and to determine the levels of formation of family values in children of middle preschool age at the ascertaining
stage of the experimental study.

The interpretation of the concepts of «valuesy, «moral values», «family values» by researchers is considered. The essence
of the concept of «family valuesy has been clarified, namely: a set of vital knowledge about the family, which is based on
the idea of the institution of the family, relationships within it. The approaches of scientists to the formation of family values in
preschool children are considered. It is noted that the problem of the formation of family values in children of middle preschool
age remains insufficiently researched.

The ascertaining experiment of pedagogical research is described, the essence of which was to identify the state of formation
of family values in children of middle preschool age. The components and indicators of the formation of family values in children
of middle preschool age are determined: the intellectual (conceptual) component with indicators, the behavioral (moral-val-
ue) component with indicators, the emotional-sensual component with indicators. The levels of formation of family values in
children of middle preschool age are characterized (high, average, low). A scale and a system for evaluating indicators have
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been developed. A diagnostic technique is proposed for determining the degree of manifestation of indicators of the formation
of family values in children of middle preschool age. The results of the ascertaining stage of the research are presented, which
proved the expediency of conducting further experimental work, namely formative (development and implementation of a mod-
ern system of plot-role-playing games) and control (confirmation of the effectiveness of the developed formative work system)
experiments.

Key words: values, family values, children of middle preschool age, components, indicators, levels of formation of family values.
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BIHCHKOBO-ICTOPUYHA PEKOHCTPYKIIIA
AK METOAUKA ®I3NYHOI'O BUXOBAHHSA CTAPIIOKJIACHHUKIB
Y PE3YJIBTATAX OIIUTYBAHHS BUUTEJIIB

Biiicvkogo-icmopuuna pexoHcmpykyisi € nowiupena y eenuxux micmax Yxpainu: Kuis, Jlveis, Xapkie, Odeca, Binnuys
ma inwi. Bpaxosyrouu mockoscvke emopenenns 6 Ykpainy, giticbkoso-icmopuuna pexoncmpyxyia 3 2008 poxy unecna 6 cobi
nampiomuyHe 6UXO8AHHS, NPOCSIMHUYLKY OLLIbHICMb Ma nid2omosKy il yuachuxie 0o eitinu. Ha cbo2ooui éenuxa wacmuna
PEKOHCMPYKMOpPi6 npueonanacs 0o cui 000poHu Yxpainu.

IIpu niocomosyi wikonapie 0o ob6oporu Ykpainu mu opieHmyemMocsa Ha BUKOPUCTAHHA BIlICbKOB0-iCMOPUYHOI peKOHCIMPYK-
yii, a came BiliCLKOBO-NPUKIAOHUX 6NPAB, AKI Y Hill NPUCYMH.

Mu onumanu euumenie mpvox Kiouosux npedmemis — icmopii Yxpainu, 3axucmy Yxpainu ma ¢hizuunoi kynemypu. Take
NOEOHAHHS NPeOMemis 3yMOBIEHO OPIEHMAYIEI0 HAYKOB020 00CTIONHCEHHS HA NOKPAUeHHS (DI3UYHO20 BUXOBAHHS 6 KO, BUDI-
WeHHs NUMAHHA NampioOMUUHO20 8UXOBAHHA Yepe3 NpusMy icmopii Ykpainu, a makodc numanHa nio2omosxu monodi 0o 0bo-
ponu Ykpainu.

Memoto 0ocrioxcenns Oyno npedcmasumu pe3yibmamu 6i0nogioeti npo CMAsieH s GUUMeNi6 00 SIlCbKOO-ICIOPUYHOT
PEKOHCMPYKYIL, ma 6niug yici Memoouxy Ha QizuyHull po36UmMoK Y4Hie, nampiomusm ma nio2omosKy monodi 00 0OopoHu
Yxpainu.

Hna nposedenns 0ocnioxcenus 6yna po3pobiena ankema Ha OHAAUH WAAM@OpMI, sKa 6YIa NOWUPEHA NO WIKOLAX Yciel
Yxpainu. Byno euxopucmano coyionoziuni memoou ma memoou MamemMamuyHoi cmamucmuku npu 0opooyi 0aHux.

Pesynomamu onumysanus euumenie 3acgiouunu, wo 99,3% pecnondenmis no2oounucs 3 mum, wo 8US4eHHa yUHAMU iCmopii
VKpaincbKo2o 8iticbka € 8axcausor. IIpo gilicbkogo-icmopuuiHy pekoHcmpykyiio 3uaroms 47,2% onumanux euumenis. Ha oym-
Ky 72% euumenis, GiticbKoBo-icmopuiHa pekoHcmpyKyis uepes "scugy icmopiio”, ma peanvhe nepexicusants nooitl MUHyi020
Yxpainu, 0ozeonums niosuwumu pieenv nampiomusmy 6 wikoaspis. Taxooc 6ona nocina 3-me micye ceped Memooux 3a GHiu-
60M Ha Qizuynull po3eumox yunie. bausvko 58% pecnondenmie 3ayikasuna Memoouxka 6UKOPUCMAHHA BilICbKOBO-ICIMOPUYHOT
DEKOHCMPYKYii Ha YpoKax Pi3uuH020 8UXO8AHHA.

Pesynomamu docnidoicennst cgiouams npo niOmpumKy uumensimu GUKOPUCMANHSL GILICbKOBO-ICIOPUYHOL PeKOHCIPYKYIT Ha
YpoKax QizuuHoi Kynbmypu CmapuioKidCcHUKIG.

Kntouosi cnosa: silicbkogo-icmopuuHa peKoHCMpyKyia, Nampiomusm, QisuuHa KyIemypd, CmapuoKidcHUKY, iCmopis
Ypainu, 3axucm Yipainu, memoouxa, guumerni.

VY 2024 poui npomoBxyeThcsi 60poT0a YKpaiHM 3 MOCKOBHTAMH 1 MHUTAHHS IiJTOTOBKH Y4YHIB IO 0OOPOHH
VYKkpaiHu He BTpavae akTyanbHICTh. Y IIKOJAX iCHY€ NMPOQiNbHUM MpeaMeT «3axucT YKpaiHm», SKUi TOTY€ MOJIOAb
JI0 MOXKJIMBOI Y4acTi y BiliHi, € pI3HOMaHITHI METOJIUKH, SIKi IOJATKOBO 3IIHCHIOIOTH TaKy MiATOTOBKY. MU 3amuTaiu
PECIOH/ICHTIB CTOCOBHO IXHBOT'O CTABJICHHS JIO IIMX METOAUK Ta BiiCHKOBO-ICTOPUYHOI PEKOHCTPYKIIIT TAKOXK.

OnuTaBLIv BYUTETIB TPHOX NPOPUIBHUX IPEeAMETIB — (Gi3UYHOT KYIBTYpH, icTopil YKpaiHH Ta 3aXUCTy YKpaiHH,
MU OTPUMAIH JaHi, 100 BUIE 3raJaHuX METOAMK. Takok BOHU JaTH OLIHKY METOJUKAM BKIFOYHO 3 METOAUKOIO
BiliCHKOBO-1CTOPHYHOT PEKOHCTPYKIIIi, sIKa ependadae MoeTHAHHS BIUTUBIB TPHOX BHIIE 3TaJaHUX MPEAMETIB.

TeMy BiiiCEKOBO-ICTOPUYHOT pEKOHCTPYKIIIT B YKpaiHi pO3KPHUTO 31eOUTBIIOT0 y TYPUCTHYHMX IUIAX. 32 KOPJIO-
HOM MU 3MOIJIH BiJIIIYKATH JIUIIE iHOPMAIIifO PO BUKOPUCTAHHS BIHICHKOBO-ICTOPUYHOT PEKOHCTPYKIIIT HA 3aHSAT-
TAX 3 icTopii UM y hopmari BitkpuTHX 3aHATh. JIBoe BuuteniB y CIIA moenHaim pyxoBy akTHBHICTD Ha 3aHSTTAX
(13MIHOTO BUXOBAaHHA 3 iCTOpi€0. BOHM BHPIMIMIIN B34TH 32 OCHOBY TPy BHOHMBAJIH, a iICTOPHIHOIO TEMATHKOIO —
Biitny 3a Hezanexnicts CLIA [10].

OxkpiMm 1poro, y Benukiii bpuranii y mkomni Talbot Heath Takox nmpoBoausest ypok npucesdenuii Ilepmriit cBi-
TOBIH BilfHi. YueHuni 4 1 5 k/1aciB OTpUMATH 3HAHHSA 1 MPAKTHYHUN JOCBIJ PO XUTTS cosfara B oxonax [leprroi
CBIiTOBOI BiitHU [§].

oo BiiCHKOBO-MIATPIOTUYHOTO BUXOBAHHS MOJIOZI TO B YKpaiHi 110 TEMY aKTUBHO PO3POOJIsIIN TaKi aBTOPH K
L. Bex [2], bopopmaii E. [3], M. 3y6auiii, }O. Kpacunpank Ta B. MipomHnaeHKo.
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Ky3zopa I.B., Komomoens I A. po3pobuin BapiatuBaul MOIYIh BIHCBKOBO-TIATPIOTHYHOTO XOPTHUHTY, OCHOBA-
HUH Ha BIHCHKOBO-TIPUKJIATHHUX BIIPABaXx 1 € y HABYAIBHIN MPOrpamMi peKOMEHI0BaHOT MiHICTEPCTBOM OCBITH 1 HAYKH
VYkpainu. boponait E. mocmimkyBaB TeMy BiHCHKOBO-TIPHKJIAIHUX BHAIB CIOPTY Y MpPOIECi JOMPU30BHOI IiJro-
TOBKH. Po3po0isB TeMy eekTuBHOTO 3ac00y (GOpMyBaHHS MPUKIATHUX HABHYOK CTAPIIOKIACHUKIB.

MeTo10 AOCTiIZKeHHSl € ONPUITIONHEHHS PE3yNbTaTiB ONMUTYBAHHS BUMTENIB, IIOJ0 IX CTABIEHHS 0 BifiChKO-
BO-ICTOPUYHOI PEKOHCTPYKIIiT Ta HOPIBHSAHHS ii 3 IHITMMU BifiCEKOBO-IIPUKIIATHUMH METOJHUKAMHU.

Byna po3pobnena ankeTa Ha oHnaitH ratdopmi Google @opmu. Joctyn a0 Hei OyB nouMpeHuii yepe3 obnaacHi
JieTIapTaMEeHTH OCBITH KOXKHOI 0051acTi YKpaiHu. Y CBOO 4epry aHKeTa MOLIMpIoBaacs M0 3aKJIafaX OCBITH — MIKO-
nax, a caMme 1o npodiTbHUX BUUTEIsIX. ONUTYBaHHS OYyIIO OpiIEHTOBAaHE Ha BUUTENIB: (Di3UWUHOI KyIBETYpH, ICTOpIi Ta
3axucTy YKpainu. Bubip 3ymMoBIeHHI BiOIIOBIIHO IO TUCEPTAIIITHOTO MOCTIHKEHHS PO METOIUKY, sIKa TIOBUHHA
00’erHaTH y coOl BUIIE 3rajlaHi HaBYANbHI JUCHUTLUTIHA. PecrioHieHTaM Oyiio mpeacTaBieHo 48 muTaHb, OCHOBHI
3 SIKAX MPEICTABICHO HIDKIE.

OTxe, OyJI0 BUKOPHUCTAHO COITIOJIOTIYHI METOJM: ONUTYBAaHHS (aHKETYBaHHS), a TAKOX METOJM MaTeMaTHYHOI
craructukd. OcTanHi Oynmu BUKOpHUCTaHi 11t 006poOku nanux 3 Google ®opmu i Oymu mpencrasieHi y BUIIALIL
rpadikiB Ta y Bursiai tabnumi Excel.

3a cpusHHS 00JIACHUX YIPaBIiHb OCBITH 3 TpyaHs 2023-ro mo grotuid 2024-10 poKy, OyJ0 OMUTAHO BUMTEIIB
3 ycix KyToukiB Ykpainu. Lle 3ailicHIOBaIOCh B MeXax TEMU HayKOBO-JOCHIHOI poboTu «BuxopucTaHHs 3aco0iB
BiliCbKOBO-ICTOPUYHOT PEKOHCTPYKIII Ha ypokax (pi3MYHOT0 BUXOBAHHA CTapUIOKIACHUKIBY» Ha 0a3i JIbBIBCHKOTO
JepKaBHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi IBana bobepcbkoro.

Byno ommurano 2119 pecrioraenTis i3 21 obmacti Yipainu. Taka BuOipka 103BoMrIa 3a0€3MEIUTH JOCTOBIPHICT
Pe3yIBTaTiB OMMUTYBAHHS 3 TEMH BiiCHKOBO-1CTOPHYHOT PEKOHCTPYKIII.

Ha Bamny mymKy, icTOpist yKpaiHCBKOTO BiiiCbKa BaXKJIMBA JIJIsl TATPIOTHYHOTO BUXOBAHHS MOJIOJI?

Tax 1966, a6o 93,5%
Hi 16, a6o 0,8%
Baxko Biamosictu 121, a6o 5,8%

Yu 3Ha€TE BH MPO BiICHKOBO-ICTOPUYHY PEKOHCTPYKIIiIO, BUKOPUCTAHHS HA Hill PI3HOMaHITHOTO 030pOEHHS, OPOHETEXHIKH,
pO3ropTaHHs YKPIIUICHUX MO3HUILiI?

Tax 998, a60 47,2%
Hi 572, a60 27,1%
Baxko Bianosictu 544, a60 25,7%

Uu BifiChKOBO-ICTOPUYHA PEKOHCTPYKIIiS Yuepe3 "KuBy iCTOpit0" Ta peasibHe MEePEeKMUBAHHS MO MUHYJIOrO YKpaiHU J103BO-
JIUTH MiABUIIUTH PiBEHb NAaTPiOTU3MY B HIKOIAPiB?

Tak 1657, abo 78,2%

Hi

62, a6o 2,9%

Basxko BigmosicTi

400, a60 18,9%

HHUH PO3BUTOK YUHIB.

BkaxiTh, Ha Ballly AyMKY, y MIOPSIKY CIIaJiaHHsI METOIUKH BiliCHKOBO-TIPUKIIAIHUX BIPAB, AKi HAWKpaIlle BIUIMHYTh Ha (i3n4-

«Jxypay Haiikpaie

«XOpTUHT» Kpame
BiiicbKOBO-ICTOpUYHA PEKOHCTPYKILisS CepenHbo

«BApC» MasoitMoBipHO
[kinpHA porpamMa He Brutune

Uu Bac 3a1ikaBuiia METOJMKA BUKOPUCTAHHS BIHICHKOBO-1CTOPHYHOT PEKOHCTPYKIIIT Ha ypOKax (Di3MYHOTO BUXOBAHHS?
Tak 1231, a6o 58,1%

Hi 888, a60 41,9%

1. V mepmomy NHTaHHI MH CIOCTEPIra€MO TO3WTHBHY KapTHHY CBITOIIITY PECIOHICHTIB. AJDKE MiJ 4ac
MOBHOMACITaOHOT BIHU 3 MOCKOBIEIO 1CTOPIsl YKPaiHChKUX BIHCHKOBHX (JOPMYBaHb € BKpai BaxJIMBOK. byBaroTh
BHITAJIKH, 110 MOJIOJb 3HAE JIUIIIC TOBEPXHEBO MPO 30poiiHi cHiti Haioi aepxasu 3 1991-ro poky, Mpo Ko3akiB Ta
PO KHA3IBCHKY JIpYKHHY Tiepiony Pyci. | B mboMy BUNAIKy MOJOUIIO JTYX€E JETKO MaHIITYJIIOBATH, aJl)Ke 9iTKOI,
JIOT1YHOT KapTUHU (POpMYyBaHHS YKPaTHCHKOTO BificbKa B HUX — HE Ma€. BilOBiTHO 1 BiT4yTTS NTaBHOCTI Ta TPaMIIii
3aXMCT JIepKaBU Ta HACHITyBaTH 3aXUCHUKIB YKPATHCHKOi COOOPHOCTI MUHYIIOTO.

[ono Bignosineit «Hi» — MU MOXKEMO MPHUITYCTHTH, IO 1€ CTATUCTHYHA MOXHUOKA, a/pKe BIAMOBINECH MEHIIe
1 BizmcoTka.
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Ile muTaHHs TIEpeBipsUIOCS KOHTPOJIBHUM MHUTaHHAM. Bimnoins «Hi» 3MeHmmIacs Ha 1 mosuiiro, a nmeperis-
JIAI0YM BIJTIOBIJI JeTalbHille, 3aHAYUMO, 1110 TIOBTOPHUB BiAMOBIAs «Hi» JHIe OMMH PECHOHACHT, 1HII — 3MIHUJIH
cBoro BigmoBias 3 «Taxk» Ha «Hi», a6o 3 «Hi» Ha «Tak».

2. Jlumie TONOBMHA PECHOHICHTIB BifNIOBiNA, IO 3HAIOTH NPO BilICHKOBO-iICTOPHYHY PEKOHCTpyKUifo. [lami
BIJTIOBi/I TAIOTh HaM 3PO3YMiTH, IO Bil{CEKOBO-ICTOpHYHA PEKOHCTPYKIisl HE JOCTAaTHRO MOLIMPEHa B YKpaiHi Ta
MPEACTaBICHA OKPEMHIMU OCEPEKaMU, B O1IBIIOCTI — MO BENUKUX MicTax. JIHiIe moj0BUHA PECIIOHICHTIB po3yMisa
B HACTYITHHUX MUTAHHSIX, PO [0 MOBA, TOMY IIPH aHaJi31 OMKPAEMOCS Ha BiMOBI/i 0 JAHOTO MTHTAHHS.

He momynsipHicTs 3HaHb PO PEKOHCTPYKIIO MOke OyTH CIPHYMHEHO HeE JIMIIE 3alliKaBICHHAM JIIoIeH, ajie
1 TakoX JeprKaBHOIO TOJNITHKOK, OCKUTBKY Baga He Oyla 3allikaBlIcHa B TAKHX 3aX0/axX 1 Taki 3aX0/IM YacTo 3aJIH-
LIAMCs MICLIEBOIO 1HILIIATUBOIO.

3. Binbie TpeTHHH PECTIOHICHTIB BiAMOBUTM «Tak», MOTOAMINCS 3 TBEPIPKSHHSIM TIPO Te, [0 HACIITYIOYH iCTOPHY-
HUX MPOTOTHUIIIB, IPOKUBAFOYH TTOJTiT MUHYJIOTO YKpaiH! — IIKOJISAPI Ha cO01 BITIYIOTh B SIKMX YMOBAX 1 SKUMH 3aC00aMH
YKpaiHIli BHOOPIOBAIIM CBOIO HE3AIXKHICTh. J{JI1s yUHIB Iie 4y/1oBa MOYKIIUBICTh IOPHHYTH B MUHYJIE HE Yepe3 MipyIHHK,
a Oe3nocepeiHpO Yepe3 BUKOHAHHS 3aB/IaHb Ta CTBOPEHOI arMocdepr. Acomirorodn cede 3aXUCHUKaMH YKpaiH! MUHY-
JIOTO, Y4HI BiT4yBalOTh TAMTICTh MOKOiHb T2 CHOKOHBIYHY TPAAMIIII0 YKPAiHCHKOTO BiiChKa YKPATHCHKOI AEp KaBH.

4. PecrionnenTaM OyJ10 3allpOIIOHOBAHO OOpaTu B MOPSAAKY CHAJaHHS MoAaHi MeToauku. Po3moain Micip Oyio
3AiMCHEHO 3aBISIKM MAaTEeMaTUYHOMY PO3PaxyHKy pi3HHUII rosociB. TakuM 4YMHOM MIKiJIbHA Tporpama Iocina
OCTaHHE Miclle yepe3 Oibllly KiIbKICTh rojociB. Xoua Ha HaOpaja 6arato rojiociB OOpIOUMCH 3a Meplie Micle.
JuBnsuuck Ha TabnuI0 MU 6a4MMO, 110 BIANOBII € pisHOMIaHOBI. IIpoTe, Ha TyMKy aBTOpiB, MIKUIbHA IpOrpaMa
HalKpallle BIUIMBAE Ha (i3UYHUA PO3BUTOK yUHIB, TOMY IO «/[Kypa» He MOXKe 3aMIHHTH BCE T, 1[0 BPaXOBaHO
MIpY CKJIAJaHHI MPOTPaMH MPeaMeTy «(Pi3MIHOTO BUXOBAaHHS». 3arajoM (ismdHuil BIUHB Y «JKypi» HOCHTH HE
OCHOBHHI, a TOIaTKOBUI XapaKTeP, TOMY MOT0 BIUIMB JIOKAIbHUM. Takok 10aamMo, o MbOr0 pOKY BXKE € CKIaJeHa
HOBa IIKIJIbHA Mporpama Qi3uvHOT KYJIBTYPH, a TAKOK 3aXUCTy YKpaiHU, sKa BPaXOBY€E IOCBIJ BIHHH 1 MiATOTOBKH
MOJIOJII JTO 3aXUCTY JIEPIKABH.

Hlomo «XOpTI/IHFy» TO MOPYY 3 «HE IIKUTFHUMI» METOAMKAMH, BiH MOCIga€e Apyre Micie, pyXJII/IBICTL Ha ¥oro
3aHATTSX 0B’ S3y€ JIMHAMIYHI Ta cTaTH4YHi HaBaHTaxeHHs. [1{of0 BificbkoBO-icTOpHYHOT peKOHCprKHII TO 1i BILJIUB
MM JIHIIE JOCTIIKYEMO, ToMy BUMTEII, SIKUX MU ONUTYBAI MOIIH BIJITIOBiIaTH JIHIIIE 31 CBOIX 310rafok. «bapey
Yyepe3 CBOIO0 He MOMYISIPHICTh NMOCIB BIANOBiAHE 4 MicIle.

5. IlutaHHA 3aLiKaBICHOCTI METOJUKOI0 PEKOHCTPYKIII, MMOKA3aJl0 MEepPCIEeKTHBH BIIPOBAIKEHHS METOIMKU
B mkoiax. OTxe, MU 0a4iMO, IIO JIMIIE TOJOBUHA BUNTEIIB 3aliKaBUJIACs JAHOK METOMUKO0. [IpranHamu Takux
BiJIIOBiIeH, Ha HAaLTy TYMKY, MOXYTb OyTH HeOakaHHs BBOAWTH, IIOCH HOBE B IPOIEC HABYAHHS HE OyITydd BMOTH-
BOBaHHMMH (DIHAHCOBO; BIICYTHICTh YSBJICHHS MPO BiCHKOBO-ICTOPUYHY PEKOHCTPYKIIiI0, 200 TIPO Te SK ii BUKOPH-
CTaHHS B IIKOJIi, B TOMY YHUCIIi (JiHAHCOBO IIe 3a0€3TCYHTH.

MOXITUBO IIe TIOB’SA3aHO 3HOBY K TaKH 3 MaJlOK0 KUIBKICTIO iH(opMarlii mpo camMy METOAMKY Ta JIOCTATHE
(iHaHCOBE UM MarepiajbHE 3a0e3NeueHHs TaKuX 3aHATh. Jlomamo mo B IONEpeAHiX NMUTAHHSAX PECIOHACHTH
BiIMi4aJi, 0 MaJIO 3HAIOTh BIHCHKOBO-ICTOPUYHY PEKOHCTPYKIIIIO.

BucHoBku. OHNaiiH ONUTYBAaHHS BYUTENIB 3 yciel YKpaiHH JOMOMOIVIO AOCHIAUTH MUTAHHS CTaBJICHHS BUUTE-
JIiB J10 BiiCBKOBO-1CTOPUYHOI PEKOHCTPYKIIT Ta BU3HAYUTH ITOTEHLIAN ITi€] METOAUKH Y i BIPOBAXKEHHI.
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Leus S. Military-historical reenactment as a methodology for physical education of high school students from the
perspective of teachers

Military-historical reenactment is widespread in major cities of Ukraine.: Kyiv, Lviv, Kharkiv, Odesa, Vinnytsia, and others.
Considering the geopolitical changes that have taken place in Ukraine and its neighboring countries, military-historical reen-
actment has carried patriotic education, enlightenment activities, and prepared its participants for war. Currently, reenactments
are not conducted in Ukraine due to the full-scale invasion by Moscow, and a significant portion of reenactors have joined
the Ukrainian defense forces. Therefore, we now have an acute need for patriotic and military education for society, especially
the youth.

Regarding the preparation of students for the defense of Ukraine, our study focuses on the use of military-historical reenact-
ment, specifically the military-applied exercises present in it. We developed a methodology, identifying key exercises that chil-
dren can perform during physical education classes. We emphasize that we consider the application of reenactment as a module
within the physical education curriculum for senior classes.

Based on this, we developed an online survey to gather information from teachers regarding the implementation of this meth-
odology in schools. We surveyed teachers of three key subjects: Ukrainian history, defense of Ukraine, and physical education.
This combination of subjects is driven by the scientific study's focus on improving physical education in schools, addressing
patriotic education through the lens of Ukraine's history and the struggle of the Ukrainian people, and preparing the youth for
the defense of Ukraine.

The purpose of the study was to present the results of respondents' answers, which provided information on teachers' atti-
tudes towards military-historical reenactment and the impact of this methodology on the physical development of students,
patriotism, and the preparation of youth for the defense of Ukraine.

To conduct the study, a questionnaire was developed on an online platform. Access to the questionnaire was distributed
through appeal letters from the education departments of each region of Ukraine, which were then disseminated to educational
institutions — schools. Thus, sociological methods and mathematical statistics were used in data processing.

The survey results indicated that 99.3% of the teachers agreed on the importance of students learning about the history
of the Ukrainian military. Military-historical reenactment is known by 47.2% of the surveyed teachers. According to 72%
of the teachers, military-historical reenactment, through "living history" and the real experience of past events in Ukraine, can
significantly increase the level of patriotism among students. Additionally, military-historical reenactment ranked third among
methodologies in terms of its impact on students' physical development. Approximately 58% of the respondents expressed inter-
est in incorporating military-historical reenactment into physical education lessons.

The results of the study indicate strong support from teachers for the use of military-historical reenactment in physical edu-
cation lessons for high school students.

Key words: Military-historical reenactment, patriotism, physical education, high school students, history of Ukraine,
defense of Ukraine, methodology, teachers.
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CYTHICHI O3HAKH IH®OPMAIIIMHO-AHAJTNITAYHOI KOMIIETEHTHOCTI
MAMNBYTHIX YUUTEJIIB MATEMATUKH

IIposedenuti ananiz cymuicHux 03HaxK NOHAMMS iHOPMAYiliHO-AHATIMUYHOI KOMNEMEHMHOCMI Y O0CTIOHCEHHAX CYUACHUX
HAYKOBYIB, 11020 CIMPYKMYPU | CNi68IOHOUEHHS CKIAOHUKIE 0CTIONCY8AH020 (peHoMeHa. 3a3Haueno, wo 6 miyMayeHHi npo-
BIOHUX HAYKOBYIB IHOHOPMAYINHO-AHATIMUYHA OBLIBHICMb GU3HAYAE NPOSIEU 8IONOGIOHOT KOMNEMeHMHOCMI Y npoyeci npoge-
ciliHol disnbHocmi MauOymuix ¢haxieyis i nepedbayac cghopmosanicms KOMNOHEHMIB: MOMUBAYINIHOO (NpacHeHHs 3000)6a4ie
00 8i0HAX00MHCeHHA HeoOXiOHOI npogheciiino akxmyanvHoi inghopmayii' y pisnux oxcepenax), 3HaHHe8020 (00i3Hanicmy y cepi
YUPPOBUX MEXHON02IU Y KOHMeKCmE Memo0is i 3aco0is NOulyKy, 36epieantsi ma aHaiimuKko-CUHMemuyHy 00pooKy ingopmayii),
MEXHON02INHO20 (BONOOIHHS YMIHHAMU, ANCOPUMMAMU, CROCODAMU, 00CBIOOM 3ACMOCO8y8amu pi3Hi mexHono2ii y npogeciii-
Hill OisIbHOCMIE); peqhieKcusHo20 (YC8iOOMIEeHH HeOOXIOHOCHI THMPOPMAYIUIHO-AHANIMUYHOT OIAIbHOC, 6MIHHA AHANIZYEA-
mu ocobucmuti 00cgi0 y yiul 2anysi, OYiH8aMU Pe3yIbIMAMUBHICMb NPo8edeHoi pobomil, 30amHicmeb 8IOHAXO0UMU NOMUTKU
ma 6MiHHA X eheKMUBHO BUNPABIAMU), MEOPHO20 (MPOAE KPeamusHo20 NPOPecitino20 MUCieHHs ma emMinb, IHOUIOYanbHUX
30iOHOCmel, Kompi 6NAUSAIOMb HA Pe3yIbMamugHicmy Maudymnvoi npogecilinoi disnbHocmi). 3anponoHo8aHo asmopcovke
maymadenHs 0e@iniyii «inghopmayitino-ananimuyna KOMnemeHmMHICHb MAlOYMHIX Y4UUmenie MamemMamukuy K iHmMezpamueHy
AKICMb 0COOUCMOCMI, KOMPa XapaKmepusyemvCs HAAGHICMIO AHANIMUKO-CUHMEMUYHUX 3HAHb, YMIHb, HABUYOK, 30AMHOCHel
i cmaenenb, OMPUMAHUX ULTSIXOM eeKMUBHO20 NOWYKY, cucmemamusayii i inmepnpemayii pisnoacnekmnoi inghopmayii i3
Memoio 3abe3neueH s YX6aieHHs GION0GIOANbHUX PIeHb | PO36 SI3aHHS OKPECTIeHUX 3a80aHb Y npoyeci OLIbHOCE 6 OUHAMIY-
HOMY cycninbemsi). Y cmpykmypi in@popmayiiiHo-aHanimuyuHoi KOMnemeHmMHOCME MAOYMHIX YUumenie MamemamuKy 6UOKpem-
JleHi HacmynHi KOMNOHeHMU. MOMUBAYIUHO-YIHHICHUIL (NpA2HeHHs 00 30TlICHEHHA NOULYKY, OMPUMAHHA 3HaUywoi ingopmayii
ma 00CAcHeHHs Memu; MOPALbHO-eMUYHI AKOCMI), KOZHIMUGHO-AHANIMUYHUL (HAAGHICIb MeOPemUYHUX, MEMOOUYHUX | mex-
HONORIYHUX 3HAHb, 30AMHICMb 00 aHanizy u cunmesy iHgopmayii, it popmanizayii i nOpieHsHHS); OiSIbHICHO-MEXHONO02IYHUL
(807100iHHA AHATIMUYHUMY YMIHHAMY | NPULIOMAMU, CROCOOAMU MA ANCOPUMMAMY AHATIMUKO-CUHMEMUYHOT 00pobKu iHQop-
Mayii; HasgeHicmb 00C8i0y 3aCMOCY8AHHA IHPOPMAYIUHO-KOMYHIKAYIUHUX MeXHON02IT Y NOULYKO8Ill OiAlbHOCMI,; OYiHHO-peghiek-
CUBHUIL (PO36UMOK HABUYOK CAMOKOHMPONIO | CaM0o0oCeimu, 30amuicmos 00 pegiexcii).

Knrouosi cnosa: ingopmayitiHo-ananimuyHa KomnemeHmMHicCmy, IHQOPMAYIIHO-AHANIMUYHA OISUIbHICIb, CIMPYKMypd
iHopMayitiHO-aHANIMUYHOT KOMREMeHMHOCHI, MAUOYMHI GUUMeNi MamemMamuxy, npogeciina nio2omosxa.

OcBiTHS rayry3b Ha ChOTOJIHI 3a3Ha€ 3HAYHUX TPaHCPOPMAIIIHHIX 3MiH, KOTPi 30piEHTOBaHI Ha MiJATOTOBKY KOM-
METEHTHUX (axiBIiB, SKi BOJIOMIIOTH MpoQecifHIMN 3HAHHSAMH, BUABJIIOTh YMIHHS IIIOI0 ONCPYBAaHHS 3HAUHUMU
obcsiramu iH(opMmartii, epeKTUBHOTO BUKOHAHHS 1H(OPMAaIliifHO-aHATIITUIHNX 3aBaHb, B1IOOpyY il aHATIi3y OTpHMa-
HOTO MacHBY JJaHUX, IPOBEIEHHA Horo y3aranbHeHHs. Lli sSikocTi cydacHOro (haxiBLis BaXIIUBI 11 MaiOyTHIX yUH-
TEJIiB MAaTEMAaTUKU B 3B’SI3KY 3 Pi3KO 3pOCTAIOuUM 00CSIroM o0poOItoBaHOI iH(pOpMAIllil, CKIaIHOI B3a€EMO3AJIEK-
HICTIO MIX €JIeMEHTaMH il yCBiL[OMJ'IeHHH aHaJizy ¥ cucreMarusailii, a TaKoXK JOKEPENLHOIO 0a3010 11 OTpUMAaHHS.
OCHOBHUMH BUMOTaMH JI0 pCSyJ'IBTaTlB 1H(1)opMau1HH0 AHAITHYHOT MISUTHOCTI Y BHIIIM IIKOJNI CTAlOTh: ii aKTy-
QIIBHICTP ¥ OHO3HAYHICTh, HOBH3HA 1 BaXKITUBICTB, Z[OCTOBIleCTL il 00’ €KTUBHICTB, TOBHOTA BHKITAY i 06rpyHT0-
BaHICTh. 3a CyJ4aCHHUX YMOB npoq)eCMHa MiATOTOBKA BUNTEIIB MaTEMaTUKU HE MOXITHBA Oe3 X BITHHOL 0p1€HTaI_I11
B lH(I)OpMa]_III/IHOMy MPOCTOPI, 3MATHOCTI MIBUJKO CHpUAMATH i 06p06n;1m 3HaYHI 00CATH 1H¢)0pMau11 MTOCTIHHO
OHOBJIIOBATH BJIAaCHI 3HAHHS, PO3IIMPIOBATH CHEKTP HEOOXiTHUX YMiHb i HABHYOK, a BIITaK — IiIBUILyBaTH PiBEHb
MpOosIBY iH(OPMAIIHO-aHATITHIHOI KOMIIETEHTHOCTI.

A. KYSLMIHCBKI/II/I H. Tapacenxosa, 1. AKyneHKo npodeciifHy MiATOTOBKY BUNUTENSI MAaTEMAaTHKU TPAKTYIOTH SIK
€THICTB 3MICTY, CTPYKTYPH, MCTH HaBUYAHHS 1 BUXOBAHHS CTYJCHTIB, CIIOCO0IB peaizamii Ha6ymx 3HaHb, HABUYOK
1 3MiH y po06orTi [9, c. 25]. ABTOpHU 3aNeBHSIOTH, 0 IpodeciiiHa miroToBKa 3400yBadiB OCBITH 30pi€HTOBaHA Ha
X IiIecnpsMOBaHy AifIbHICTh I[OA0 3aCBOEHHS 3HAHb i OBONOIHHS NMPAKTUYHUMU HABUUKAMU W yMIHHSIMHU JUIS
MaitbyTHROI ipodeciitnoi nisibHOoCTi. B. Tarouenko cnpuitmMae npodeciifHy miAroToBKy MaitOyTHIX yunTeIliB MaTe-
MaTUKH SIK IUTICHY, HiJECIPSIMOBaHy, CKJIaaHy, HECTAOUIbHY, TUHAMIYHY, PI3HOPIBHEBY, HEINIHIIHY, CTPYKTYpHO
BITOPSIIKOBAaHY, BIAKPHUTY, MIHIIMBY MENAroriyHy CHUCTEMY, KOTpa Ma€ ajeKBaTHY METy, 3MICT, METO/IH, OpraHi3a-
midHI popMH, 3acO0H, Pe3ysIbTaTH HaBYaHHS, (PYHKIIT 1 TOCTIIOBHO Peai3yeThCsl OCBITHIM CEpeIOBUINEM Ie/a-
rorigHoro 3BO B KOHTEKCTI 0COOMCTICHO 30pIEHTOBAHOT MapaUrMU OCBITH Ha KOXKHOMY 3 PIBHIB BHINOI OCBITH,
(YHKIIIFOBaHHS SIKOT Iepe10ayae BUKOPUCTAHHS MIJICUCTEM, KOTPi ()OPMYIOTh TOTOBHICTh CTYICHTIB 10 MaiiOy THBOT
negarorivyHoi misutbHOCTI [13, ¢. 81]. OTxe, aBTOpH TOCIHIHKEHDb aKIIEHTYIOTh YBary Ha CKJIaIHICTh, TUHAMIYHICTb
Ta MIHJIMBICTh NMPOGeCiiiHOl MiATOTOBKH MaiOyTHIX yYUTETIB MaTeMaTHKH, OpraHi3aliifHy €IHICTh ii CKIagoBUX
(MeTH, 3MICTy, METOZIB HAaBUaHHS, OpraHizaliiiHux $opm, 3aco0iB, pe3ybTaTiB HaBYaHHSI, (YHKIIH), 3BEpTAIOTh
yBary Ha HeoOXiJHICTb ()OPMYBaHHs TOTOBHOCTI CTYACHTIB JI0 MeAaroTrivyHOi AIsIIBHOCTI Y SIKOCTI Pe3yIbTaTUBHOCTI
X podeciiiHOT MiATOTOBKH.

V¥ cywacHiii menaroriytiii Teopii 1 mpakTuii npodiema GpopMmyBaHHS iHQOpPMaIiiiHO-aHATITUYHOI KOMIIETEHT-
HOCT1 (haXiBIliB PO3IISIIAETHCS 3a TAKAMH MPIOPUTECTHHUMHU acleKTaMH, 30Kpema: iH(popMamiiHO-aHATITHIHA
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JisUTbHICTE — B. Baperxo [3], H. Bemnuko [4], I. CaBuenko, B. Arymnos [12];CprKTypa iH(bopMauiﬁHO AHATI THIHOT
koMmIteTeHTHOCTI — B. baOkin [2]; ¢opmyBanHs 1H(bopMau11/IH0 -aHAJIITHYHOI KOMITIETEHTHOCTI 37100yBa4iB BHUIIO1
ocBiTH pi3HUX creriansHocteld — O. Bopo6iiosa [5]; C. I'puropam [6] I. demys [7]; H. 31qu1< [1]; JI. Icnuko,
O. I'yp’eBcobka, H. Jlo6au [8]; €. Jlonatko [10]; iHdopmaniiiHo-aHamiTHYHa KOMIIETCHTHICTH KepiBHUKIB [ITH3 —
JI. lletpenxko [11], B. SArymos [14] ta iH.

MeTta cTaTTi HOJIATae y MPOBEICHHI aHANI3y CYTHICHHX O3HAK MOHATTA iH(OpMaliiiHO-aHATITHYHOT KOMIIe-
TEHTHOCT] Y AOCIIJDKEHHAX Cy4aCHUX HAYKOBIIB, PO3MIISLAL HOTO CTPYKTYPU M aBTOPCHKOMY TIyMaueHH1 03HauYeHO1
nedininii B actiekTi npodeciiftHol miAroTOBKM MaiOyTHIX YUUTEIIB MaTeMaTHKH.

BaxxTuBIM YMHHUKOM BU3HAYCHHS CYTHICHUX O3HAK 1 CTPYKTYpH iH(QOpMaLitHO-aHAIITHIHOT KOMIETEHTHOCTI
MaHOyTHIX YYHUTENIIB MATEMATHKH € 3’SICYBaHHS XapaKTepHUX O3HAK caMe TH(POpMaIliiHO-aHATITHYIHOT isSUTBHOCTI.

Tak, JI. IleTpeHko TIyMauuTh «iH(GOPMALIHHO-aHATITHYHY IISIIBHICTEY) SK CICMU(BIYHUN BUA TpodeciiHol
JUSUTBHOCTI1, KOTPUH XapaKTepU3y€eThCs IUIECIIPSIMOBAHUM TIONTYKOM, 30MpaHHM, SIKICHO-3MICTOBUM TEpETBOPEH-
HAM iH(OpMaIii Ta MPOAYKTUBHUM BHUKOPUCTAHHSM ii JJIS1 pO3B’s3aHHS MPAaKTHYHUX 3aBIaHb. YUYeHA IPOIIOHYE
(dopMyiTy cTpyKTypH iH(popMariiiHo-aHaniTnaHoi AisutbHOCTI (IA/]), a came: indopmariiina aisuteHicTh (1J]) + ana-
mituHa gisutbHicTh (AJ]) = [A/]. HaykoBuiis 3a3Havae, Mo KOXKHa CKIIAJ0BA 1i€l CTPYKTYPH NMOTpedye OKpeMoro
BUBUCHHS, OCKIIBKU Ma€ CBiH 3MicT, (yHKIIT 1 6a3yeThcs Ha IEBHUX TEOPisIX, IPUHIMIIAX, MeToxoiorii [11, ¢c. 67].
OpHak, CyMyBaHHS 3a BHIIE HAaBEJICHUM allTOPUTMOM HE MOXKHA CIPUHMATH Y SIKOCTI MPOCTOro apu(hMETHIHOTO
JOZlaBaHHS MOKa3HUKIB iHPOPMaLiiHOT i1 aHANITHYHOI AisIbHOCTI. Po3misin cnienudiyHuX 0coOIMBOCTEN O3HaYe-
HUX BUJIB AiJIHOCTI BapTO CIPUIMATH SIK KOMILJIEKCHY KaTeropito 4epe3 B3aeMOJII0 11 CKIIaI0BUX.

VY TepminonoriuaomMy crnoBHHKY [. CaBuenko ta B. frynosa «lH(popmariiiHo-aHaMITHYHA TiSUTBHICTD TIEJarOTIYHHX
MPAIiBHUKIB MTPOQECIHHO-TEXHIYHNX HaBYAJIBHUX 3aKJIaJ(iB» HaBEICHO TIIYMAuCHHS PSAAY TEPMIHIB, IO BUSABISAIOTH
OMOCEPE/IKOBaHY JIOTHYHICTB JI0 HALIOTO JOCHIKEHHS, a caMe: iHgopmayitiHo-ananimuyHa poboma € pesynsTaTom
LUTECTIPSIMOBAHOI JisUTBHOCTI (haxiBII-aHATITHKA MO0 TPOJIYKyBAHHS iHdopmariii, KOTpa Mae OyTH TIpOaHaTi30Ba-
HOIO0, CHHT@30BaHOI0, JJOT19HO OOTPYHTOBAHOIO CHCTEMAaTH30BAHOIO 1 HABEACHOIO Y 3pqu11/I JUTS] BUKOPHUCTAHHS (hopMi;
inghopmayitino-ananimuyna OisnbHicme € CyKyIHICTIO iH(QOPMAIIHHUX IPOIIECIB y BUIVIAIL 30UpaHHS, TIONIYKY, 00po-
0iTKy, Tiepesavi Ta BUKOPUCTaHHS iH(opMallii, HeoOXiHOT IS IUIECIPSMOBAHOTO YIPABIIHHS;, KOMIUIEKC 3aXOJiB,
KOTpi1 3IIMCHIOIOThCS (DaxiBLAMH, OpraHaMH YIpaBIiHHA IOAO peatizalii iHpopMaliiHux mpouecis [12, c¢. 51, 53];
iHghopmayitino-ananimuuna KomnemeHmuicms eukaadaya IITH3 € HOro iHTETpaTHBHOIO XapaKTEPUCTHKOI, KOTpa
3aCBiYY€ MiATOTOBJIEHICTh, TOTOBHICTH 1 3JaTHICTh YCIIIIHO 3A1HCHIOBAaTH MOIIYK, 30ip, aHami3, 00poOKy iHpopma-
il i IPOAYKTUBHO ii BAKOPUCTOBYBATH MPHU PO3B’si3aHHI MPo(deCiiHO-MENArorivHiX 3aBAaHb y mporeci npodeciiHol
TMIATOTOBKU MalOyTHIX KBaTi()iKOBAHUX POOITHUKIB; iHghopmayitino-ananimuyne 3a6e3neyents € CACTEMORO iH(popMa-
iHHO-aHAITHYHHUX 3aX0JIiB, KOTpa CIPsAMOBaHA Ha 33J0BOJICHHs iH(QopMaliitHuX oTped KoprcTyBadiB iH(GopMarrii
MIUISTXOM i IIZATOTOBKY Ta JOBEJCHHS JI0 crioxkuBadiB [12, ¢. 56]. [IpoBeneHmii CyTHICHUI aHai3 03HaUeHHUX Ae(iHiIii
JIOBOJINTH, 110 «iHpoOpMayiiiHO-aHarimuuHa pobomay, «inpopmayiiHo-anarimuune 3abe3neueHusy u «ingopmayii-
HO-aHATIMUYHA OiIbHICMbY 00YMOBITIOIOTH 30ip Ta MPOIYKYBaHHS CHCTEMaTH30BaHOI iH(OpMAIlil, CHCTEMY 3aXOJIiB
11010 peamizailii iHGOopMaIliiHUX TPOIIECIB, a «iHGOPMAYIiHO-AHATIMUYHA KOMNEMEeHMHICbY JOIUILHO PO3IIIS-
JIaTH y SIKOCTi MPOSIBY OCOOMCTICHOI MiATOTOBIEHOCTI a00 TOTOBHOCTI 1 37JaTHOCTI IO YCHIIIHOTO TOIIYKY, aHaJi3y
it 00poOKH iH(opMarii Ta popMyBaHHS HA IIbOMY MIATPYHTI Cy0’ €KTHOI IHTETPAaTUBHOT SKOCTI.

M. BapeHko aklieHTye yBary Ha MpOBiJHE MPaBUJIO pe3yibTary €()EeKTUBHOTO iH@POpMAYiliHO-AHANIMUYHO20
npoyecy, a came: CTBOPEHHS aHATITUYHOTO NPOAYKTY (OIVISLY, TOBiAKH, 3BiTY, IPOTHO3Y TOLIO), KOTPHIA MOBUHEH
OyTH IPHUIATHUM IJIs1 BAKOPUCTAHHS Ta Y3TOKYBATHCS 13 OCHOBHIMH IIPHHIIUIIAMH OpraHizamii ingopmaniito-a-
HAIITHYHOTO MpoIiecy (MOBIIOMIISTH OCTOBIPHO, CBOEYACHO Ta sicHO). OTKe, cepell IPUHIUIIIB iHghopmayilino-a-
HAIMUYHO20 Npoyecy MOXHA BUOKPEMHUTH HACTYIIHI: JOCTOBIPHICTh, CBOE€YACHICTh OTPUMAHHS JOKYMCHTIB Ta
iH(opMallii, ACHICTH 1 JIAKOHIYHICTH BUKJIaJIEHHS MaTepiany [3, ¢. 29-30].

3a pesynpraTaMy TPOBEJCHOTO y3arajlbHEHHS TEOPETHYHOrO Marepially 1Moo OcoONMBOCTeH iHQOpMAIriii-
HO-aHATMITUYHOI poOOTH ¥ MiSUTBHOCTI, IO 3MiHCHIOETHCS B yMOBaxX NMpogeciiHol MiATOTOBKH YUHTEINiB MaTreMa-
tukd B 3BO, MOXHa CTBepIKyBaTd NpO HEOOXiAHICTh MOMIYKY 3100yBadaMH OCBITH HEOOXimHOi, TOCTOBIpHOI
iHpopMamii Ta pe3yabTaTUBHOTO MPOBEACHHS ii aHATITUKO-CHHTETHYHOI 0OPOOITKY 3 METOI0 OTPHUMAHHS HOBHX
3HaHb, PO3B’SI3aHHS IEBHUX 3aBlIaHb, IPUHHATTS OKPECIEHUX CTpaTeriyHuX pimenb. [loromxyemocs i3 JI. Icnuxo,
O. I'yp’eBcbkoro 1 H. Jlo6ay, 1110 npiopuTeTHUMH € J1Ba CKJIaAHUKA 1H(OpMaLiHHO-aHAIITUYHOT JisSIbHOCTI: iH@op-
MayitiHo-nouiykosuti (Bia0ip, 30epexeHHs, NoMUpeHHs iHpopMaLii); inmenexmyanvHul (aHaJ‘IiTI/IKO -CUHTETUYHUI
06p061TOK OTpUMaHO1 1H(1)0pMau11) [8, c. 86]. BuokpemiieHi CKJIaIHUKU HAJAH0Th MOXKIJIMBICTh 00’ €THATH B €TUHE
e iHopManiiiHy i aHANITHYHY TiSUTEHICTS.

Toromkyemocs 13 HaykoBoro mo3uiieto C. ['puropar, mo KoKeH CKIaIHUK IH(I)OpMaI_III/IHO -aHAJIITUYHOI JTisUTh-
HOCTI (noutyx, 06pobka, ananiz ma HageOenHs iHghopmayii) BKITIOUAE aHATITHYHY W IHTETpalliiiHy CKIIaJIOBi, a came:
noutyk — iependoadae noOyIoBy METOIMYHOT MOCIIIOBHOCTI JTiH, YCBIJIOMJICHHS Ta CIIBCTABICHHS IaHUX, BU3HAYCHHS
JIOCTOBIPHOCTI IISXOM MOPIBHSAHHSA (DaKTiB; pe3yJbraroM 00poOKH iHpOpMAIIii € cmeopents H08020 iHGhopmayii-
HO-AHANIMUYHO020 NPOOYKNLY, IO OXOILTIOE TPOLICAYPH aHANiI3Y, CHHTE3Y, TOPIBHSIHHS, a0CTparyBaHHs, y3aralbHEHHS,
iHTepnperanii, knacudikaiii, CTpyKTypyBaHHSI TOIIO; OMPUMAHULL pe3yibmam HAJae MOXJIHMBICTH MalOyTHBOMY
(haxiBII0 BU3HAYMTH KOTO TepeBard Micis BUKOHAHHS iH(OpMAaIiifHO-aHATITUYHOI AisUTbHOCTI [6, ¢. 215]. Otrxe,
MpoBeJieHHs iH(opMaLiitHO-aHAIITHYHOT TiSUIbHOCT] € CKJIQJIHUM MPOLecoM, 00 KOXKeH i1 eJeMeHT JAeTepMiHy€EThCS
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AHATITUYHOK W IHTETpaIliifHOI0 CKJIaJOBUMH. Y I[bOMY acCIeKTi BapTO 3a3HAYMTH, IO 1H(POPMAIIHHO-aHATITHIHI
HABUYKH MaiOyTHIX YYHUTEIiB MaTeMaTHKN BU3HAYAFOTHCS X KOTHITUBHUMH 3/1I0HOCTSMU, KOTPI JIO3BOJISIIOTH HA TTi/I-
TPYHTI QHAJTITHYHOTO MHCIICHHS BiJJTHAXOIUTH iH(pOpMAIiio, IHTEPIPETyBaT! aHi Ta POOUTH BHCHOBKH, NPHHAMATH
BI/IMIOBIANBHI PillIeHHS Y TpodeciiiHoMy Y1 0COOMCTOMY KOHTEKCTI.

Beszanepeunoro € obcraBuHa, 1m0 edeKTUBHA OpraHizailis iHGOpMaliiHO-aHATITHYHOI AISUTFHOCTI 3A1HCHIO-
€THCS y TIpoLieci mpodeciiHoi MisUIbHOCTI K MeBHUM 11 pi3HOBH. 11106 ycmimHo 3aiiicHioBatu IAJ] moTpi6HO BoJIO-
it 1HpOpMaLiiHO-aHATITHYHOK KOMIIETEHTHICTIO, OCHOBH SIKOT OPMYIOThCS y MaiOyTHIX (axiBLiB y mpoueci
npogeciiHol MiArOTOBKH LUIAXOM peajlizalii 0cBiTHbO-IIpodeciiiHol mporpamMu MeBHOI cremiaabHOCTi. Biarak,
3BEPHEMO yBary Ha CyTHICHI O3HAKH W CTPYKTYpY iH(QOpMaLifHO-aHATITHYHOT KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHIX y4uTe-
JIiB MaTeMaTHKH.

B. BaOkiH BU3HAYa€ iHGoOpMayitiHO-aHATIMUYHY KOMREMEeHMHICb K IHTETPaTUBHY SIKICTh 0COOUCTOCTI, 10
XapaKTepu3ye IIeCpIMOBaHHNA Ta €(DEKTUBHUI MOIIYK, aHAlli3, CHCTEMaTh3allito, 00poOKy, BUKOPUCTAHHS Ta
IHTepIpeTaIlio pi3HOACIIEKTHOI iH(OopMaIlii, IHTeJICKTyallbHIUI aHalli3 TaHUX JUIS HaOyTTS HOBOTO 3HAHHS Ta OIle-
paTuBHOTO 320€3MeYCHHS POLIECY MPUHHSATTS CBOEYACHUX 1 OOTPYHTOBAaHUX PillIeHb, XapaKTEePHHUX IS AiSTIBHOCTI
B iHpopmMariiHOMy cycminbeTBi [2, ¢. 131]. Lleil HayKkoBellb BHOKPEMITIOE KOMIOHEHMU Ma NOKA3HUKU TH@opMa-
YIUHO-aHALIMUYHOT KOMRNEMeHMHOCMI OaKanaepie KoMn 10MepHUX HayK: Momueayitiutl (IparHeHHs! CTYACHTIB 10
31 ICHEHHS MOIYKY, aHATITUKO-CUHTETUUHOI 00poOKH iHbopMmarii); snannesuii (00i3HaHICTh y chepi mudpoBUX
TEXHOJIOTiH y KOHTEKCTI METOMiB 1 3aco0iB MOIIYyKY, 30epiraHHs Ta aHATITUKO-CHHTETU4HOI 00poOKku iHdopma-
ii); mexuonoeiunuii (BOJIOIIHHS YMIHHSAMH, aITOPUTMAMH, CIIOCO0AMH, TOCBIIOM 3aCTOCOBYBATH Pi3HI TEXHOJIOTIT
y MOINYKOBIH MisTIbHOCTI ¥ aHATITHKO-CHHTETHYHIN 00po0I1i iHpopMaltii); pegrexcusnuii (yCBIIOMICHHS HEOOXi-
HOCTI 1H(pOpMAIiTHO-aHATITHYHOT JTISUTBHOCTI, BMIHHS aHaTi3yBaTH OCOOMCTHH JOCBiX y IiH rayry3i, OIIHIOBATH
pe3yibTart, 30aTHICTh BIIHAXOMUTH IMOMUJIKU Ta BMIiHHS iX BYACHO BHUIIPABIATH), meopyuti (piBeHb CPOPMOBAHO-
CTi TBOpYOTO MpoheciiHOro MUCIICHHS Ta BMiHb, IHIWBIAyalbHi 3110HOCTI OakaiaBpa KOMIT IOTEPHUX HAyK, KOTpi
BIUTMBAIOTh Ha YCHIIIHICTh mpodeciinol aisutbHOCTI) [2, ¢. 135]. OTxe, 1iel aBTOp TIIYMa4uTh iHGpopmayitino-a-
HanimuyHy KOMnemeHmHicmy K IHTETPATUBHY SIKICTh OCOOHMCTOCTI Ta MPOINOHYE CKIAaAHYy il CTPYKTypy 3 II'SITH
KOMITOHEHTIB: MOMUBAYIliHO20, 3HAHHEBO20, MEXHONIO2IUH020, pedekcusHozo, meopuozo. KpiM TOro, HayKOBEIb
OKPECIIIOE TICHUH B3a€MO3B’ 30K M)XK KOMIOHEHTaMH iH(popMaLiitHO-aHaTITHYHOI KOMIETEHTHOCTI, KOTPi MOXHA
BBaXKaTH y3rOUKEHUMHU, 00 IPOCTEKYETHCS HACTYIHICTH X MOOYIOBH SIK pe3yNbTaT YILTUBY MOMEPEIHIX CKIAI0BUX.
HasBHIiCTb Takux 3B’ SI3KiB JO3BOJIAE PO3MIAAATH iHPOPMaLiHO-aHAIITHYHY KOMIIETEHTHICTh Y IKOCT1 CHCTEMHOTO
W IITICHOTO yTBOPEHHSI.

JI. Icuuko, O. T'yp’eBchka, H. JloOau BH3HA4YarOTh iH(pOPMAaLiHHO-aHATITHYHY KOMIIETEHTHICTh MaHOyTHIX
(haxiBIIB K CKIQJIHUK MpodeciiiHOl KOMIIETEHTHOCTI, 10 € BIAI3epKAJICHHSAM TOTOBHOCTI W 3MaTHOCTI (paxiBIisi
3aCTOCOBYBaTH 3100yTi 3HAHHS, YMIHHS, HABUYKU B CYKYIMHOCTI 3 X OCOOHMCTICHUMH SKOCTSMH ITiJ] 4ac poOOTH
3 iH(opMalli€ro Pi3HUX BHUIIB 1 POpM, a TAKOK CIIPOMOXKHICTh €()SKTHBHO MPOBOAUTH ii aHAITHKO-CUHTETHYHHH
00pOOITOK 13 METOI0 OTPHUMAHHSI SIKICHO HOBOTO 3HAHHS B acIIeKTi 3a0e3neueH s e()eKTUBHOCTI IMTPOIIECy YXBaJICHHS
BIJINMOBIIAJIBHUX PIllIEHb 1 PO3B’SI3aHHA IOCTABJICHUX 3aB/IaHb I1i]] Yac BUKOHAHHA podeciitHux ¢yHKii [8, c. 86] .

BaxnuBuM 11 HAIIOTO JTOCIIPKEHHSI CTaJId BUOKPEMJICHHS IIUMU aBTOPaMU OCHOBHUX KOMHOHEHMI6 (hopmy-
8aHHA THOOPMAYIUHO-AHATIMUYHOT KOMNemenmHocmi B TIPOIIeCi AUCTAHIIMHOTO HAaBYAaHHS IiJ] 4ac MPOBEACHHS
JIEKUIAHUX 3aHATh, a caMe: Momusayiiinoeo (MIparHeHHs 0 MOIIYKY HaB4allbHOI iH(opMallii, ycBiIOMIECHHS HE00-
X1ZIHOCT1 OTpUMaHHS CUCTEMH 3HaHBb); KOHImMU6Ho20 (cuctemMa iHPpopMaliiiHo-aHAITHYHUX 3HaHb Ta HaBYaJIbHOI
iHpopMarii); disnbricnoeo (cpopMoBaHa CHCTEMa METOMIB OBOJIOJIHHS HABUAIBHOIO iH(OpMali€ero, 3MaTHICTh 10
aHaJizy oTpuMaHoi iHdopmarrii, ii Gopmaiizaii, y3araJbHEHHS Ta CHCTEMATH3allil; 3AaTHICTh 1O BUKOPUCTAHHS
OTPUMAaHOI cHCcTeMH iH(popMaIlii y MPaKTHYHIN HaBYANIBbHIN JISUTBHOCTI); cy0 ‘ekmueHo20 (YCBIAOMIICHHS HEOOX11-
HOCTI Ta BaXJIMBOCTI opMyBaHHS iHQOpMAIlIHO-aHATITHYHUX YMiHb 1 HABHYOK Ta 3aCBOEHHS CUCTEMH OTpUMa-
HOT iH(OopMaIlii y nporieci mopanbpmoi npodeciinoi mismpHOCTI) [8, ¢. 86-87]. OTXe, B TNIyMa4eHHI IIUMH HAYKOB-
sME iH(opManiiHO-aHAIITHYHOT KOMIIETCHTHOCT] aKIIEHTY€EThCS yBara Ha (popMyBaHHI TOTOBHOCTI Ta 3aTHOCTI
(haxiBIIs 3aCTOCOBYBATH 3100y Ti 3HAHHS, YMiHHS, HABUYKH y CYKYITHOCTI 3 iX 0COOUCTICHUMH SIKOCTSIMH SIK PE3yJIb-
TaTy ix npodeciiinoi miarotoBku. CTpyKTypa 03Haue€HOTO (PEHOMEHa € ONTHUMAJIBHOIO 1 CKIIAJA€ThCS 13 YOTHUPHOX
KOMITOHEHTIB (MOmusayitinoeo, KOCHIMUBHO20, OIfANbHICHO20, CYO EKMUBHO20).

OTxe, y3araJlbHUMO MO3MLI{ HAyKOBLIB LIOA0 CTPYKTYpYBaHHS iH(QOpPMaLiiiHO-aHATITHYHO! KOMIIETEHTHOCTI.
KoMmoHeHTHHI CKITaj] MpoaHai30BaHUX CTPYKTYP Y IIJIOMY € OJXHOPIIHUM Ta, IePEBaXKHO, CKIATAETHCA 13 TPHOX
a00 YOTHPHOX KOMIOHEHTIB. Y BCIX CTPYKTYpax HAasBHUU KOCHIMUGHUL A60 3HAHHEGUL KOMROHeHm, OTepaIliifHa
CKJIaJIOBa TPEJCTaBJIcHa TAKUMH KOMIIOHCHTAMHU SIK OILIbHICHUL, QYHKYIOHANbHUU, OISIbHICHO-MEXHON02IUHUL,
MEeXHON02IYHUY, aHATIMUYHUL, TIO NEII0 PO3MEKOBYE OpIEHTAIlI0 Ha PO3BHUTOK OKPECICHHUX YMIiHb Ta HABUYOK;
[IHHICHA CKJIAJI0Ba BH3HAYA€THCS TAKMMH KOMIIOHEHTaMH, KOTpPi CHpPSIMOBAaHI HA OCOOWMCTICHHMH PO3BHTOK 3J10-
OyBaviB Ta peQueKcito: momusayitinutl, 0COOUCMICHO-YIHHICHUL, MOMUBAYIIHO-YIHHICHUL, CYO EKMUBHUL, OYIH-
HO-pegreKcusHull, peqiekCUusHuULL.

VY miacyMKy cOpMyNIOEMO aBTOpPChKE OaueHHS CyTHICHMX O3HAK JIOCTiKyBaHOI nediniuii: «ingopmayiii-
HO-GHANIMUYHA KOMNEMeHMHICMb MaiOymHix yuumenie mamemamuxiy — e 1HTETPaTUBHA SIKICTb OCOOUCTOCTI,
KOTpa XapaKTepU3YETbCs HASBHICTIO aHAJITHKO-CHHTETUYHHMX 3HAHb, YMiHb, HaBUYOK, 34aTHOCTEH 1 CTaBJECHb,
OTPUMAaHUX HUIAXOM €(EKTUBHOTO MOIIYKY, CHCTEMaTH3alli] i iHTepnpeTalii pi3HoacneKkTHOi iH(popMalii i3 METOI0
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3a0e3MeueHHs] YXBaJICHHS BiJIOBINAIBHAX PIIIEHb 1 PO3B’SI3aHHS MOCTABICHHUX 3aBJaHb Yy TPOIECi JiSUTBHOCTI
B JMHAMIYHOMY CYCHUIBCTBI.

VY crpykrypi iH(opMaIliiiHO-aHATI THIHOT KOMIETEHTHOCTI MaiOyTHIX YUHTEIiB MAaTEMaTHKH JOIITEHO BHOKpe-
MUTH HACTYIIHI KOMIIOHECHTH, a caMe:

— MomusayitiHo-yinKHicHuil (parHeHHs J0 3iCHEHHS MOIIYKY, OTpUMaHHs 3Ha4dylloi iHdopMarii Ta gocsr-
HEHHSI METH; MOPAJIbHO-ETUYH] YCTAaHOBKH);

— KO2HIMUeHO-ananimuynuil (HassBHICTb TEOPETUYHUX, METOJUYHUX 1 TEXHONOTIYHUX 3HAHb; 3/1aTHICTb 10 aHa-
nizy indopmarii, ii popmanizanii i HOPIBHIHHA);

— OisinbHicHO-mexHono2iyHull (BOJONIHHS aHATITHIHAME YMIHHIMH 1 TpUAOMaMH, CITIOCOOAMHU Ta aIrOpPUTMaMU
AHATI TUKO-CHHTETHYHOI 00pOOKH 1H(OpMAIIil; HASBHICTh JOCBIAY 3aCTOCYBaHHS 1HPOPMAIIHHO-KOMYHIKAIIIHHIX
TEXHOJIOTI1 Y TIONTYKOBIM JiSUTEHOCTI);

— oyinHo-perexcusHul (PO3BUTOK HABUIOK CAMOKOHTPOJIIO 1 CAMOOCRBITH; 3/IaTHICTH JIO peduiekcii).

BucnoBku. ®opmyBaHHs iH(QOpMAIliHO-aHATITHYHOI KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHIX yYHTENliB MaTeMaTHKH
€ BaYXJIMBOIO CKJIQJOBOIO iX MpodeciiHOi MiATOTOBKH, 60 BOHO mependadae po3BUTOK y 3400yBadiB OCBITH aHa-
JITUKO-CUHTETHYHUX 3HAaHb, YMiHb, HABHUOK i OCOOMCTICHUX CTaBII€Hb, IO MPHU3BOAMUTH 10 KOHKYPEHTHOI CITPO-
MOXHOCTI IPOBEICHHS €(PEKTUBHOI IPOdeCiHHOI TiNBHOCTI CydYacHUMH (paxiBISIMHU B yMOBax TpaHCGHOPMAIIHHUX
MPOIIECIB HALlIOHAJILHOI CUCTEMH TIeIarOTiYHO1 OCBITH.
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Nesen A. Essential signs of the informational-analytical competence of future math teachers

This article is an analysis of the essential features of the concept of the informational-analytical competence in the studies
of modern scientists, its structure and the ratio of the components of the phenomenon under study has been carried out. It has
been noted that in the interpretation of leading scientists, the informational-analytical activity determines the manifestations
of appropriate competences in the professional activity of future specialists and assumes the formation of motivational (the
desire of applicants to find the necessary professionally relevant information in various sources), knowledge (awareness in
the field of digital technologies in the context of methods and means of search, storage and analytical-synthetic processing
of information), technological (possession of skills, algorithms, methods, experience to apply various technologies in pro-
fessional activity); reflective (awareness of the need for information and analytical activity, the ability to analyze personal
experience in this field, evaluate the effectiveness of the work performed, the ability to find errors and the ability to effectively
correct them), and creative (manifestation of creative professional thinking and skills, individual abilities that affect the effec-
tiveness of the future professional activities) components. The author § interpretation of the definition «informational-analytical
competence of future math teachers» has been proposed as an integrative quality of the personality, which is characterized
by the presence of analytical and synthetic knowledge, abilities, skills, and attitudes, obtained by effective search, systema-
tization and interpretation of multifaceted information in order to ensure the adoption of responsible decisions and solving
of the defined tasks in the process of activity in a dynamic society). In the structure of informational-analytical competence
of future math teachers, the following components have been distinguished: motivational-valuable (the desire to search, obtain
meaningful information and achieve the goal; moral and ethical qualities); cognitive-analytical (availability of theoretical,
methodical and technological knowledge, ability to analyze and synthesize information, its formalization and comparison);
activity-technological (possession of analytical skills and techniques, methods and algorithms of analytical-synthetic processing
of information; experience in the use of information and communication technologies in search activities), evaluation-reflective
(development of self-control and self-education skills, ability to reflect).

Key words: information and analytical competence, informational-analytical activity, structure of information and analyti-
cal competence, future math teachers, professional training.
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Ilempouxo 7K. B.

COLIAJIbHA AKTUBHICTbD, )KUTTEBUM ONTUMI3M, COLIAJIbHA YCHIUHICTh
TA COIIAJIBHE CAMOBHU3HAYEHHS AK B3BAEMOOBYMOBJIEHI IAPAMETPH
OCOBUCTOCTI B CYHACHHUX YMOBAX

Y ecmammi poskpumo cymuicmo coyianbHoi akmueHoCmi, HCUMMEBO20 ONMUMI3MY, COYIANbHOI YCRIWHOCMI, COYIATbHO20
CAMOBUBHAYEHHSL 0CODUCMOCMI. 30KpeMa COYianbHy AKMUBHICHb GU3HAYEHO20 SIK XAPAKMEPUCHUKY CROCOOY HCUMMEOIIbHOC-
mi coyianbHo2o cyd’€Kma, OpicHMOBAHO20 HA 3MIHY COYIATLHO20 cepedosuwd BiONOBIOHO 00 AKMYAILHUX NOMpeO, inmepecis,
yinetl, ideania, w0 BUABIAEMbCA Yepe3 BUCYBAHHS | Peani3ayito COYiaIbHUX THIYIAMUE, a MAKOdiC Y4acmyb y GUPIUIEHHT AKMYdlb-
HUX 0COOUCMICHUX T COYIANbHUX 3a60aHb. Kummesuil Onmumizm posKpumo K 30amHicme TH0OUHU Oauumu no3umus y 6yoo-
SAKILL ACUMMEBIL CUMyayii, 1e2Ko 3HAX0OUMU Ma 3a1y4amu pecypcu 0 ROOOLAHHS MPYOHOWI8 Y OOCSISHEHHT GUSHAYEHUX Yinell,
BUPIEHHT AKMYATbHUX NPOOTieM; 6NeGHeHiCmb Y Kpawomy maudymuvomy, nepemosi. CoyianvHy yeniunicms npedcmagieHo
AK 30amuicmy TOOUHU 00CA2AMY NOCMABIeHI Yili, NOBHOI MIPOI0 BUKOHY8AMU C80i 0008 A3KuU, donamu mpyoHOWwi, usas-
JAMU OONUMIUBICMb, AKMUBHO | KDeamugHo UKOHYBAMU COYiANbHI pONi; MAmu BUSHAHHA CB0IX 00CACHeHb Y HAUOIUNCUOMY
coyianvromy omoyenti. Coyianbhe camo8U3HAYEHHs BUSHAYEHO K NPoYec i pe3yibmam, c8i0oMe 3HAXO0HCEHHS 0COOUCICIIO
81IACHOI, 00CUMb HE3ANENCHOT NO3UYIT 6 cucmemi coyianbHUX 368 SI3Ki6 Ma 6IOHOCUH 3 THIWMUMU I00bMU (eMoyitinux, iHghopma-
yitiHux, npogheciiinux) 6 pisnux cipepax scummedianvrocmi. IIpocmedsiceno 36'430k ma 63a€M000YMOBNEHICIb BUUE3A3HAYCHUX
NOHAMb, BUHAYEHO COYIANbHY AKMUBHICMb AK Hauwupue nonamms. Ilpedcmagieno moxcausy nocnioosHicms (opmysanHs
CoYianbHOi AKMUBHOCTI, JICUMMEBO20 ONMUMIZMY, COYIANLHOI YCNIWHOCII, COYIATbHO20 CAMOBUSHAYEHHS, MOMUBAYIUHOIO
0a3010 i BOOHOUAC NOYAMKOM NPOYeCcy 0COOUCMICHO20 CIMAHOBLEHHSL HA36AHO Jcummesutl onmumizm. [lodano npuxkiadu eusngy
00CTIOAHCYBAHUX PUC MA NPOYecis Yy CMYyOeHmCbKoi MO0, 30Kpema uepes 2pomMadcuKy OiflbHICHb, HAYKOB0-00CLIOHY pobomy,
KYIbMYPHO-MACOBE 3aX00U, CNOPIMUBHY MA MEOPHY OIANbHICIb, KOMYHIKAYi0 ma adanmayiro.

Kniwouosi cnoea: coyianvia akmugricmo, HCUMmMeESUL ONMUMIZM, COYIANbHA YCRIUHICMY, COYiaNbHE CAMOBUIHAYEHHS, CINY-
OeHMcbKa MOL00b.

VY cy4JacHHX KpH30BHUX YMOBAX, y IIePio BifHU, HEPIIKO ITOCTAE MUTAHHS aKTyaJIbHOCTI COLiadbHOI aKTHBHOCTI,
JKUTTEBOTO ONTHMI3MY, COIMIAJIBHOI YCIIITHOCTI W COIIATBHOTO CaMOBH3HAYCHHS OCOOUCTOCTI. UM mopeyHUMH
€ TaKi 0COOMCTICHI MapaMeTpH, BPaxOBYIOUH 0OCTaBUHH ChOTOeHHA? UM MOXKHA TIPOCTEIKUTH 1X B3aEMO3B’ 30K ?
Sxe moHATTA € HalmupM? Yu Ha yaci 3BepTaTu yBary Ha 0COOMMBOCTI iX MposBY Ta ¢popmyBaHHs? 1i muTaHHS
0OYMOBITIOIOTBCS HU3KOIO CYCIUTBHO-TIONITHYHUX 1 COMiaTbHO-BUXOBHUX MPOOIIEM, IO 3 SBIUIHCS Y Tepio] 3MiH
1 IOTPACIHB, Cepel SIKUX ararTisi, po3ryOIeHICTh, 3HEBIpH, IECUMI3M UM HaBITH JAemnpecis. BogHowyac came B Takux
YMOBAaxX BaXXJIMBO KOHCOJIyBaTH yci OCOOHUCTICHI pecypCH, BUSIBUTH >KHUTTECTIHKICTD 1 MIHHICHUN CTEpKeHb IS
MIPOJIOBXKEHHS 3aINIAHOBAHOI XKUTTEISUTBHOCTI, peani3alii BIaCHUX IUIAHIB 1 CTpaTeriil.

VY mepion BiflHM yKpaiHChKE CYCHUIBCTBO SIK HIKOJNM MOTpeOye MisIbHUX, aKTUBHUX T'POMAJSH, 3AaTHUX Ha
IYyXOBHE, MOpaJibHE i COLiabHO-KYIBTYPHE CAMOTBOPEHHS, TOTOBUX KOHCTPYKTHBHO aJaNTyBaTUCS 0 COLiajb-
HUX peaiil, HOCTIHHO MiKUBIIOBAaTH BIACHUN CaMOPO3BUTOK, IiIBUIIYBAaTH PiBEHb CBOEI KOMIIETEHTHOCTI, BijI-
OIYKYBaTH ONTHUMAJbHI NUITXH BUPIMICHHS KPU30BHX CHUTYyalild, CIPHYMHEHUX BIIHOIO, OpraHi3oByBaTH cebe Ta
OTOYYIOUHX Ha MPOCOIIaIbHE CITY)KIHHS JISPKaBi Ta CyCITIJILCTBY.

HeaOusike 3Ha4eHHS [Ie Ma€ 7SI MOJOIUX JIIOACH, B T. 4. CTYIEHTIB, HA IUICYi SKUX JISTAa€ BAaHTAX MPUHHATTS
MMOTOYHOI CUTYaIlil, aganTalis 10 Hel, MOO1Ti3alii pecypciB i aeKBaTHOT peakilii Ha moTpeOu Aep>kaBH i CyCITib-
crBa. 3okpema, y HarionansHii MomoxaixHiit crpaterii 1o 2030 poky 3a3Ha4€HO: «MOJIOAb IIOBUHHA OYTH TOTOBOIO
JiSITH B YMOBaX 3MiH, BMITH BUUTHCS, HAOyBaTH HOBUX KOMIICTEHTHOCTEH BIIPOJIOBXK YCHOT'O KUTTS, @ HE OPIEHTYBa-
THCS JIHIIEe Ha OTpUMaHHA (hopManbHOi ocBiTh. ColianbHa YCHIIHICTh MOJIO/Ii 3HAYHOK MIpOI0 BU3HAYATUMETHCS
3pOCTaHHSAM MPOAYKTUBHOCTI Ta MOKPAIIEHHSIM €TUKU Ipati» [9].

3a3HaueHi MOHATTS HUHI CTAHOBJIATH MIAIPYHTS HOBOI COLIiaJIbHO-TIEAATONTYHOI MapaJurMi Cy4acHOTO BUXOBAaHHS,
€ KOHLIENITOM COLIaJIbHOT pOOOTH 3riAHO 3 MIKHApOAHUMHU cTaHAapTamu [2]. 30kpema, BiANOBiAHO 10 Bu3Ha4eHHs | eHe-
panmbHuX AcamOielt Mixkaapoaaoi denepariii colliabHUX MpalliBHUKIB Ta MikHapomHoi Acomiamii Ikin comiamsHOT
poboTH, coltiabHa poOoTa — Iie 0a30BaHa Ha MPaKTHIll ipodecis Ta akaJaeMidHa AUCIHUILTIHA, SKa CIIPUSIE COIIaTbHAM
3MiHaM Ta PO3BUTKY, COLIANIbHIN 3TYPTOBaHOCTI, aKTURI3AIIIT Ta 3BUTbHEHHIO JFoei. ToOTo, MiIKpiIuIeHa TEOpisiMH COITi-
ATHLHHX 1 TYMaHITAPHUX HAyK COIlialbHa po00Ta 3aTydae JIFoAeH 1 CTPYKTYPH JIO aKTHBHOTO 1 YCBIJIOMJICHOTO BUPIIIICHHS
JKUTTEBUX TIPOOJIEM Ta MOKPAIICHHS Olaromoaydy4s. BoHa cripusie coriagbHOMY 3Ty4YeHHEO 1 COIIAIbHOT 3TrypTOBAHOCTI,
3MiHaM i coiaibHOMY camoBu3HaueHHO [11; 13]. «Lle 3aBaanHs 3yMOBIIeHe HEOOXITHICTIO KHHYTH BUKIIUK 1 3MIHHUTH Ti
CTPYKTYPHI YMOBH, sIKi CHPHYIMHSIOTH MapTiHai3aIli0, COIiaIbHE BUKIIIOUEHHSI Ta IPUTHOONIEHHD [3, c. 87].

MeTta cTaTTi: BU3HAYUTH CIUIBHI Ta BIIMIHHI XapaKTEPUCTUKU MOHAThH «COILiaJIbHA AKTUBHICTBY, (OKUTTEBUH
ONTUMI3M», «COLliallbHa YCHIIIHICTB», «COLiajJbHe CAMOBU3HAYEHHS», PO3KPUTH IMOCHTIJOBHICTh (HOpMyBaHHS
i orucaTt 0COOIMBOCTI BUSIBY IIUX OCOOMCTICHUX MapaMeTpiB y CTYAEHTCHKOT MOJIOI.

HasBHi HaykoBi pkeperia CBiguaTh IPO 3HAUYHY yBary psay AOCHITHHUKIB 10 MpoOieM COLialdbHOI aKTUB-
HOCTI, JXUTTEBOTO ONTHMIi3MY, COIIIaIbHOT YCIIIIHOCTI ¥ COIiaTbHOTO caMOBU3HAYeHHs. Hanpuknana, comianbHy
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AKTUBHICTD SIK IICHXOJIOTIYHUN (PEHOMEH TOCITIKYBaIM YKpaiHChbki HaykoBIli: O. Cepreenkosa, B. Tarenko, 1. JIut-
BuHeHKO, T. Tkauyk, JI. Map’sinenko, P. [TaBenkiB Ta inmii. [IposiBu colianbHOT aKTUBHOCTI Y CTYAEHTCHKOI MOJIOJI
BuBuanmu K. Asepina, O. Kymingenko, A. Masypenko, C. Illamenxko, I. Tapanenko, M. Tepnoxie6. Buan comi-
AIBHOT aKTHUBHOCTI, COIabHO-TIEAATOTI4YHI YMOBH COIiaji3allil CTyJeHTChKOI MOJION y 3aKjajiaX BHIIOi OCBITH
nocmimkysanu: JI. Kusmko, A. KpacHskosa, A. Korenesens, O. Ceact’stHoBa, T. JIax. H. Ciak Ta iHmi. 3okpema,
A. Korenesenp 3a3Haumnia, M0 ColliajbHa aKTUBHICTH SIK OaraTorpaHHUi MpoIiec, AK SKiCHA XapaKTepUCTUKA Mpo-
CoLiaJbHOI CIPSIMOBAHOCTI 0COOUCTOCTI, BHYTPIIIHBO JE€TEPMiHOBAHA 1HIUBIAYalbHUMHU NOTpeOaMu, HiIHHICHUMU
OpI€HTALIIMHU, BOJILOBUMH XapaKTEPUCTUKAMHU Ta 0COOIUBOCTIMHU, BUCTYMAa€e HEOOXiTHOIO YMOBOIO Pi3HOOIUHOTO
PO3BHTKY OCOOMCTOCTI, €IEMEHTOM IPUCKOPEHHS COIIaIbHOTO PO3BUTKY» [6, ¢. 136]. HocmigHums posmisaae pos-
BHUTOK COIIaJIbHOT aKTUBHOCTI SIK MPOLIEC 3MiHH OCOOMCTOCTI, IKUH OOYMOBITFOETHCS COIIAIbHUM, COIliaabHO-TIea-
TOT1YHUM BILTMBOM Ta MOYKE 3MIHHUTH JKUTTEBI NepeKOHaHH [5; 6; 7].

TeopeTHuHI MOJOXKEHHS MO0 CYTHOCTI i OPMYBaHHS KUTTEBOTO ONTHMI3MYy BiIOOpaKeHO Y HAyKOBUX IIpa-
wix: O. Meterwk, O. [ToniBanosoi, 1O. InbiHoi, I. €pmakosa, H. 3a6onotHoi, B. Kupuuenko, B. Heuepau, I1. Canis,
JI. CoxonoBCBKOI Ta iHmMX. 30KpeMa, JOCITITHUKHA MPOOIEeMH COIiaIbHOI YCIINIHOCT] Ta KUTTEBOTO ONTHUMI3MY
B. Kupnuenko Ta 1. Caniif aKIieHTyI0Tb, III0 PO3TOPTAHHS OCBITHHOTO MIPOIIECY HA OCHOBAX T'YMaHICTHYHOI Ie/a-
TOTiKM BUMArae ImiJBUIICHO] YBaru JI0 «3aKJIaJeHHs! OCHOB KHTTEBOI YCHIMIHOCTI, SKi BMIII[YIOTh HTTEBUI OITH-
Mi3M, CaMOJIOCTATHICTh Ta MPOCOIiaNbHy aKTUBHICTh. «HaBUYKM ONTHMI3My MarOTh AOMOMOTTH ... PO3BHUBATH
B cO01 BHYTPIITHI pecypcH JUIsl TIOA0aHHS HETaTHBHOTO BITUBY 00CTaBUH BOEHHOTO 4Yacy, BUPOOJICHHS MOTHBAIIi1
JI0 MOCTIMHOTO OCOOMCTICHOIO 3pOCTaHHS, a TAKOXK CIPUSATH CTAHOBJIEHHIO SIK BIAMOBIJAJIBHUX Ta iHIIaTUBHUX
TpOMAJIsH, BIIKPUTUX 10 3MiH i BICBHECHHX y BIIACHUX CHJIAX, KOHKYPCHTO3/IaTHHX (axiBIiB, sKi 3MOXKYThb OpaTH
aKTHBHY y4acTb Y npoue01 MTOBOEHHOTO BiJTHOBIICHHSI EKOHOMIKH, CyCITLTECTBA Ta JIepKaBH» [4,c. 3]

Binpm mertampHime, 3 MO3MINI COIiaJbHUX HayK, 3YMUHUMOCS Ha PO3KPHUTTI CYTHOCTI HMOHSTBH: «COIiaJbHA
AKTHBHICTEY, <OKUTTEBHH ONTHMI3M», «COIialIbHA YCHIIITHICTEY, «COIiaIbHE CAMOBU3HAYCHHSD.

Coyianvua axmusHicmes — XapaKTEPUCTHKA CIIOCOOY JKUTTEIISUIBHOCTI COIIAIbHOTO CY0’€KTa, OPIEHTOBAHOTO
Ha 3MiHY COIIaJIbHOTO CEPEIOBHIIA BiIIIOBITHO 10 aKTyalbHHUX MOTPeO, IHTEpEeCiB, MiJISH, 11ealiB, 0 BUSIBISETHCS
Yyepe3 BUCYBAHHS 1 peami3allilo COLiaIbHUX iHINIaTHB, @ TaKOX Y4acTh Yy BHUPIIICHHI aKTyalbHUX OCOOMCTICHHX
1 coliagbHUX 3aBaHb; CBiIOMA JiSUIBHICTD JIIOMUHHM, CIIPIMOBAHA K Ha MEPETBOPEHHS 00'€KTHBHUX COLAIEHUX
YMOB, Tak 1 Ha (OpMyBaHHS COLIATBHUX SIKOCTEH BJIACHOI 0COOUCTOCTI (AKTUBHOI JKUTTEBOT mo3ullii). CouianbHa
AKTUBHICTD € HAUIIMPILIUM 3 MIOMIX 1HIIUX MOHATTAM, 00 OXOILUTIOE IIUPOKUI CIIEKTp Jiil Ta MOBEAIHKH, CIIPAMOBA-
HUX Ha y4acTb Y CYCHIIBHOMY JKUTTi, B3a€EMO/IIO 3 iHIIMMHU JIOAbMH, BIUIMB HA CYCHUIbHI MPOLECH Ta 1HILIaTHUBH.
Bona oxoriroe pizHi (opMH B3aEMOIIT, SIKi MOXKYTb HMPOSIBIIATHCS K Yepe3 )KUTTEBHH ONTHUMI3M, TaK 1 uepe3 CoIli-
QIbHY YCHIIIHICTH Ta COIiaibHe caMOBU3Ha4YeHHs. [IposBIIeThCS Yepe3 TpOMaNChKy AisUTBHICTD, BOJIOHTEPCTBO,
Y4acTh Y COIIaJIbHHUX MPOEKTAX, aKIIAX 1 pyXax TOIIO.

Coyianvua ycniwnicmes — 3IaTHICTh JIFOIWHHA JOCSTATH TMOCTABJICHI IIUJIi, TIOBHOK MIpOI BHUKOHYBAaTH CBOI
000B’S3KH, JIOJIATH TPYIHOII, BUSIBIISATH JIOMUATINBICTh, aKTUBHO 1 KPEaTUBHO BUKOHYBATH COIiIbHI POJIi; MaTu
BH3HAHHS CBOIX JOCATHEHb y HAHOMMXIOMY coLlianbHOMY OTO4YeHHi. Lle IeBHiI JOCATHEHHSI 0COOMCTOCTI B CYCIiib-
CTBI, 1110 BU3HAYA€THCA COLIaIbHUM CTAaTyCOM, BU3HAHHSIM, Kap'epolo, BIIIYTTAM 33 J0BOJICHOCTI JKUTTAM.

JKummesuii onmumizm — 30aTHICTD JIIOIUHU OAYUTH MO3UTHUB Y OyIb-SKii )KUTTEBIH CUTYaIlil, JETKO 3HAXOTUTH
Ta 3aMy4aTH PEeCYpCU VIS TOMOJaHHS TPYAHOIIB y JOCATHEHHI BU3HAYCHUX IIJICH, BUPIIICHH] aKTyaJIbHHUX HPO-
0neM; BIIEBHEHICTh y KpalloMy MalOyTHbOMY, mepeMosi. Lle cTaBieHHs 10 JKUTTH, SKe XapaKTepU3yeTbCs BipOIO
B YCIIiX Ta MparHeHHAM 0a4uTH XOpOIIe B YChOMY. XOdYa ONTHMI3M BaXKIMBUH ISl COLIaIbHOI aKTUBHOCTI, BiH
€ OUIBII BY3bKHM MTOHATTSM, 00 CTOCYETHCS IHAUBIAYATFHOTO CBITOCTIPHUHATTS Ta ICHXOJIOTTYHOTO CTaHY JIFOIMHH.

Coyianvre camogusHayents — 1€ TPOIEC 1 Pe3yNbTaT, CBiJOME 3HAXOMKEHHS OCOOMCTICTIO BIACHOI, JOCHUTH
HE3aJIS)KHOT MO3UIIIT B CUCTEMI COIIAIBHAX 3B’ A3KiB Ta BITHOCHH 3 IHITUMH JFOIBMH (€MOIIIHIX, iHQOpMAIlIHHAX,
npoeciiHuX) B pi3HUX cdepax KUTTEAISUIBHOCTI. BupakaeThest y cyKymHOCTI Pi10cOQCHKHX, MONITHIHNX, Tpa-
BOBHX, €THYHHX | €CTETUYHUX iJIeH 1 ysIBIICHb, 0OYMOBIEHUX MEBHUM ICTOPUYHUM €TAllOM PO3BUTKY CYCIIJILCTBA
¥l BiToOpa’keHNX y OLIBII-MEHII CHCTEMATH30BaHii (OpMi CTaBIEHHS 0COOUCTOCTI 0 COmiadbHOI JIHCHOCTI.

Y mupoKkoMy 3Ha4YeHHI COIlialbHEe CaMOBU3HAYCHHS — 11€ YCBIJJOMJICHHS 1HIUBIJIOM caMOro ce0e sIK elleMeHTa
COILIiaJIbHO1 CHIJIFHOTH 1 BOAHOYAC O3HAaKa TOTOBHOCTI JI0 BXOJKEHHS Y COLIANIbHY CTPYKTYPY CYCIUIBCTBA; ¥ BY3b-
KOMY — BHOIp O0COOMCTICTIO CBO€I MO3MIIi1, I[ijIei 1 3aCO0IB caMO3IINCHEHHSI B KOHKPETHUX OOCTaBHHAX JKUTTS;
OCHOBHHUH MeXaHi3M 3100yTTs 1 BUSABY JTIOOUHOIO cBoOOaU. Lle mpouec BuOopy Ta HaOyTTS OCOOUCTICTIO MEBHUX
poJiell y CHCTeMi CyCITIIbHUX BITHOCHH, YCBIIOMJICHHS 1 IPOEKTYBAaHHS CBOIO COIIAJIbHOTO CTAHOBHINA Y Tik COITi-
QIBHIN TPYIIl, WICHOM SIKOi 1HAWBIL Mae HaMip ctard. CyTHICTh NPOIECY COI[IaIbHOTO CAaMOBHU3HAUCHHS IOJIATAE
B aKTax BUSBIICHHS 1 YTBEP/DKCHHS 1HIWBIya bHOT MO3HINIT B MPOOIEMHHX CHUTYAIIisSIX, KOJIU JIFOJMHA 3HAXOTUTHCS
nepes HeoOXiJHICTIO aJBTEPHATUBHOTO BUOOpPY 1 Mae NMPUHHATH CSK3UCTEHIlIATbHE YW NparMarudHe pPillleHHS
[8, c. 947].

CriBBiIHOIIEHHS COIIabHOI aKTHBHOCTI, COIIAIbHOI YCIIIIHOCTI Ta COIIaJIhbHOTO CaMOBH3HAYCHHS MOXKHA
po3mIAAaTH 3 mo3uIii pi3HUX HayK. Lli Tpu MOHATTS B3aEMOOOYMOBIICH] 1 MaIOTh B3a€EMOJIONTIOBHIOBAJIbHE 3HAYCHHS
y mporeci comianizaiii ocoouctocti. Tak, colianbHe caMOBU3HAYEHHSI CTOCOBHO COIIaJIbHOI aKTHBHOCTI € CaMo-
CTITHUM (PYHKITIOHAJBHO-MPOLIECYaTbHUM SAPOM, IO BOJIOJIE 3[aTHICTIO MOMEPeKaTH peaibHy MOBEAIHKY 0CO-
OucTocTi i OpraHi3oBYBaTH ii MOBEIIHKY, a BIAMOBIAHO, 1€ (heHOMEH, MOB’sI3aHui 3 GOPMYBaHHIM PO3TOPHYTOI
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COIIIaJIbHOT ITO3UIIIT JTIFOJIMHH BIIHOCHO 1HIKX, 31 CTyTIICHeM OaueHHsI ce0e B 1HIINX JIFOMISX, TOTOBHICTIO 0COOUCTOCTI
JI0 BIJTOBIJAIBHUX Aii y cBiTi. ColliaibHe caMOBU3HAYEHHS — IIEHTPAJIbHUN MEXaHi3M CTaHOBJICHHS 0COOUCTIC-
HOT 3piJIoCTi, HEOOXi/THA OCHOBA YCIHIIIHOT Opi€HTAIli] B COIialIbHIN peasbHOCTI, TApPMOHIMHOTO TTOETHAHHS KHUTTE-
BHX IJIEH 1HIWBIAA 13 CyCHUTbHUMHE TIOTpeOamu. BusBieHHs moTpeOu B COIlialbHOMY CaMOBH3HAYCHHS CBITYUTH
PO JOCSATHEHHS OCOOMCTICTIO JOCUTh BUCOKOTO PiBHS COIIaJIBHOTO PO3BHUTKY. Y CBOiH 3aBepIleHii, po3BUHEHIN
(dhopmi comianbHe caMOBU3HAYEHHS MICTUThH YCBIJOMJICHHS IUISXiB i MOXJIMBOCTEH CBOTO MOAAJBIIOTO COIialb-
HOTO MPOCYBaHHS, MOB’SI3aHUX 13 MEPCMNEKTUBAMU COLIaJbHO-€KOHOMIYHOTO PO3BHUTKY CYCHUIBCTBA, PETiIOHY a0bo
konekTuBy. OKpiM IIbOTO, COIliaJibHE CAMOBMU3HAUEHHs CIPHE NOCATHEHHIO COLIalbHOI YCHIIIHOCTI, OCKUIBKH
JIIOIIMHA, STKA PO3yMi€ CBOT MPIOPUTETH, LI Ta MOKIMBOCTI OLTBIT €(pEKTUBHO TOCATAE METH 1 YCITIIITHO caMopealti-
3y€eThCs. 3 iHIIOro OOKY, COIliajbHa aKTUBHICTB YaCTO € 3ac000M JOCSATHEHHS COIiaJbHOTO caMOBU3HAYCHHS. Yepes
AKTHUBHY y4acTh y CyCIIJIbHOMY HTTI JIFOJMHA MOKE Kpallle 3p03yMiTH CBOI I[IHHOCTI, IHTEPECH Ta IIlJIi, IHTEPECH,
npardeHHs. BopHouac coriaibHe caMOBH3HAYCHHS MOXKE MIJIBHITUTH PiBEHb COIIABHOT aKTHBHOCTI OCOOHCTO-
CTi — JIFOIMHA, KA YITKO PO3yMi€ CBOIO POJIb 1 MOKIIUBOCTI B CYCIIUILCTBI, OyJie OUIBIIO MipOI0 HaTalITOBaHA Ha
AKTUBHI COIIAJIbHO 3HAYYIII Jii.

ComianbHa aKTUBHICTH CHpHSE COLIANbHIM YCHIIIHOCTI JIIOAMHI, OCKUIBKH 4Yepe3 aKTHBHY Y4acTh Y JKHTTI
CYCILJIbCTBA BOHA HAOyBa€ HOBUX 3HAaHb, YMiHb, HABUYOK, 1110 ITOTEHIIIHHO CIIPUSE MiJBUICHHIO CTAaTYCY, BU3SHAHHIO
ocobucrocti. BogHouac couianbHO YCHIIIHI T YacTO MPOSIBISIOTH BUCOKY COLiaNbHY aKTUBHICTh, BUKOPHCTO-
BYIOYM JJIsl BIUTUBY Ha 1HIIMX Ta CUTYaIilO CBii cTaTyc Ta coliajibHe mojoxeHHs. CijIbHUMHA CYyTHICHUMH O3Ha-
KamMu ()OPMYBaHHS COLIANBHOI YCIIITHOCTI 1 JXUTTEBOTO ONTHMI3MY € JiaJioT Ta CTBOPCHHS CUTYyalill yCIiXy, IO
cnpuse GOPMYBaHHIO OCOOMCTOCTI 3 MAaKCUMAJIbHO MOYKJIMBOIO 1HIWBIAyali3alli€to, 31aTHOI 10 BiAMOBIIAIEHOTO
BH3HAYCHHS BJIACHHUX >KUTTEBUX IIUJICH Ta YCIINTHOT camopearizanii y comiymi [4; 16; 17].

ComianpHa KpH3a, )KUTTEBA CKPYTa, HErapas/y, BTPATH | TPaBMH YHHSTH 3HAYHUI HETaTHBHUH BILTHB HA PECypCH
JIIOMWHU, OCOOMCTICHUI MOTEHITIal Ta 11 PyHKI[IOHAIbHICTE. HaTOMICTB y CKiIaHi epioan, B TOMY YHCIIi BOEHHOTO
CTaHy, BiJl JIFOJMHH SIK HIKOJM OYIKYETHCS aKTHBHICTH 1 BUBRKEHICTh, BIAMOBIIAIBHICTh 1 PO3CYIIIUBICTh, YiTKa
0COOMCTICHA TO3HUIIIS TOIIO. Y TaKii CUTYyaIlil DisTIbHICTh JFOMUHM, ii aJanTallis 10 3MiH Yd KPH30BUX YMOB, COIIi-
aizalfisi 3HA9YHOI0 MipOoI0 3aJIe)KaTHME Bi C(hOPMOBAHOCTI y Hel comianbHOI YCHIIIHOCTI i JKUTTEBOTO ONTHUMI3MY.
i sixocTi (3MaTHOCTI) MOCHUITIOIOTH BHYTPILITHI Pe3epBH 0COOMCTOCTI, 30arauyroTh i CUIbHI CTOPOHU i 3MEHIIYIOTh
cnadKi, CTal0Th 3aCO00OM BiJTHOBJICHHS BHYTPIIIHIX CHJI, MOJONAaHHS PO3ryOJeHoCTi, nenpecii, anatii. CouianbHa
YCHINIHICTh ¥ )KUTTEBUNA ONTUMI3M JIO3BOJISIFOTH: aHATI3yBaTH W OI[IHIOBATH HACIIJKH 3MiH; KPUTUYHO MHCIIATH
1 KOHCTPYKTHUBHO B3a€MOJIISATH 3 1HIIMMH JIFOAbMH, IIBUJIKO MOOLTI3yBaTHCS 1 311MCHIOBAaTH CTpaTeriune i omnepa-
THUBHE TUTAHYBaHHS MMOJAIBIIOT XUTTEMISUTBHOCTI [17, ¢. 186]. dopMyBaHHS coLliadbHOT YCMIITHOCTI W )KUTTEBOTO
ONTHUMI3MY MIIPOCTAI0Y0T OCOOMCTOCTI BiIOYBAETHCS MMOCTYIIOBO BiJl YCBiIOMJICHHS BJIACHOT 1HIMBITyaJbHOCTI Ta
CEHCIB ICHYBaHHS Y COIIiyMi JIO pO3BUHEHOT TOTOBHOCTI PO3POOIISATH 1 peali3oByBaTH BIIACHI JKUTTEBI TPOEKTH. KiH-
[IEBUM PE3yJIBTATOM 3a3HA4EHOTO MPOIIEeCy € YiTKO BH3HAYCHI [[IHHICHO-CMHUCIIOBI OPIEHTUPH, PO3BUHYTI JKUTTEBI
KOMIIETEHTHOCTi, KOHCTPYKTHBHA )KUTT€EBA MO3MIIs, TOOTO chopMOBaHA MOXKIIMBICTh YCIIITHO TisITH Y KOHKPETHIN
KHUTTEBIN CUTYyaIlii, B TOMy YHCIi KPU30Bii.

[MocnigoBHicTh POpMyBaHHS COIIAIEHOI AKTUBHOCTI, dKUTTEBOTO ONTHMIi3MY, COLIadbHOI YCHIITHOCTI Ta COIli-
AJBHOTO CAMOBHM3HAYEHHS MOXKE BapiloBaTHCS 3aJIeXKHO BiJl iHAMBIyalbHUX 00CTAaBHH, ajie JJOT14HO MOYKHA BU3HA-
YUTH NIEBHUM MOPAAOK iX popmyBanHsA. OIUH 13 MOXKIIMBUX BapiaHTIB MOCTIIOBHOCTI MOAAHO y Ha puc. 1.

OTxe, )KUTTEBUN ONTHMI3M € MOTHBALlIHHUM 0a3uCOM Ui NOAAIBIIOTO COLIaJbHOIO CAaMOBH3HAYEHHS, COLli-
QIIBHOI aKTUBHOCTI T4, B PE3YJIBTaTi, COMiaNbHOI yCmITHOCTI. OHAK IS TOCIITOBHICTH — JIUIIE OTHUM i3 MOXKITUBHIX
QITOPUTMIB, OCKIJIBKH 1HIUBIAyalbHI BIIMIHHOCTI Ta KOHKPETHI COLIabHI YMOBH MOXKYTh MPU3BOIAMTHU 10 PI3HUX
BapiaHTIB KOMOiHAIlIi TOHATH 1 €TamniB (OPMyBaHHS.

CorriaibHa aKTUBHICTb, COIliaIbHA YCIINIHICTD, KUTTEBHH ONTHUMI3M, COIiaibHE CAMOBH3HAYCHHS BILTUBAIOTH
Ha PO3BUTOK OCOOMCTOCTI y Pi3Hi BIKOBI MEPiOIH 1O Pi3HOMY. 30KpeMa, MPOsSBaMU COIIaTbHOI AKTUBHOCTI y CTY-
JICHTCHKOT MOJIONI MOXXYTh OyTH: y4acTh Y KyJbTYpHHX, HAYKOBUX 1 CIIOPTUBHHUX 3aX0Jlax K y MeXaX 3aKyiajy

Kurreuii ConianbHe ConiaabHa ConiaabHa

ONTHMI3M CaMOBU3HAYEHHS AKTHBHICTD yemilHicTh
(v 8y3bKOMY 3HAUEHHI)

SIK 1HJIMBiTyabHE SIK pe3yAbTaT AK y4acTb B SIK pe3yJIbTaT
CBITOCIIPUHHSTTS BHOODPY pizHHX MOTIePEAHBOT
Ta OCOOHUCTICTIO iHiiaTUBax Ta ISUTBHOCTI,
IICUXOJIOTTYHUIH LiJIel Ta NUIAXiB 3ax01ax IOCATHEHHS 1
cTaH IX IOCSATHEHHS BH3HAHHS

Puc. 1. Moscnuea nocniooguicms ocoducmicHux napamempisa
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OCBITH, TakK i 103a HOTro MexaMH (y4acTh y CTYICHTCHKOMY CaMOBpPSAyBaHHI, BOJIOHTEPCHKUX NporpaMax, Kirybax,
HAyKOBUX KOH(EpEeHIisX, MPOEKTHUX Ipymax, KOHIEpTax, TBOPYMX T'ypTKax, 3MaraHHsax 1 TypHipax). ColianbpHa
AKTHBHICTH CHPUSE PO3BUTKY y CTYACHTIB HABHYOK CIIKYBaHHs, OPTaHi3aTOPCHKUX 31I0HOCTEH, JIiIEPCHKUX SKO-
CTeid, yMiHb COIIANIBHOT aJjanTallii y HOBOMY KOJIEKTHBI TOIIO.

Oco0muBO aKTyaJlbHUMH TaKi 0COOMCTICHI mapamMeTpH € JJis cTyaeHTiB crerianbHocti 231 CouianpHa podoTta
[2; 7]. CouianbHa yCHIIIHICTh CTYACHTIB BUSBUTHCS uepe3 IX akaaeMiuHi ycmixu (YCHiXH y HaBYaHHi), PO3BUTOK
0COOUCTICHUX SIKOCTEH, 3a10BOJICHICTh CO0OI0 1 colianbHe BU3HAHHS. CoLliadbHO AKTUBHI CTYIEHTU 4acTO MAIOTh
Kpali OI[iHKH, BUSBIISIIOTH CAMOJIMCIIUTIUTIHY, OPTraHi3aTopChKi i KOMYHIKaTUBHI BMIiHHS, MAlOTh BHUIIY MOTHBAIIIIO
JI0 HAaBYaHHS. AKTHBHA Y9acTh Y [M03aHABYAIBHUX 33aX0JaX, COIIaJbHO 3HAYYIINX MMPOEKTAX A€ CTYNECHTaM MOX-
JIUBICTh HAOYTH MpodeciiiHO KOPUCHHUM TOCBIJ, Kpallle YCBIIOMUTH MpodeciiHi i 1 3aBIaHHs, BCTAHOBHTH KOH-
TaKTH 3 MOTCHIIHHUMH COLIaIbHUMHU NTapTHEpaMu — cy0’€KTaMH COIiaIbHOT pOOOTH, HAJaHHS COIIAIBHUX MTOCITYT
HACEJICHHIO, SIKi MOKYTh OyTH Ba)KJTMBAMH 1 KOPHCHUMH JIUISL Kap’ €PHOTO 3POCTaHHS.

JKutTeBHi ONTHMI3M JOMOMAara€e CTyIeHTaMm OUIBII aKTHBHO OpaTH ydacTh y COIIajbHHX iHIiIiaTuBax. Bipa
y MO3UTUBHHIA PE3yJbTaT 1 Ha/isl Ha Kpalle MaliOyTHE MOTHBY€E J0 MPOCOIIANBHUX Jii, JoIoMarae J0JIaTH TPYI-
HOIII Ta He 3/aBaTHCA Iepes MEepIIMMHI HEBAAYaMH, CIPHUsIE€ CTBOPEHHIO IMO3UTHBHOI aTMOC(EpH B3aeMOii, 110
JI0rIoMarae 3ajgy4aTd J0 COI[albHOI AiIIBHOCTI MIMPIIOTO KOJIa CTY/CHTIB (ONTUMICTHYHO HAJANITOBAHI CTYIEHTU
3a3BHYail OUIBII BIAKPUTI 10 cHijKyBaHHA). ColliajibHa aKTUBHICTh, Y CBOIO YEPTy, TAKOXK CIIPUSE IiJBUIICHHIO
PIBHSI )KUTTEBOTO ONTHUMI3MY, aJKE 3TyYCHHSI O KOPUCHOT JIISTTbHOCT1, OTPUMAaHHS MIATPUMKH BiJl OJJHOAYMIIIB Ta
JNOCSATHEHHS CIUTBHUX LIEH HAaaroTh Bi,I[‘IYTTSI 3aJJ0BOJICHHS Ta BXJIUBOCTI. TOMY TIO€THAHHS KHTTEBOTO OITH-
Mi3MY i COIiaJbHOI aKTUBHOCTI CTYACHTIB CTBOPIOE OTYKHY CHITY, KA 3/[aTHA [I03UTHBHO BILTMBATH K HA OKPEMUX
CTYHEHTIB, TaK i Ha CTY/ICHTCHKHIi KOICKTHB B LLTOMY.

EdexkTuBHEME TexHONOTIAMU (HOPMYBaHHS COIIaIbHOT aKTUBHOCTI, COMIAJIBHOT YCHIMTHOCTI U )KUTTEBOTO
ONTHMi3My B CTYAEHTCHKOI MOJIOJIi € TeXHOMOTIi «case-study» i moprdomio. «Ix comyune 3acTocyBaHHs 10MO-
Marae: CTBOPUTH CHUTYaIlii YCITiXy, MABUIIUTH CAMOOIIIHKY Ta YIIEBHEHICTh Y BIACHUX MOXKJIUBOCTSAX 1 BOJHO-
yac BUSABUTH U H036YTI/IC$I KOMILIEKCY SAKOCTEH, MOB’SA3aHMUX 13 HEBIpOIO y CBOi CHIH; (HOPMYBATH yCTAaHOBKY
Ha TBOPYO-MOMIYKOBY JiATBHICTh, MIJICHJIIOBATH MOTHBAIIIO MOAANBIIOTO TBOPYOTO 3POCTaHHS; ¢)opMyBaT1/1
MO3UTUBHI MOPaNbHO-BOJIBOBI SIKOCTI, [0 CHPHUSIOTH CAMOBAOCKOHAJIEHHIO, CAMOPO3BUTKY 1 camopeaiizamii»
[17, c. 200].

TakuM 4MHOM, COIlialbHA aKTUBHICTh, COIliaibHA YCIIIIIHICTh, KUTTEBHIA ONTHUMI3M 1 COIliaJIbHE CaMOBH3HA-
YEeHHA TICHO NOB'A3aHi MK c00010. PopMyBaHHS Ta PO3BUTOK TAKMX OCOOUCTICHUX MapaMeTPiB € BaXJIMBUM IS
rapMOHIHHOTO (DYHKIIIOHYBaHHS MOJIOOT JIFOJMHH B COIIIyMI B YMOBax 3MiH. [lepcnekmusHumu wiisxamu nooaib-
WUX HAYKOBO-MEeMmOOUYHUX PO36Ii0OK € BUBUCHHS PI3HUX MOZAEJIeH PO3BUTKY OCOOMCTOCTI Y KOHIIETITaX COIiabHOT
AKTUBHOCTI, COIIaJIbHOT YCIITHOCTI, d)KUTTEBOTO OITHMI3MY 1 COIIAIbHOTO CAMOBH3HAYCHHS, @ TAKOXK PO3POOIICHHS
Ta BIIPOBa PKEHHS IHHOBAI[ITHUX TEXHOJIOT1H (hOpMyBaHHSI COIIabHOT aKTUBHOCTI, COLIaIbHOT YCIIITHOCTI, KUTTE-
BOTO ONTHMI3MY 1 COIiaJFHOTO CAMOBH3HAUCHHS IIPEICTABHUKIB Pi3HUX BIKOBUX 1 HITbOBHUX TPYTI.
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Petrochko Zh. Social activity, life optimism, social success and social self-determination as intercontinued
personality parameters in modern conditions

The article reveals the essence of social activity, life optimism, social success, and social self-determination of an indi-
vidual. In particular, social activity defined as a characteristic of the way of life of a social subject, focused on changing
the social environment in accordance with current needs, interests, goals, ideals, which is manifested through the promotion
and implementation of social initiatives, as well as participation in solving current personal and social tasks. Optimism in life
is revealed as a person's ability to see the positive in any life situation, to easily find and attract resources to overcome diffi-
culties in achieving defined goals, solving current problems, confidence in a better future, victory. Social success is presented
as a person's ability to achieve set goals, fully fulfill their duties, overcome difficulties, show curiosity, actively and creatively
fulfill social roles; to have recognition of their achievements in the immediate social environment. Social self-determination
is defined as a process and a result, the conscious finding of an individual's own, fairly independent position in the system
of social connections and relations with other people (emotional, informational, professional) in various spheres of life.
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The connection and interdependence of the above-mentioned concepts is traced, and social activity is defined as the broadest

concept. A possible sequence of formation of social activity, life optimism, social success, social self-determination is present-

ed; life optimism is called the motivational base and at the same time the beginning of the process of personal development.

Examples of the manifestation of the studied features and processes in student youth are given, in particular through public

activities, scientific research work, cultural and mass events, sports and creative activities, communication and adaptation.
Key words: social activity, life optimism, social success, social self-determination, student youth.
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IMEPCHUBHI TEXHOJIOTIi ¥ NPAKTUYHIN COLIAJIBHIN POBOTI

Cmammio npucesueno po3Kpummio MONCIUGOCHEN GUKOPUCAHHS IMEPCUGHUX MEXHON02IU Y NPAKMUYHIL COYianbHitl poOomi.

Busnaueno cymuicme mepminie «iMepcusHi MexHONOI» Ma «OONOBHEHA PEeaNbHICMbY, 6CMAHOGLEHO CNIGBIOHOUICH-
HA Midc HUMU. 3 Ac08aHO0, WO OONOBHEHA PeabHICMb OXONIIOE GIPMYANbHY, OONOGHEHY MA 3MIUAHY PeaNbHOCH, YMOYHEHO
3micm KoxcHoI 3 Hux. Bemanoeneno, wjo 2onognutl akyenm y npakmuuHii coyiansHii pobomi pobumscs Ha enposadxcenti VR
i AR-mexnonoeii.

Biosnaueno innosayitinicmo 011 cyuachoi coyianvhoi pobomu VR-inmepeenyiu. Ha niocmasi ananizy Haykosux nyonikayii
nioKkpecieHo 0oyiibHiCMb 3acmocy8ants VR-inmepsenyili 3 ocobamu, AKi Maome pisHi euou XiMIYHUX aOuxyill, eemepana-
Mu botiogux Oitl, AKI CMpaxcoaoms 8i0 NOCM-MPABMAMUYHUX CIPECOBUX po3nadie uu nioguujernoi mpusoscrnocmi. Koncma-
mMoeano 3acmocysanus. VR-mexnonoeiii y npo@inakmuunux npospamax, 30Kkpemda, 3005 3anobicants OYIiH2y, CeKCyarbHOMY
HACUTLCMEY, Pi3HUM (opmam ouckpuminayii. Brazano, wo oxpemum Hanpsimkom anpoeaoddicenns VR-mexnonoeiil y coyianvHii
pobomi € npogpeciiina peabinimayis kiicumis. Biomiueno o0rpynmoganicmo 3acmocysauus VR-incmpymenmie ons gpopmysan-
HA COYIANbHUX HABUYOK Ma 30aMHOCMI 00 camoobcy208y8anna y kiieumis. Iliokpecieno 3Hauni nepcnekmusu iMniemeHmayii
VR-mexnonociii 6 medcax coyianvHoi pobomu iz MaiomMoOiibHUMU 2PYRAMU HACENEHHS, 8 MOMY YUCTI § 3 1I00bMU HOXUNO20 GIK).

3’acosano, wo AR-mexnonocii y coyianvHii pobomi 3a36uyail 3aCMOCO8YIOMbC 3 MUMU X Yiisimu, wo i VR-mexnonoaii.
Koncmamosano pisni moxcnueocmi VR ma AR-incmpymenmis, 3 oenady Ha ix mexwiuni ocobrugocmi. Biosnaueno, eacomuii
nomenyian sukopucmanns AR-mexmnonoziii 3 0cimuboio Memoio, 30Kkpema, 05 POPMy8anHs COYIaNbHUX HABUUOK.

Biosnaueno ooyinbricme nposadiicents iMepCUusHUX MexHON02iU Y NPAKmMuKy OiSIbHOCH COYIANbHUX NPAYIBHUKIE 3 PI3-
HuMu Kameeopiamu kiienmis. [Tiokpecneno neobxionicms po3podku cneyianvhux VR uu AR-npoepam 0nsa eupiwienHs 3a60anb
coyiansHoi pobomu ma 30IUCHEHHs HAYKOBUX 00CTIONCEHb W00 IX e(heKMUBHOCHII.

Kntouoei cnoea: imepcugHi mexuonoeii, npakmuuna coyiaivbha poboma, 8ipmyaibHa peanrbHicb, 00N08HEHA PealbHICb,
3Mimana peanvHicmy, po3uiupena peanvHicmo, VR-inmepegenyii, VR-mexnonoeii, AR-mexuonozii.

Briponosx 0CTaHHIX KiJTbKOX AECATHIIITH Y CBITI CIOCTEPIraeThes eali CTPIMKIIINKA pO3BUTOK ITU(DPOBUX TeX-
HOJIOTiH, SIKUH, IO TOTO XK, CYIPOBOKYETHCS 1I0pa3 OLIBIIUM MacIITaboM iXHBOTO MMPOHUKHEHHS y Pi3Hi chepu
KUTTEASUTBHOCTI cycmiabeTBa. Ll mpouecu nuie iHTEHCU(IKYIOThCS i BILTUBOM BUHAMIEHHS HOBUX YU MOAEP-
Hi3amii Bke HasBHUX MU(POBUX IHCTPYMEHTIB. [0 4yucia THX i3 HUX, IO JO I[bOTO Yacy CIPAaBHIIM HAWOLIBIIHMA
BILJIMB, MOYKHA BIJIHECTH, HAIPUKJIaJl, CMApTHOHH, COIIaTbHI MeJIia, INTYYHHH THTEIIEKT, TOIIO.

[TopiBHSHO HOBUM TPEHIOM, B I[bOMY KOHTEKCTI, € 3pOCTaHHS JIOCTYITHOCTI JIJIsl TOBCSKICHHOTO BXKUTKY iMep-
CUBHHX TeXHoJIOTiH. Tak, 3a mporuo3oM oHaiiH-mardopmu Statista, sika Oyia 3acHoBaHa B Himewuunni y 2007 porti
Ta CIieliami3yeThes Ha 300pi, aHaIi31 Ta Biyami3aii iHdopmariii, o4ikyeTbes, mo 10 2029 poKy KiJbKiCTh KOPUCTY-
BadiB BIpTyaJIbHOI Ta TOTIOBHEHOI peanbHOCTEH y CBITI ckiIagatume 3,728 MinbspaiB ocid [8].

3 oLy Ha Te, 10 ColliayibHa PoOOTa € HEBiJl' €EMHOIO CKIIAJOBOK) CYCHIUILHOTO OyTTS, IIIKOM MPUPOAHBO, 110
JUISL HEeT TeX € XapaKTepHOIO TEH ICHILIS 13 BCE IIUPIIOTO BIPOBAKEHHS N1 PKUTAT-IHCTPYMEHTIB y IPAKTUKY AislIb-
HOCTI (paxiBIiB. 3HAUHUI MOTEHIIAN y I[i} MIOMKHI MOXXE MaTH BUKOPUCTAHHSI COLiaJIbHUMH IpalliBHUKaMU BXKe
3raJJaHuX IMEPCUBHUX TEXHOJIOTIH.

ImepcuBHI TeXHOIIOTIT Oy PEAMETOM AOCTIIKEHHS HU3KU BITUN3HAHUX BUeHUX. OKPIM «TpaguLiiHUX» Hay-
KOBHX TpaIlb y Taly3i KOMIT IOTePHUX HayK, 3HaYHA KUTBKICTh MyOIiKaliil MpHCBIYCHA BU3HAYCHHIO ITEPCICKTUB
X 3aCTOCYBaHHS y MHUCTEITBI, JU3aiiHi, cepi OXOPOHU 30POB’S 1 T. 1. 3pOCTa€E TAKOXK YHCIO TOCIIPKEHb 30Ce-
PEeIKCHHUX Ha BHUBYCHHI CICNU(IKH BUKOPUCTAHHS PI3HUX BUIIB IMEPCHBHUX TEXHOJIOTIH B OCBITHHOMY ITPOIIECI,
B TOMY YHCJIi 3 0co0amH, sIKi MaroTh OCOOJIHMBI OCBiTHI MOTpeOU. BiacHe, B IboMy pycClli MPaItOBaiv, HATPHKIIA],
H. Bapakcina [1], B. Boxunens [2], I1. Kopns [4], C. JIlutBuHOBA [5] To10.

[Ipu mpoMy, B cydacHiM ykpaiHCBKiil cormianbHii poOoTi (pakTHYHO BiACYyTHI KOMIUICKCHI JOCHTIPKEHHS OCO-
O1mMBoCTEl IMIUIEMEHTalii IMEPCUBHHUX TEXHOJIOTiM y NMpaKkTHYHY MiSUIBHICTD COIAJbHUX IpaliBHUKIB, HATo-
MICTh B HassBHUX — PO3KPHUTO JIMIIE OKPEeMi acleKTH iX 3actocyBaHHs. 3okpema, K. JliakoBchka mpoaHaizyBaia
cnenn(iky BUKOPUCTAHHS BIPTyallbHOI i ayrMEHTOBaHOI pealbHOCTEH B mpoleci comianbHOi peabimitamii [3],
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I. [lTanomHukoBa, B. KaTpuy Bil3HAYMIIM aKTyalbHICTh BUKOPUCTAHHS IIPOTPaM BipTyaJIbHOT pEaIbHOCTI B MeXax
BHBYCHHS CBITOBOTO JIOCBiJy COIliaJIbHOT poOOTH 3 iHBadimamu 30porHux cui [6], O. HleBuyk, O. [Tamwmmtonbko,
1. 3aBanceka 3’sicyBan, 10 BipTyaibHa Ta JOMOBHEHA PEabHOCTI SK TEXHOJOTIYHI IHHOBAIlii MOXYTh OyTH BUKO-
pHCTaHi JUIs HaBYaHHS COIiaJIbHUX MpaniBHUKIB [7]. Takuit cTan pedeil, 31 cBOro 60Ky, HiIKPECIIOE aKTyaIbHICTh
31 CHEHHS MOJANIBIINX HAYKOBUX PO3BIZIOK Y I[bOMY HAIPSIMI.

MeTo10 10CTiIKEHHSI € BU3HAYECHHS MOXKJINBOCTEI BUKOPUCTAHHS IMEPCUBHUX TEXHONOTIH y IPaKTUYHIN COLi-
anbHIN poOOoTI.

[epur HixX nEepelTH 10 po3MIAAY creurn(iKi BUKOPUCTAHHS IMEPCUBHUX TEXHOJOTIH Y IPaKTUYHIN COLiaIbHiN
po0OTi, Ha HAINTY AYMKY, JOIUIBHO 3MIHCHUTH KOPOTKHI TEPMIHOIOTIYHUI EKCKYpC.

IMepcHBHI TEXHOJOTIT MOYXKHA BU3HAUUTH SK TaKi TEXHOJOTII, sKi 3a0e3Me4y0Th 0C00i «O0COOIMBHIA JTOCBI,
[UISTXOM 3ITUTTS (DI3HYHOTO CBITY 3 IU(DPOBOIO UM CHMYJILOBAHOKO peasibHICTION [14, ¢. 170].

JloBoiti 94acTo B SIKOCTI CHHOHIMIYHOTO JIO IMEPCHBHUX TEXHOJIOTIH BKUBAETHCS TEPMIH «IONOBHEHA peallb-
Hicth» (aHr. Extended Reality; mam — XR). CipoOyeMo yTOUHUTH CIIBBITHOIIICHHS MK HUMH.

XR abo «kpoc-pealbHICTh» mepeadadae «IpoCcTOPOBE» 3aHYPEHHS Ta € 3arajlbHUM TEPMIHOM, 110 OXOILTIOE BipTy-
anbHy (aHr. Virtual Reality; nani — VR), nonmoBreny (anr. Augmented Reality; nani — AR) Ta 3mimany peaibHOCTI (aHT.
Mixed Reality; nani — MR) [11, c. 30-31]. 3 ommsiy Ha Te, o XR nepeBa)xHO OPiEHTYETHCS Ha Bi3yalbHE 3aHypPEHHS,
MOYKHA CTBEpPKYBaTH, 1110 BOHA € CKJIQJIOBOIO YACTUHOIO IMEPCUBHHX TEXHOJIOTIH, SIKi epe0adatoTh TAKOXK 3aCTOCY-
BaHHS HEBI3yaJIbHUX 3aC001B, HAITPUKJIIA, TPOCTOPOBOIO 3BYKY, TAKTHIBHUX MOAPA3HUKIB, TOLIO [13].

BusnauansHO0 prcoo VR € oBHE 3aHypeHHS KOPUCTYBauiB y BipTyaJlbHUH TPUBUMIPHUH CBIT, AKHI CTBOPIO-
€ThCS 32 JOMTOMOTOI0 UG POBUX IHCTPYMeHTIB. KoprcTyBaui 3a3BH4aif MOXKYTh TTOBHOIIIHHO B3aEMOJIISATH 13 00’ €K-
TaMH YU MEepPCOHaXXaMH, SKi HaJexarh J0 IbOTo BipTyasbHOro CcBIiTY [11, ¢. 31]. Edexr 3aHypeHHs, K MPaBHIIO,
JOCSTAETHCS 32 JIOTIOMOTOIO CIEMiabHUX OKYJISPIB, SKi OBHICTIO 3aKPUBAIOTH MMOJIE 30py KopucTyBauis [13].

Ha Bigminy Big VR, AR He mokagaeTbcst Ha MOBHE 3aHYPEHHS KOPUCTYBaUiB y CIElialbHO CTBOPSHUH CBIT, HATO-
MICTb Tiepe10adae JOMOBHEHHS «CIIPABKHBOT0» (DI3UIHOTO CBITY, IUITXOM HAKJIaJaHHS Ha HHOTO IIU(DPOBUX 00’ €KTIB
[13]. Takumu aimKHUTan-00’ €KTaMU MOXKYTh OyTH pyXOMi 4i HepyxoMi 300paskenHs, 3D-Mozerni, CBITINHY, LTIOCTpa-
1if, TekcT i T. 1. [Ipu 1boMy KOpUCTYBadi MOXXYTh B3a€EMOAISATH SIK i3 pealbHUMH, TaK 1 3 BIpTyalbHUMH 00’ €KTaMU
[11, c. 32]. TexHiuHi BUMOTH A0 OONagHAHHS, AKe HEOOXifHE Al CTBOpeHHS AR 371e0UIBIIOr0 € HHKYMUMHU, TOMY
nopy4 i3 VR-okynsipamu, B IbOMY BHUIAJIKy MOXYTb 3aCTOCOBYBATHCS TAKOXK JEIIO MPOCTII OKYJISPH, sIKi HE 3aKpH-
BaIOTh MOBHICTIO TIOJIE 30pY KOPUCTYBAYiB, a TAKOXK €KpaHH 3BUYaiHUX cMapT(oHiB uM TaHmeTis [13].

B naykoBiil niTeparypi Ta y cdepi 0i3HeCy HeMae €qHOCTI y TiiymMadeHHi cytHocti MR. 3aranom, HailOinbII
MOIIUPEHUM € ii PO3yMIiHHS K CYKYIMHOCTI TEXHOJIOTIH, SIKI «IHTETPYIOTh BipTyajbHE 1 peajbHe CepeoBHINA Ha
CHEKTpyMi BipTyaibHOCTI» [11, ¢. 33], CTBOpIOOYM SKICHO HOBHH CBIT, Y SKOMY BipTyallbHi 1 peajbHi 00’€KTH
MOXYTb B3a€EMOJIISTH MK cO00I0 Y peasibHOMY 4aci. Came y 11ili 3aTHOCTI 1 MoJIATae KIFo4oBa BiiMiHHICTE MR Bij
AR [13].

Po3rnstHeMO OinbIn HEeTaNFHO MOXKIMBOCTI BUKOPHUCTAHHS IMEPCHBHHX TEXHOJOTIN y MPAaKTHYHIA COIiaIbHIN
po0ori.

Cuiz 3ayBaXUTH, 1110 Y aHIJIOMOBHIH HayKOBIiH TyMIli HasiBHA 3HAYHA KUIBKICTh ITyOJIiKaIliif, MPUCBIYEHHX BIIPO-
Ba/DKEHHIO IMEPCUBHUX TEXHOJIOTiH y mpodeciiiHy MiAr0TOBKY COLialbHUX MPAliBHUKIB, BTiM, 1€ HE € IPEIMETOM
MIPE3EHTOBAHOTO HAYKOBOTO JIOCIiIXKEHHS.

CraHOM Ha CBOTO/IHI, TOJOBHUH aKIEHT Y NpaKkTU4HIN cowianbHid poOoTi poOdUThCs Ha BIpOBaKeHHI VR
1 AR-TexHONOTIH.

[HHOBAIITHUM SIBHIIIEM JJISl CYy4acHOI coIliaibHOT poOOTH € Tak 3BaHi VR-iHTepBeHIIil, SKi TaKoX BiOMI SK
VR-excnozuniiiaa tepartis, VR-iMepcuBHa Teparis uu kidep-teparmis [17, c. 6].

Sk npaBuio, nmepcoHanizoBaHi VR-iHTepBeHIII] 3aHYPIOIOTh KIIIEHTIB Y CIICIIaIbHO 3MOJICIIbOBaHI CHTYAIlli 91
YMOBH, IKi HaraJayroTh iCHYIOUl Y peajJbHOMY CBITi, 1, TAKHM YHHOM, HAJAalOTh KIIEHTaM IaHC 300yTH HAaBUYKH
MOBEAIHKN y O€3MeUYHNX YMOBaxX comianbHoi ciryx0u [16, c. 16].

Jo npuknamy, CyTTEBUI MOTEHIia)I Ma€ 3acTOCyBaHHA VR-TexHONOTIH y poOOTi 3 ocobamu, sKi MarOTh Pi3Hi
BUJIM XIMIYHUX aJuKIid. SIK CTBEpIKye aMepuKaHChKHi gocmiaHuk i3 Llkonu comianbHOi poboTH YHIBEpCHUTETY
Tyneitn II. BopaHik BHKOPUCTaHHs BIpTyaJdbHUX CBITIB (HampHKIaj, Bedipka, 0ap, «repoiHOBE CEPEOBUIIEH)
3 TAaKUMU KITI€HTaMH, CIIPHUSE TOKPALICHHIO TPO(ITaKTUKN PELUIUBIB, aUke KIIEHTH MOXYTh HONPAKTHBYBATH
HaBUYKH BI]MOBH, a COI[iaJIbHI MIPAIIBHUKY — OI[IHUTH MOTEHINIHI Tpurepu peuuausis [12, c¢. 6] Ta BIuBaTu Ha
MOTEHIiITHO HeOakaHi MaTePHU MOBEIHKH.

[le omHIM NEPCIEKTUBHUM HAIlPSIMKOM 3acTocyBaHHs VR-iHTepBeHIIH, 0COOIMBO IS HAIIOI IEpKaBU, MOXKE
OyTH poOoTa 3 BeTepaHaMu OOMOBUX JiH, Ki CTPAXKTAIOTh Bijl MOCT-TPABMATHYHUX CTPECOBUX PO3JIAJIB YU ITiIBH-
MIEHOT TPUBOXKHOCTI. AMEpHUKaHChKUH TOCHiTHUK 3 YHiBepcuTeTy [liBnennoi Kaponinu A. Pimio Bkasye Ha Te, 110
3actocyBaHHs VR-IHCTpYMEHTIB B MeXaX €KCIIO3UIIIIHOT Teparii i3 HUMH, MMOCHITIOE 1 PO3IIUPIOE TEPANICBTHYHHHA
BIUIMB, 3aBISKH BUKOPHUCTAHHIO CUMYIAIIHHUX TexHoJorii [12, c. 6]. MoxHa ctBepmxyBaTth, mo VR BukoHye
(YHKIIIF0 HACHAXXYIOUOTO CEPEeIOBHIIA AJIS KIIIEHTIB, 320€3MeUyI0UH M «BITIyTTS MPUCYTHOCTI O€3 CTpaxy ONMUHHU-
Tucs y HeOesmeni» [17, c. 6].

VR-TexHOJOT11 MOXKYTh TaKOXK 3aCTOCOBYBATHUCS Y MPO(DITaKTHYHUX nporpamax. 3okpema, B CILIA nommupeHnm
€ X BUKOPUCTAHHS 3 METOIO 3arnobiraHHs OyJiHTY, CEKCyaJlbHOMY HACHUJIbCTBY, Pi3HUM (opMaM AHUCKPUMIiHALIi.
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[likaBUM MTiX07I0M 70 pOOOTH, B IbOMY KOHTEKCTi, € VR-1HTepBeHIii, sKi 30cepe/pkeHi Ha (opMyBaHHI eMIa-
Tii. BoHH mepen0ayaroTh CTBOPESHHS MOXKIIMBOCTI OTPUMAHHS TaK 3BAHOTO «CIIOCTEPEIKYBAIBLHOTO JOCBIY», KOJIH
0Cc0o0M MOXYTh MTOOAYHUTH CBIT «OUNMAay >KEPTB HACHIBHHUIIBKHX IiH, IPEICTaBHUKIB TUCKPUMIHOBAHUX Y1 BpPa3JIH-
BUX I'py1, Tomo [16, c. 17-19].

OKpeMUM HapsIMKOM BIIpOBaKeHHs1 VR-TexHOMOriH y comianbHiit po6oti € npodeciiina peabinitaris kieHTis. Ix
3aCTOCYBaHHS Jla€ 3MOTy 0cobaM BUIIPOOYBaTH MEBHI MOAIEIi MOBEIHKH y OE3MEYHIX YMOBAX, CIIPUsIE€ KPaloMy yCBi-
JIOMJICHHIO HUMH CBOiX CWJIBHHX CTODiH, (POpMyBaHHIO BIIEBHEHOCTI y 001 3aBISKH TOCATHEHHIO 1ijiei i T. 1. [ 10, c. 81].

BunpaBnanum € 3actocyBanHs VR-iHCTpYMEHTIB 11 pOpMyBaHHS COLIaIbHUX HABUYOK Ta 3JaTHOCTI 0 CaMo-
00CITyrOBYBaHHS y KII€HTIB. B 1IpoMy pasi, TisUTBHICTE MOXKE 3IIHCHIOBATUCS, IO MPUKIALY, OUITXOM 3alydeHHS
KJIIEHTIB J0 COMLIAIBHOI B3aEMOJIIT Y CUMYJIbOBAHHX CUTYAIlISX i3 BIpTyaJbHUMHU MepcoHaxkamu [16, c. 21]. Takwuii
MIJXiJ JO opraHi3amii JisUTbHOCTI CHpHUsE 3HUKECHHIO PU3WKY COLIaJbHOI €KCKITI03ii TEBHUX BEPCTB HACEJICHHS
[10, c. 81] Ta € 0COOMUBO aKTyaIbHUM y POOOTI 13 TITHMHU Ta MOJIOIIO, & TAKOX 13 JIFOIBLMH 3 1HBAJIIIHICTIO.

3HavHi IepcreKTHBY VR-TEXHOIIOTIT TAKOXK BIIKPUBAIOTH JJIS COIIANIbHOT POOOTH 13 MaIOMOOITHbHUMU TPyHaMH
HACEJICHHS, B TOMY YHMCII 1 3 JIIOOBMH MOXWIOTo BiKy. Tak, 3acrocyBaHHS VR-IHCTpyMEHTIB BHCTyIa€ I HUX
croco0oM moponatu 0ap’epu CepelOBUINA, B SKOMY BOHH IepeOyBaroTh, BECTH aKTHBHHUII CHOCIO *KHUTTS y ACIIO
BHUJI03MIHEHOMY BHIJISII, 1, 3HOBY K TaKH JOMOMArae 3armooiraru ix comiaabHOMY BUKITIOUEHHO [9].

ImmutemenTanis AR-TexHOMOTiiH y comianbHiil poOoTi 3a3BUYail Ma€ CIIpsIMyBaHH:, SIKE € JOBOJII CXOXKHM JI0 OITH-
ca”oro BuIIe Y koHTekcTi VR. OgHak, BapTo 3ayBaKUTH, 110 MOXKIHBOCTI VR Ta AR-1HCTpyMeHTIB, 3 oy Ha iX
TEeXHIYHI 0COOJIUBOCTI, € BIAMIHHUMH.

3Bakaroun Ha Te, Mo AR-TeXHOJIOTIi JONOBHIOIOTH pealbHUI CBIT, Bi3yalli3ylouH MEBHI 00’€KTH, BarOMUIA
MOTEHIIAT Ma€ X BUKOPUCTAHHS 3 OCBITHBOIO METOIO, Y TOMY YHCHII Ui (POPMYBaHHS COLiaTbHUX HABHYOK.
AR-miporpamut MOXyTh, HAlIPUKJIaJI, CKAHYBATH OTOUCHHS, 3YMTYBATH MIMIKY YU JKECTHKYJIALIIO 1HIIUX 0ci0, a00 kK
MIJIKPECITIOBATH BAXKIUBY iHpOpMaIlito y oToueHHI Jronunu. [lepeBaroro AR-iHCTpyMeHTiB, TopiBHSHO i3 VR, € Te,
10 i1 9ac iX 3aCTOCYBaHHS 30€pira€Thesl 3AaTHICTh B3aEMOJIIT 3 IHITUMU JIFOIBMH Y peabHOMY CBiTi [15].

BucnoBku. OTxe, MOKHA BII3HAYUTH JOUITBHICTD BIIPOBAHKECHHS IMEPCUBHUX TEXHOJIOT1H y MPAKTHKY JIisUTb-
HOCTi COLIaNnbHUX MPaLiBHUKIB 13 PI3HUMHU KaTeropisMu Kii€HTiB. OgHAK, MOMPH OYEBHIHI BUTOAU BiJ IXHBOI
IMIUIEMEHTAIlI{, 11i TEXHOJIOTIi CIIi/I pO3MIAJaTH SK JONIOBHEHHS, a He 3aMiHy s OUThII TPAAULIIHHIX IHCTPYMEHTIB,
SIKUMH TTOCITyTOBYIOTBCS COLlIaJIbHI MPALliBHUKH.

Haituacrimie 3 iMepcMBHHUX TEXHOJIOTIH y cy4yacHil couiaibHiil poOoTi 3actocoBytoThess VR Ta AR-TexHomortii.
3 oy Ha Te, IO BIIPOIOBXK OCTAHHBOTO Yacy 3HAYHO 3HU3UIACH BAPTICTh 0ONaHAHHS, HEOOXITHOTO IS BUKO-
pucranas VR ta AR-miporpam, a Takox CIIPOIIEHHS TEXHIYHUX BUMOT 10 Hboro (y Bunanky AR moxe Oyt gocrar-
HBO JIMIIE HAsIBHOCTI cMapT(oHa), mepes comialbHIMA IpalliBHUKAMU [TOCTAE HAaroJa MacIITaOyBaTH IMOMINPEHHS
IMEPCHBHUX TEXHOJIOT1H Ha OiNbIy KUIbKICTh KITIEHTIB.

BunieBrknanene aktyanizye HEOOX1IHICTh po3poOkH crieriabHux VR un AR-mporpam, 6e3nocepeiHbo MoKI-
KaHWX BHPIIIyBaTH 3aBOaHHs coUiaibHOI pobotu. bepydm no yBaru, (akTHdHy BiICYTHICTH B YKPaiHCHKiH HAayKOBiH
JyMIi TOCHiKEHB, IIPUCBSTUYCHNX BUBUCHHIO BIUTMBY TaKUX IPOTPaM Ha IPOIEC COMianbHOI poOOTH 3 IIEBHUMH Kare-
TOpisSIMH KITIEHTIB, JOBOJI TIEPCTIEKTHBHAM BUIAETHCA 3M1HCHEHHS MOAATBIINX HAYKOBUX TOIIYKIB B I[bOMY PYCIi.
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o

Popov O. Immersive technologies in social work practice

The article analyzes the possibilities of immersive technologies application in social work practice.

The definitions of «immersive technologies» and «extended reality» are given, their interrelations are established. It is deter-
mined that extended reality includes virtual, augmented and mixed reality, definitions of each of them are provided. The article
indicates that mostly VR and AR technologies are used in contemporary social work practice.

Innovative character of VR-interventions for modern social work is emphasized. It is identified that VR-interventions are
used with people who struggle with substance use disorders, as well as with combat veterans suffering from post-traumatic
stress anxiety disorders. The use of VR technologies in preventive programs, in particular, to prevent bullying, sexual violence,
and various forms of discrimination, is indicated. The possibilities to apply VR technologies during the professional rehabili-
tation of social work clients are pointed out. It is pointed out that the VR tools could be of great use for the formation of social
skills and the ability to self-care. Significant prospects for the introduction of VR technologies into social work practice with
low-mobility population groups, including the elderly, are emphasized.
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It is determined that AR technologies in social work practice are used for the same purposes as VR technologies. Given
the distinctive technical design of VR and AR-tools, differences in their possible application are underlined. Worthwhile pros-
pects for the use of AR technologies for achieving educational goals are pointed out, in particular, for the formation of social
skills.

The feasibility of introducing immersive technologies into social work practice with different categories of clients is indi-
cated. The need to develop special VR or AR programs for solving social work tasks and to carry out scientific research on their
effectiveness is emphasized.

Key words: immersive technologies, social work practice, virtual reality, augmented reality, extended reality, mixed reality,
VR interventions, VR technologies, AR technologies.
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Pooikoe B. I'.

MNOTEHIIAJI IHOOPMAIIAHUX TEXHOJIOI'T B IHHOBATU3ALII TA MOJAEPHI3AILITI
OCBITHBOI'O CEPEJJOBHMIIA NIIOTOBKUA MAMBY THIX ®AXIBIIIB
IH)KEHEPHHUX BINCBK 1O IPO®ECINHOI JI1JIBHOCTI

Y cmammi posensinymo npobnemy HeoOXiOHOCMI mMa HA2AbHOCHE MOOePHI3ayil cucmemu ni020mosku Maudymuix gaxisyie
iHoICeHepHUX BiticbK 00 npogeciinol disnbHocmi. TIpoyec ingopmamuzayii cyxnc6060-060110601 distbHoCmi MaOymHix gaxis-
Yi8 IHOICEHepHUX BILICLK NOG 3aHUll, Hacamnepeo, i3 3a0e3neueHHAM He0OXiOH020 PIGHA MEXHIYHO20 OCHAWEHHS OCGIMHbO2O
(HABYATLHO-MPEHYBANBLHO20) NPOYECY 3 MeMOoio AKICHO20 8UPIUIeHHA NPOpeCiliHuX 3a80aHb 8 YMOBAX ONEPAMUBHOI 0OCMAH08-
ku. CyuacHi peanii Ouxmyioms HeoOXiOHICIb HOULYKY WIAXI8 Ma 3aC00i8 800CKOHANIEHHS OCGIMHBO2O CepPedosulya ni02omoe-
KU MauOymHix axieyie iHi#ceHePHUX GIICbK 00 NPOQECIHOT QisIbHOCME WISIXOM BUKOPUCAHHS NOMEHYIATY iHpOPMAYItHUX
ma yugposux mexnonociil. OKpecieHo 0CHOBHI HaNPSMU THMEHCUBHOT iHGopMamu3zayii 0C6iMHbO20 cepedosuwa ni020MmoeKU
MmauOymuix ghaxisyis inoceHepHUX 8ilicbK. Bcmarnoeneno, wo nepesazamu 3acmocy8ants iHOPMAayiiHuX mexHono02il 8 0ceim-
HbOMY cepedosuwyi ni02omosKy Maubymuix gaxieyie inscenepHux cneyianbHocmel 00 npogheciunoi oisibHocmi € me, ujo
NOOAHHSI HABYAILHO2O MAMEPIALY HA OCHOBI IHHOPMAYIUHUX MEXHON02IU 30IUCHIOEMbCSL Y POpMAx, wo 3abe3neuyioms iHOUsi-
Oyanizayilo HA8UAHH:, 30PIEHMOBAHICHb HABUATbHO-MPEHYBAILHO20 NPOYECY HA KYPCAHMA, CYMMEBO NIOBUUYEMbCS THMEH-
CUBHICMb OCBINMHBO2O NPOYECY ULTAXOM AKMUBIZAYI] OiATbHOCMI 8CIX KYPCAHMIB, POKPUIMNIA 6HYMPIUHbO20 NOMEHYIATY KOXHC-
HO020 3 HUX OJI5L CAMOCMITIHUX 000AMKOBUX 3AHAMb, SUKOPUCTIANHA 6a3u cucmemu ynpasninusa Moodle cnpusic 60ockonanentio
opeanizayii ma onepamugHoOMy NPOBEOEH IO KOHMPOIbHO-OYIHHUX NPOYeOYP HABYATLHO-MPEHYBAIbHO20 npoyecy. Bidobpaoice-
HO CUCMEMHE BUKOPUCIAHHS KOMIIEKCY THQOPMAYIIHUX MeXHONO02IN 3A2aNbHO20 MA CHEYIANbHO20 NPUSHAYEHHS 8 OCEIMHbOMY
(HABYATLHO-MPEHYBALHOMY) NPOYeC BIlICbKOBUX HABUANLHUX 3AK1A0I8.

Knrouosi cnosa: xypcanmu, inghopmayitini mexnonoeii, oceimue cepedosuuje, Matbymui (axieyi iHiCeHEPHUX BIUCLK, Ni0-
20MOBKA, HABUATLHO-MPEHYBATLHULL NPOYEC, BIICKOBI HABUANbHI 3AKAAOU.

B ymoBax mozepHizalii 030poeHHs Ta 3ac0o0iB 30poiiHO 60pOTHOH, 301IBIIEHHS YACTKH BUKOPUCTAHHS HOBUX
TEXHOJIOTIH y CITy>KOOBO-00MOBIH MisUTBHOCTI B YMOBaX BOEHHOTO CTaHY, a TAKOXK 3 ypaxyBaHHAM crienugiku 60io-
BOTO 3aCTOCYBaHHS YaCTHH Ta MiAPO3ILTIB IHKEHEPHUX BIHCHK [1], cydacHi (axiBii iHXEHEPHUX BIHCHK TOBHHHI
OyTH He JIMIIe TOTOBUMH JIO peatizaii mpodeciiHux QyHKITIH, a i BUTbHO OpieHTyBaTUCS B iH(HOPMAIIHHOMY MPO-
CTOPi Cy4acCHOTO COIIyMY.

HeoOxinnicte MozepHizanii 30poitHnx Cun YKpaiHu, yXBajeHa BiHCHKOBO-TIOJMITHYHUM KEPiBHHUIITBOM Jep-
JKaBH, CTAJIO TIOIITOBXOM JI0 MOJIEpHi3allil BCiX acIeKTiB JisUIBHOCTI apMii, 30KkpemMa i CUCTeMy BiHICBKOBOI OCBITH.
[epen BilficbKOBOIO OCBITOIO BUCYHYTO HU3KY 3aBJIaHb:

—3a0e3MeunTH HOBY SIKICTh BIiCEKOBOi OCBIiTH, BUIITH Ha PiBEHb BiliCBKOBO-IIPOQECiHHOI MiATOTOBKHY, IO BiIHO-
BiJJa€ Cy4acCHUM Ta MEPCIEKTUBHUM BUMOTaM /10 BIHCHKOBHX (PaxiBIIiB, 30KpeMa i JIsl iIHKECHEPHUX BiMCHK;

— MepexXy BiiCbKOBO-HABYAJIbHUX 3aKJIa/IiB MPUBECTH Y BIAMOBIIHICTD 3 MapaMeTpaMu KaJpOBOTO 3aMOBIICHHS
Ha MiATOTOBKY BiiiCHKOBOCTYXOOBIIIB B YMOBaX BOEHHOTO CTaHY.

VY CycnineCTBI HApPOCTalOTh TeMIH iH(opMaru3amii. JIFoan MparHyTh BUBIIBHUTH Yac 1 CHJIM [UIIXOM BUKOPH-
CTaHHS 1HHOBAIIMHUX TEXHOJIOTIH, SIKi € CBOEPITHUMH THTEICKTYAIbHUMH (DUTBTPaMH Ta PO3LIMPIOIOTH MOXKITUBO-
CT1 JIFOZICHKOT TiSTTBHOCTI, JO3BOJISIIOYH BHPIIIYBATH IIMPIIANA CIIEKTp 3aBaaHb [8]. Hosi iHdopMariiitHi TeXHOIOTIT
MIPOHUKAIOTH Y BCI CepH MisTTBHOCTI, IO BUMArae 3MiCTOBOT Ta TEXHOJIOTIYHOI PeCTPYKTYpH3aIlil CHCTEeMH IIpode-
CIHTHOT IIATOTOBKH BUCOKO KOMITETEHTHUX (DaxiBIliB, 30KpeMa i BIICHhKOBUX (haxXiBIIiB.

VY Haii3aranpHIIIOMY BUAI iH(pOpMaTH3alis OCBITH MOBHUHHA OyTH 3a0e311eueHa METOIOTIOTIYHIMH OPiEHTHPaMH,
TEOPETUYHOK 0a300 Ta TEXHOJIOTTYHUMHE CIIOCOOAMHU BUPIIICHHS TaKuX 3aBaaHb [10]:

1) 3mileHHs aKIeHTY 3 LiJIel Ta 3MICTy OCBITH, METO/IB Ta (hOpM OpraHizaiii OCBITHHOTO MPOIIECY Ha PO3BUTOK
0COOUCTOCTI KypCaHTIB, iXHBOI iIHTeNeKTyani3awii Ta colianizarii B yMoBax iH(OPMAIIHHOTO CyCIIiIbCTRA;
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2) oprani3zaitisi po3poOKkH Ta cepTr(iKallii anapaTHO-IIPOrpaMHUX KOMILJICKCIB, 0 BUKOHYIOTh OCBITHI 3aBJaHHS
Ta QYHKIIOHYIOTH Ha 0a31 iHpopMaIiitHUX TeXHOOTIH [4].

Cy4acHi iHHOBaLiifHi OCBITHI TEXHOJOT1i HEMOXKJIHMBI 0€3 MIMPOKOTO BUKOPUCTAHHS IHTEICKTyaIbHUX OCBITHIX
CUCTEM Ta €JIEKTPOHHUX PECYpCiB, IO JAIOTh 3MOTY BHPIIIATH TaKi 3aBJaHHS: 3aCTOCYBAaHHS aKTHBHHX METOIIB
HABYaHHS, MiJBUIICHHS TBOPUYOi Ta iHTENEKTYaIbHOI CKJIAJOBUX OCBITHBOI MiSUTBHOCTI; 1HTErpallisl pi3HUX BHUIIB
OCBITHBO1 AisNTBHOCTI (HaBYAIBbHOT, BUXOBHOT, TOCIIAHUIILKOI TOIO) Ta BAOCKOHAICHHS MPOrPaMHO-METOJHMYHOTO
3a0e3MeueHHs OCBITHHOTO MPOLECY; ananTauis iHpopMaLiiHUX TEXHOIOT1H HABYaHHA A0 1HAUBIAYaIbHUX OCOOIH-
BOCTEH KypCaHTIB; po3po0Ka HOBUX 1H(POPMAIIHHUX TEXHOJOTIH HaBYaHHSI, 110 CIPUSIOTH aKTUBI3aIlil Mi3HABAIIb-
HOT JISUTBHOCTI KYpPCAHTIB Ta MiJABHICHHIO MOTHBAIIIT HA OCHOBI OCBOEHHS 3aC00IB Ta METOMIB 1HGOPMATUKHU IS
e(heKTUBHOTO TXHBOTO 3aCTOCYBaHHs Y BIHCHKOBO-IPO(MECIHHIN MisIIbHOCTI; BUKOPUCTAHHS 1HGOPMAILIMHUX TEX-
HOJIOTi} HaBYaHHS Y TIPOIleCi BIHCHKOBO-TIPOQECIHHOT M ATOTOBKHU (haxiBIliB PI3HUX 1HKEHEPHUX CIEIiaIbHOCTEH.

3 ypaxyBaHHSM Cy4aCHOTO PiBHS PO3BUTKY Ta MOCTIHHOTO PO3IMIMPEHHS cdep 3aCTOCYBaHHS HOBHX iH(OpMa-
MIHHUX (KOMIT IOTEPHUX, TUPPOBUX) TEXHOIOTiH e(eKTHBHICTH MiATOTOBKY BIHCHKOBUX (haXiBIIiB, 30KpeMa 1 1HKe-
HEPHHUX CIEIialbHOCTEH, y BIHCHKOBUX HaBYAIBHUX 3aKJIa/iaX, HEPO3PUBHO TOB’s3aHA 3 aKTUBHUM YIIPOBAKEH-
HSM IHHOBAaIIMHUX METOAIB HaBYaHHS Ha iXHilf ocHOBI [5]. OnHak, icHye HHU3Ka IpoOieM, 6e3 BUPILICHHS SIKHX
HEMOJKIIMBO JOCSATTH MO3UTUBHUX PE3YIbTaTiB iH(OpMaTH3aIlii BiHCHKOBOI OCBITH B YKpaiHi:

1) BiACYTHICTh €IMHOI METOIOJIOTI1 AJIs1 BIPOBAKEHHSI HOBUX 1H(OpMAIIfHAX TEXHOJIOTIH y MpakTHKY Ipode-
CiliHOT miAroTOoBKM MaitOyTHiX BiHChKOBUX (paxiBLiB ((paxiBIiB iHKEHEPHUX BIHCHK);

2) HU3BKHI PIBEHb KOOTEpallii Ta KOOPAWHALIT TisUTbHOCTI BIHCHKOBUX HaBUAJbHUX 3aKJI/IB y CTBOPEHHI €/11-
HOT 0a3u amapaTHUX 3aco0iB Ta MporpaMHoro 3ade3nedyenHs [11];

3) HemocTaTHS MiATOTOBKA NPOQPECOPCHKO-BUKIANAIBKOTO Ta BHKJIAMAIBKO-IHCTPYKTOPCHKOTO CKIANY IS
BHKOPHUCTAHHS HOBHX 1H()OPMAIITHUX TEXHOJIOTIH;

4) HeperynﬂlecTL TIOHOBJIEHHS iH(pOpManifHO-pecypcHOi 6a3u BiICHKOBMX HAaBYAIBHHUX 3aKJIajiB, 3yMOBIECHA
BiJICYTHICTIO JIONAaTKOBOTO (hiHAHCYBAHHSI.

OCHOBHHIMH 3aBIAHHSAMH iH(OopMaTH3allil BiiCbKOBOI MiATOTOBKH, Ha TyMKy O. MiTsrina Ta A. YalfKoBCHKOTO, €:

— MiJBHIICHHS piBHS MpodecioHani3My BiHCHKOBUX (haxiBI[iB IUISTXOM OCBOEHHS iH(OpMauiifHUX TEXHONOTii
Y YaCTHHI POBENEHHS KOMIJIEKCHUX OpTraHi3aliifHO-MeTOANYHUX Ta iH(opMaIliitHO-peCypCHHUX MPOLEAYD;

— ONTHUMI3allisl IKOCTi OCBITHBOTO (HaBYaJIbHO-TPEHYBAJIHHOTO) MPOLIECY HUIIXOM BIPOBAIKEHHS IHHOBAIITHUX
MeToiB Ta (OpM HaBYaHHS, 110 0a3yIOTHCS Ha HOBUX 1H(POPMALIITHUX TEXHOJIOTIAX [6].

3aranom mpouec iHpopMaru3zalii B 3aki1agax ocBith MiHicTepcTBa 000poHH YKpaiHH peali3yeThesi Ha OCHOBI
CHUCTEMH PECypcCiB, METO/IB, MPOIECIB Ta MPOTPAMHO-TEXHIYHUX 3ac00IB I 300py, 00pOOKH, 30epiraHHs, MOIIH-
pPEHHsI Ta BUKOPUCTAaHHS 1H(QOpMAIlii Ha KOPUCTh ii CriokuBadiB [2, ¢. 65]. YV miaAroromi BiCHKOBUX (haXiBIIiB
OCHOBHUMH HalpsiMaMHu iH(popMaTH3aIlii € 3a0e31edeHHs JOCTYIMHOCTI OyIb-IKOTO YYaCHUKA OCBITHIX BIIHOCUH 0
HEOOXITHHUX JpKepes iHpopMallii; BIpoBaKeHHs iH(GOpMAIIHHAX TEXHOJIOTIH B OCBITHIO, HAYKOBY Ta iHIII chepu
JUSUTBHOCT1 BiiChKOBO-HABYAIILHUX 3aKJIaJliB; JIOCATHEHHS BHCOKOTO PiBHS iH(OpMaIliitHOro 3a0e3neueHHs OCBIT-
HBOI (HaBUAIBHO-TPEHYBAIBHOT) JisIbHOCTI [3].

AHani3z HanpsMiB pO3BUTKY iH(popMaTu3anii Ta BUKOPUCTAHHS iH(OPMAIIMHUX TEXHOJOTIH y MiJrOTOBII Bil-
CBKOBHX (paxiBLIiB, 30KpeMa 1 IHKECHEPHUX CIIEI[iaJIbHOCTEH, 32 OCTaHHI 1Ba-TPH ACCATHIIITTS BKa3ye HA YiTKy TCH-
JEHIIII0 PyXy BiJl TEXHOJOT1 00poOKHM JaHuX 10 3ac00iB poOoTH 3 iH(opMartiero i nani 10 iHPopMaLiHUX CUCTEM,
110 € CYKYITHICTIO iH(opMmailii, sika € B 0a3ax NaHWX, a TAKOXK 1HPOPMAIIHHUX TEXHOJIOT1i Ta TEXHIYHUX 3aC001B, SKi
3a0e3MeuyroTh ii 00poOKy [7].

3a cBOIM MPHU3HAYCHHSAM Ta 3MICTOM iH(OpPMAIIiiiHI CUCTEeMHU € THCTPYMEHTOM iHTeHCH]iKallii OCBITHBOI, Hay-
KOBOI Ta IHIIMX BUJIB JISUTBHOCTI BIHCHKOBUX HABYAIBHUX 3aKJIAJIB 3 METOK JOCATHEHHS SKICHOT Ta e()eKTUBHOI
ITIJITOTOBKU MaiOyTHIX (haxiBIliB iH)KEHEPHUX BIMCHK IIIISIXOM MO€IHAHHS iH(OPMAIfHOT Ta TEXHOJIOTIYHOT 0a3H,
€JICKTPOHHUX PECYpPCIB Ta TEXHIYHUX 3aCO0IB.

Indopmartiitai TexHomOTi1, 320€e3MeUy0Ul MPEeaMETHO-00pa3HUi 3MIiCT 00’ €KTIB BUBYEHHSI, OPTaHi3amilo CIiIb-
HOI JiSUTFHOCTI BUKJIQAadiB Ta KypCaHTIB Ta a/IeKBaTHUH PiBEHb KOHTPOJIIO 32 JisIMU KypCaHTIB, € B AUCIUIUTIHAPHIH
rajy3i KOMyHIKaTHBHO 30Pi€HTOBAaHUM Ta NMPOGECiiiHO CIpSIMOBaHUM iH(OPMALIIHO-PECYPCHUM CEPETOBHIIIEM.
Be3yMoBHO, BUKOpUCTaHHS iH(POpMaLifHUX TEXHOIOTIH), IXHI PO3BUTOK MOBUHEH MiJKPIILIIOBATUCS BiAMOBITHUM
1H(pOpMaLiHO-PECYPCHUM CEepPENOBUILEM BilICBKOBUX HaBYAJIBHUX 3aKJIAJIB, IO OXOILUIIOE BCi HEOOXiJHI KOMIIO-
HEHTH — iHpOpMaIiiHI pecypcu, cucTeMy iH(pOpMAaIliifHOl B3aeMOii, amapaTHi 3acO0H Ta MPOTrpaMHi IPOLYKTH,
HasBHICTh KBaJIlCI)lKOBaHI/IX Kaj:[pua lHq)OpMaI_III/IHO METOIMYHE 3a0€3MEYCHHST OCBITHEOTO (HaB‘{aJ'ILHO TpEHyBaJb-
HOTO) TIPOIIECY, IO B lHTeraHLHII/I €THOCTI XapaKTepU3yIOTh YMOBH peatizallii KOMIIETeHTHOCTEH IMiATOTOBKU Maii-
OyTHIX (axiBIliB iIH)KEHEPHUX BIHCHK.

3acrocyBaHHs iHPOPMAIIHHIX TEXHOJIOT1H ependavae, sik MpaBuIlo, 3MiHY BIaCHE JIOTiKH OCBITHBOTO (HaBYaIIb-
HO-TPEHYBAJILHOTO TMPOIIECY), BEKTOP SKOTO BXKE HANPABIECHO HE BijI TEOpii 10 MPAKTHKH, a BiJl OTPUMAaHHS HOBOTO
JIOCBiLy 10 WOTO TEOPETUYHOTO YCBimomileHHS. BomHouac migBUIEHHS €(QEKTHBHOCTI IMiJITOTOBKH BiHCHKOBHX
(haxiBIiB YMOXKJIMBIIOETHCA IIJISIXOM iHTEHCH(DIKaIll MpoIiecy po3yMiHHS, 3aCBOEHHS Ta TBOPYOIO 3aCTOCYBAHHS
3HaHb M1 Yac BUPIMICHHS MPAKTUYHUX 3aBAaHb [10]. 3 mi€ro MeTo KypcaHTH NOBUHHI 3aJTy4aTHCs B IPOLIEC OTPH-
MaHHS Ta B IIpoliec 0e3M0CePEeAHbOr0 3aCTOCYBAHHS 3HaHb, a TAKOXK HEOOX1THO CTBOPIOBATH YMOBH JUIS 3aCTOCY-
BaHHS 37100yTUX 3HaHb, yMiHb Ta HABHUOK Y PI3HUX KBa3iMpodeciiHuX CUTyaliix.
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3HaYYIIMM pe3yIbTaTOM BIIPOBADKCHHS 1HPOPMAIIHHUX CHCTEM B OCBITHIN (HABYAIbHO-TPEHYBaJIBHHIN) MPO-
[IeC CJi € 3MIHCHUH 3MICT 1 3MICT TPAIUIIIHHOTO TIOHATTS «OCBITHE CEpPEOBHIIE». Y CYYaCHUX TPaKTyBaHHSX
TEPMIH «OCBITHE CEPEIOBHUIIE» PO3TIAIAETHCS SIK CHCTEMA BIUTMBIB Ta YMOB (DOpMyBaHHS OCOOHMCTOCTI, a TAKOX
MOJJIMBOCTEH JUIA ii pO3BUTKY, IIIO MIiCTATHCS B COIIaIbHOMY Ta MPOCTOPOBO-TIPEAMETHOMY OTOUYCHHI [9, c. 316].

3MiHU B 3MiCTOBOMY HAIIOBHEHHI OCBITHHOTO CEPEOBHUINA 3yMOBUIIM TIOSIBY B OCBITHBOMY CEpEIOBHIII BifiCHKO-
BHX HaBUAJIBHUX 3aKJIa/iB HOBOI chepH, 3aCHOBAHOI HA 3aCTOCYBaHHI iH(OPMAIIMHUX Ta KOMYHIKALIHHUX TEXHO-
JIOT1i — €JIEKTPOHHOTO 1H(HOPMAIIHHOTO OCBITHBOTO cepenopuina (puc. 1).

YV KOXHIH 31 CTPYKTYPHHUX CKJIaIOBHX €JIEKTPOHHOrO iH(POPMAIiItHOr0 OCBITHBOTO CepeloBHlla iH(opMalliiHi
CHCTEMH € CYKYIHICTIO iH(opMaIlii, o po3MimieHa B 0a3axX JaHHUX Ta IHPOPMAIIHHUX TEXHOIOTIH Ta TEXHIYHIX
3ac00iB, 110 3a0€3MeYyI0Th KOPUCTYBaYaM NpuiioM, 30epiraHHs Ta 00poOKy iH(popMarlii y cTucIi TepMinu [2, ¢. 65].
3riHO 3 BUMOraMH, eJCKTPOHHE iH(pOopMaIliiHe OCBITHE CepeIOBUINE OBHHHO 3a0e3IeuyBaTH OCBOEHHS OCBIT-
HIX MPOTpaM y MOBHOMY 00CS31 HE3aJICXKHO BiJl MiCIISI 3HAXOJKCHHS KypCaHTIB, a TAKOXK aBTOMATH3AIIII0 TPOIIECIB
MTOBCSIKACHHOT JIISUTBHOCTI Cy4acHOTO BiHICHKOBO-HABYAILHOTO 3aKJIaJTy.

Iarencungikamis nporecy npodeciitHoi MiATOTOBKY MaOyTHIX (QaxiBIiB iHKEHEPHUX BIICBK B YMOBaxX €JIEKTPO-
HHOTO 1H(QOPMAIITHOTO OCBITHROTO CEPEAOBHUIIA PEAII3y€ETHCS MUISIXOM:

— 3a0e3neYeHHsT HeOOXiIHOTO JIOCTYIy A0 JUKepen iH(popMallii, sika po3LIMPIOE MEXI CBITOIVILY CIIyXadiB Ta
KypCaHTIB;

— CTBOPEHHS YMOB Ta MOXJIMBOCTEH MIBUKOTO Ta €()eKTUBHOIO MOIIYKY, IepepoOKH, aHaTi3y, Ta 30epekeHHs
noTpibHo1 iH(opMaii;

- HpI/II/IHSITTﬂ 3Ba)KCHUX Ta 06rpyHTOBaHI/IX pIlICHP ITiJT Yac BUKOHAHHS 3aBaHb HABYAIBHOI Ta MalOyTHBOT ITPO-
(eciifHOT TisITFPHOCT] BUITYCKHUKIB.

[Ipote cywacHuii etan iH(GOpMaTH3alii XapaKTepH3YEThCS HASBHICTIO CYNEPEYHOCTEH (BHKJIMKIB), IO BHMa-
TaroTh JIOJAATKOBOTO aHANI3y Ta BIAMOBIIHUX PEKOMEHIAIliM, a BiJ OpraHiB BiHCHKOBOTO YIPABIIIHHS Ta BIHCHKO-
BO-HABYAIIbHUX 3aKIIAJiB — YIPaBIIHCHKHUX PIllleHh Ta MPaKTUYHUX Hid. OHA 3 TaKUX CYNEePEYHOCTEH ToJsrae
B HECYMICHOCTI JIBOX SIBHIII.

[epmie siBHIE — Iie HE3aJAOBOJNICHICTh CYYaCHHX KypPCAHTIB CTAHOM IU(POBOi iH(GPACTPYKTYpH BilICHKOBHX
HaBYaJbHHUX 3aKJadiB. JJOBOAUTHCS KOHCTATyBaTH, IO CY4YacHi KypcaHTH c(hOpMyBaju MPSMUH 3alUT Ha mepe-
Xia Big TpaaumiiHuX ¢(opM MOOYJOBH OCBITHBOTO mpolecy A0 HU(POBUX Ta TIOPUIHUX (3MILIAHMX) MOAEIEH,
110 BUKOPUCTOBYIOTh LU(PPOBi TexHonorii [6]. Apyre sBUIlE — 1€ HEAOCTATHIA PiBEHb PO3BUTKY €JIEKTPOHHOTO
1H(pOPMAIIHHOTO OCBITHROTO CEPEOBHUINA BiHCHKOBHX HABYAJIbHUX 3aKIadiB. EnekTpoHHI iHpOpMaIliiHi Ta OCBITHI
pecypcH, TEXHOJOTIT Ta TEXHOJOTIYHI 3acO0M BICHKOBMX HAaBYAJIbHUX 3aKJIaJiB, SKI 4aCTO HE MOEAHAHI €TUHOIO
TENIEKOMYHIKAIITHOIO MEpEeXKel0, a 3Ae01TBIIOT0 MPEACTaBIeH] JIOKATEHUMH (parMeHTaMH CepeIOBHIIa, He 3a0e3-
MEYYIOTh IMUPOKUHN JOCTYIT KYPCAHTIB JI0 HEOOXiTHUX Jpkepen iHdopmartii. | 1ie cyTTeBO 3HMKYE IHTCHCUDIKALIIFO
IiJITOTOBKH BIICHKOBHX (haxXiBIIiB.

Bonnouac, mepeBaramu 3acTocyBaHHS 1HQOPMAIIHHIX TEXHOJIOTIH 3 METOIO IMiJBUIIEHHS MOJICpHi3allii OCBIT-
HBOTO CEPEIOBHUIIA MiATOTOBKM MaiOyTHIX (PaxiBIiB IHKEHEPHUX CIEIiaIbHOCTEH MOJIATAI0Th y TOMY, IIO:

1) mopaHHs HaBYATLHOMY MaTepialy Ha OCHOBI iHQOpPMAIIITHUX TEXHOIOTIH) 3iiCHIOETECS Y hopMax, 110 3a6e3-
MeYyI0Th 1HAMBIAyali3allilo HaBYaHHsI, 30pi€HTOBAHICTh HABYAIBbHO-TPEHYBAJIBHOTO MPOIIECY Ha KypCaHTa;

2) CYTTEBO IMiJBUIYETHCS IHTEHCUBHICTH OCBITHHOTO MPOLECY IIUISXOM CKOPOYEHHS Yacy Ha OCBOEHHS BENHU-
KOro o0cary HaB4asbHOI iH(pOpMaLii, akTUBI3aLlii TiSTIBHOCTI BCIX KypCaHTIB, PO3KPUTTS BHYTPILIHHOTO MOTEHIII-
aIry KOYKHOTO 3 HUX JJIS1 CAMOCTIIHHX JONATKOBUX 3aHSTH;

Crcrema
ATMIHICTPYEAHHEA
CHeTeMa MoBCAKIEHHOL .
JiEHOCTI CHCcTeMa BiHCEROBOTO
e EHXOEIHHA
(HABMATEHO-TPEHYBATEHOT) ERETNERS R aune | O St

: : OCBITHE CEPEIOEHIIE BIHCEEIMH

TiATEHOCTL
z EiHCEKOEHY HAEYATEHHX
Cacrena MIE-TG,‘];E‘IHO‘I JBIRTE
ﬁlﬁmomxa

[ﬂ11 gnm]__[ Calit 1 mopTan ]

Puc. 1. Cmpyxkmypa enexmponnozo in@popmayitino2o oceimmbo2o cepedosuiyd GiticbkOBUX HABYANLHUX 3AKAA0IE
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3) BUKOpHUCTaHHA 0a3u cucTeMu yrpapiiHHS Moodle Ta pi3HUX mporpaM JUisi KOHTPOJO SIKOCTI MiJATOTOBKH
(haxiBIiB 1H)XXEHEPHUX BIMCBHK CIpHUSE BIOCKOHAICHHIO OpraHi3aiii Ta ONepaTMBHOMY IPOBEICHHIO KOHTPOJIb-
HO-OIIHHUX MPOIEAYP HaBYAIBHO-TPEHYBAIBHOTO TIPOIIECY.

TakuM 9rHOM, 3[IHCHEHNH aHai3 OpraHi3aliiHO-METOANYHHUX ACTICKTIB MiATOTOBKH MaiOyTHiX (axiBIliB iHKe-
HEPHHUX BiliCbK B YMOBaxX KapJWHAIBHOTO OHOBIIEHHS OCBITHBOTO CEPEIOBHINA BiHICHKOBHMX HABYAJILHUX 3aKJIaJliB
i BIUINBOM 00’ €KTHBHUX MpPOIECiB iH(popMaTH3alii Ta M poBizalii jae 3Mory copMyIroBaTH TaKi BUCHOBKH:

1. CyuacHuii eran iHdopmaruzauii y miaroroBii MaiOyTHIX (axiBLiB iHKEHEPHHUX BIHCHK XapaKTePHU3YEThCA
1HTEHCHBHUM PO3BUTKOM iH()OpMAIITHUX CHCTEM 3 METOI0 3a0e3eUeHHs JOCTYITHOCTI KYpPCaHTiB 10 HEOOXiTHUX
moxepen iHpopMmarii. Hnsxom 06’ enHaHHS iHPOPMAIAHOI Ta TEXHOIOTIYHOT 0a3H, EIEKTPOHHUX PECYPCIB Ta TEX-
HIYHHX 3aCO0IB B €JJHHE €JICKTPOHHE 1HPOPMAIITHO-OCBITHE CEpeIOBUINE BUPINITYETHCSI OCHOBHE 3aBIaHHs 1H(OP-
MaTH3aiii — iIHTeHcH(iKallis BCiX BUIIB ASUTBHOCTI BIMCHKOBUX HABYATIBHHX 3aKJIaIiB.

2. 3 po3BUTKOM iH(POPMAIIHHUX Ta KOMYHIKAI[ITHAX TEXHOJIOTIH TpaJuIiiiHe OCBITHE CEpEIOBHINE JTOTIOBHIO-
€ThCS CyYaCHUMH BUJIAMH OCBITHIX B3a€EMOJIiH, IIIO CTAHOBISATH OCHOBY HOBOI (hOpMH OpraHi3allii 0CBITHBOT JIisIb-
HOCTI BiiCPKOBMX HaBYAIBHUX 3aKJIQJAIB — €NEKTPOHHOTO HaB4aHHS. IH(opMmariiiHi Ta KOMyHIiKamiiHi TexXHOIOTi]
CYTTEBO 3MIHIOIOTH METONIU Ta (POPMH OCBITHHOTO (HABYAJILHO-TPEHYBAJIHHOTO) MPOIIECY, JAIOTh BUKJIaJadaM Ta
IHCTPYKTOpaM MOXIJIUBICTH 3aBKAM Ta CKpi3b HaBYaTH MailOyTHiX BIMCHKOBHUX (paxiBIIiB, 30KpeMa il iHKEHEpHHUX
BIHCBK TOMY, 1110 HEOOXiJHO HA BiiiHi.

3. Cy4acHi iHpopMaliliHi CUCTEMH CIi OpraHiyHO BOYOBYBaTH y TPaJAULIIHHY CUCTEMY BIHCHKOBOI OCBITH Ha
KOPHCTh BUKOHAHHS TOJIOBHOTO 3aBIaHHS — SIKICHOI Ta e(peKTUBHOI MiATOTOBKM MalOyTHIX (axiBIiB iHKCHEPHUX
BIMCBK, 3/IaTHUX MPOQECiiiHO MiITH 32 YMOB 00HOBOI 0OCTaHOBKHY.
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Rodikov V. The Potential of Information Technologies in Innovating and Modernising the Educational Environment

Jfor Preparing Future Engineering Corps Specialists for Professional Activities
The article addresses the necessity and urgency of modernising the system to prepare future engineering corps specialists for pro-

fessional activities. The informatisation of the service-combat activities of future engineering corps specialists is primarily related to
ensuring the required level of technical equipment for the educational (training) process to solve professional tasks under operational
conditions effectively. Current realities dictate the need to search for ways to improve the educational environment to prepare future
engineering corps specialists for professional activities by utilising the potential of information and digital technologies. The main
directions of intensive informatisation of the educational environment for preparing future engineering corps specialists are outlined.
1t is established that the advantages of using information technologies in the educational environment for preparing future engineering
specialists for professional activities include the presentation of educational material based on information technologies in forms that
ensure the individualisation of learning, the orientation of the training process towards the cadet, significantly increasing the intensity
of the educational process by activating the activities of all cadets andrevealing the inner potential of each for independent additional stud-
ies, the use of the Moodle management system base contributes to the improvement of the organisation and the prompt conduct of control
and evaluation procedures of the training process. The systematic use of a complex of general and specialised information technologies
in military educational institutions’; educational (training) process is reflected.

Key words: cadets, information technology, educational environment, future specialists of engineering troops, training,
educational process, military educational institutions.
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Cmapooybuesa K. B.

IF'OTOBHICTDb YYUUTEJIB IOYATKOBHUX KJIACIB 10 IPOEKTYBAHHA
MPO®ECIHHOTO PO3BUTKY: CYTHICTh I CTPYKTYPA

Cmamms npucesiena po3eisidy KOMNOHEHMHOT CHPYKIypU npopeciiinozo po3eUmKy 6uumens, ROYAMKOGUX Kacie. Akmyais-
HICMb 3anoYamKo8anoi npodiemu noe s13ana 3 npoghecitinoi OLSLIbHICHII GUUMENsl NOYAMKOBUX KAACI8, HeOOXIOHICMIO NOCMIl-
HO20 NiOBULYeHHS Ne0a202iYHOI MalcmepHoCcmi il CAMOBOOCKOHALEHHS, MOOmMo npoghecitino2o po3eumky. V 36 a3y 3 yum akmy-
ani308aHO PO3YMIHHA (heHOMeHAa NPOoeciliHo20 PO38UMKY 8UUmeNs NOYAMKOBUX KIACIE AK OUHAMIUHO20 npoyecy NO3UMUBHUX
BMIH 0CODUCMICHUX | NPOGheCIliHO-3HAUYWUX SKoCmel, wo 6I00y8alombCst 8 X00I Nedazo2iuHol QisIbHOCMI Y NOYAMKOGIU WKOJL,
HAbYmMmsi HUM nedazo2iuHo20 00Csi0y, wo 3abe3neyye yemaneHull Ceimoaisio, NO3UMUEHe CMAGILeHHs: 00 NPOecitiHol OisIbHOCHI,
003607151€ ONMUMIZYBAMU HABYAHHS | BUXOBAHHS YUHI8 8ION0GIOHO 00 BUKIIUKIE CbO200eHHs. Busnaueno cmpykmypy eomogrocmi
BYUMENIB NOYAMKOBUX KIACI8 00 NPOEKMYBAHHA NPOPECiiHO20 PO3BUMKY 8 RICIAOUNIOMHILL 0C8imi. 3a3HAYeHO, W0 8 Yill CIMpYK-
mypi HeOOXIOHUMU CKIAOHUKAMU SUCIYRAIOMb MOMUBAYIUIHO-AKCIONO2IUHULL, KOSHIMUBHO-IHQHOPMAYIUHUL, KOMNEMEHMHICHO-
opicHmosanuil, pegiexcusro-pesyabmamugHuil komnonenmu. Ha niocmasi ananisy naykogo2o (ponoy, ycmanosneno, wjo momu-
8aYIIHO-AKCIONORIYHULL KOMIOHEHM Nepeddauae HasgHicmy Momugayii 00 npoghecitino2o po3gUMKY, MOmusayii Ha 00CAcHeHHs
yenixy  npogpeciiiniii disnbHocmi ma Haagricms npoghecitinux yinnocmet. KoenimusHo-ingpopmayitinuii komnonenm nepedoayvae
00i3HAHICMb 13 THHOBAYIIHUMU OCEIMHIMU MEXHONOZIAMU, HASGHICMb QAXOBUX 3HAHb | 3HAHb WO0O0 NIAHYBAHHS IHOUBIOYATLHOT
mpaexkmopii npogeciiinozo pozeumxy. KomnemenmnicHO-0picHMOBAHUL KOMNOHEHM MICIUMb Y COOI HAAGHICMb NPOEKMYBATIbHUX,
KOMYHIKAMUBHO-0P2AHI3aMOPCLKUX YMIHb 1 30amHicmb 00 eMoyilinoi camopeynayii. PeghnexcusHo-pe3ynomamueHuil KOMROHEHM
nepeobauae 30ammicms 0o peghnexcii, HAABHICMb KDUMUYHO20 MUCTIEHHSA, 30aMHICMb 00 HCUMMECMILIKOCMI. 3p00NeHO 8UCHOBK.

Kntouosi crnosa: suumeni nouamxogoi wikonu, nicissOuUnIoMHa 0Cima, 20MosHICHb 00 NPOEKMYBAHHS NPOPECilino20 po3-
6UMKY, KOMHOHEHMU: MOMUBAYIUHO-AKCIONOIYHUL, KOSHIMUGHO-IHGOPMAYIIHUL, KOMREeMEeHMHICHO-0PIEHMOBaHUL, peqhieK-
CUBHO-DE3YILbIMAMUGHUI.

AKTyanbHICTh 3all0YaTKOBAaHOI MPOOJeMH TOB’sA3aHa 13 MIABUIICHHSAM BUMOT IO MpogecidHOl AisUTbHOCTI
BYHTEISI TOYATKOBHUX KJIACIB, HEOOXITHICTIO MOCTIMHOTO MiABHUINEHHS MEAaroriyHoi MaiCTEpHOCTI 1 CaMOBIIOCKO-
HaJICHHs, TOOTO TipodeciitHoro po3BuTKy. [IpodeciiiHa MisUTBHICTh yUWTENs TMOYAaTKOBUX KIACIB 3YMOBIIOETHCS
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JTUHAMIYHUMH 3MiHaMU: THPOPMALIHHUMHU, TEXHOJIOTTYHUMH, COIIaIbHUMH, METOIOJIOTIYHIMH, IO BiIOYBarOThCS
B KpaiHi Ta CBITi, i BIUTMBAIOTh Ha OCBITHIO cHcTeMy. MoOJIepHi3allisi CHCTEMH OCBITH CTa€ HOPMOIO, TOMY BaXKITUBO
c(OoKyCyBaTH yBaru Ha 34aTHOCTI rearora 1o noctiinoro HaBdaHHs «Life Long Learningy, 30kpema Ha pO€EKTY-
BaHHI BJIACHOTO NpodeciiiHoro po3ButKy. Ciil 3a3HaYNTH, 1[0 HA 3aKOHOJABIOMY PiBHI 3a0e3euyeThes mpodecii-
HUH PO3BUTOK SIK Oe3MepepBHUM MPOlleC HABYaHHS Ta BAOCKOHAJICHHS NMPO(eCifHUX KOMIECTEHTHOCTEH (haxiBIIiB
miciist 3100yTTS BUIOI OCBITH, 30KpeMa B CUCTEMi MiCISIUIIOMHOI OCBITH, IO Aa€ 3MOTy (paxiBLIO MiATPUMY-
BaTH a00 MOKpallyBaTh CTaHAAPTH NPOQeCciiiHOT TiSIBHOCTI 1 TPUBA€E BIPOJOBK YyChOTO Mepiofy ioro mpodeciii-
Hoi mismpHOCTI [2]. [Ipodeciiinnil po3BUTOK megarora Mae iHIWBIAYalbHUN XapakTep, BU3HAYAETHCA JIOCBLIOM,
3aJJOBOJICHICTIO OCBITHIX IOTPeO, piBHEM MPOQECiHHINX KOMIETEHTHOCTEH, MOXKIHBOCTEH BUOOPY AOUUTHHUAX LIS
XiB mijBHIeHHS KBamigikaiii. [IpodeciiiHuii pO3BUTOK YUYUTENS MOYATKOBHX KJIACIB PO3YMIEMO SK TUHAMIYHHHA
MPOIIEC MMO3UTUBHHUX 3MiH OCOOMCTICHHX 1 Mpo¢eciiHO-3HAUYIUX AKOCTEH, 0 BiAOYBalOTLCS B XOJi MeNaroriv-
HOT JisUTHHOCTI B TIOYATKOBIM IIKOJI, HAOYTTS HUMHU BJIACHOTO TEJaroriqHOTO JIOCBIAY, IO 3a0e3Ieuye yCTaleHUH
CBITOIVISIZT 1 MIO3UTHBHE CTABICHHS JI0 MPO(ECiifHOT MisUTLHOCTI, JO3BOJISIE ONTUMI3yBaTH HABUAHHS 1 BUXOBAaHHS
MOJIOJIIIINX [IKOJIAPIB BIAMOBIHO 10 HOBUX BHKIIMKIB CbOTOJICHHS [6, c. 117]. Ciix 3a3HauuTH, 1110 Oy/Ib-sike meaa-
TOTiYHE SBUILEC MA€ IIEBHY KOMIIOHEHTHY CTPYKTYpY, BIIIIOBIAHO HA iJICTaBi aHAJi3y HAyKOBHX Ipalb, IPUCBSIUC-
HUX IpodecifHOMY PO3BUTKY BUMTENIB, MU AIHIIIIN BUCHOBKY, III0 KOMIIOHEHTHA CTPYKTYPa FOTOBHOCTI BUMTEIIIB
MOYATKOBHUX KJIACIB JI0 MPOEKTYBAaHHS MpodecifHOro po3BUTKY y HAayKOBiM JiTepaTypi BHUCBITJIIEHa HEOCTATHBO,
a 11e CBIUUTH MPO aKTYalIbHICTh 3aTI04aTKOBAHOTO JIOCIIiPKEHHSI.

AHali3 HayKOBUX ITyONiKaIiil MOKa3ye, M0 MPOOIEMH ni020mOo6KY 8YUMENI8 6 CUCIeMI RICISIOUNIOMHOIL 0Cimu
JOCII/DKYBaId Taki HaykoBIl, sik: H. Apmentok, B. Anapymienko, B. Bypenko, B. Bizeriy, M. BoiinexiBcbkuii,
1. I'maskoBa, B. ['punboBa, JI. Jlanmnenko, I. JlirtsproBa, A. 3yOko, 1. 3s3toH, I. KpaBuenko, JI. Kparuyk, H. Kotens-
HikoBa, B. Kpemensb, A. JIaBpenuyk, B. Jlynsuek, O. OBamtok, O. Orienko, B. [Tymos, JI. [TyxoBckka, B. Cemuuenko,
T. Copouasn,, I. Tutapenko, B. ®puiiok, B. Xumunens, H. UepHeHKO Ta iH.; numanks npogecitinoco po3gumky ma
camopo3eumxy euumeinié 3HaWILIN BioOpaxeHHs B HayKoBUX po3Binkax K. babak, O. barnaii, 1. bexa, 0. bemi-
koBa, 10. Bypuesoi, O. Bosntok, C. [onuapenka, H. I'y3iii, O. dy6acentok, €. Iypmunenko, JI. 3s3toH, C. Ky3ikoBoi,
4. MockanboBoi, C. Hekpacooi, O. Hikynoukinoi, B. Ilenareiiuenko, O. [Tomeryn, JI. [Tmennunofi, JI. Pubanka,
B. Cemunuenko, B. Tapacosoi, [1. Xapuenko. B. Xumunens, P. Hokypa, O. llImupko, B. ®puirok, A. UepHiii Ta iH.;
npobnemu opmy8aHua 20MoBHOCMI guuUmenie 00 pisHux 6udig diarbHocmi nociixyBanu M. AptiomuHa, 1. Bor-
nanoBa, A. borym, I. T'aBpumr, O. T'onuaposa, T. I'yuan, JI. Konnpamosa, C. Hekpacosa, E. Ocranenxo, O. Kpu-
BuiboBa, M. Kynakosa, E. Kapnosa, H. Kiuyk, 3. Kypnsaa, A. Jluaenko, T. Ocumnosa, O. IlaBnenko, O. CepHsik,
B. Piznuk, K. Po3ym, K. Coupkutii, B. Yiaua, H. HopHaa Ta iH.; cmpykmypHi KoMnonenmu pi3Hux nedazo2iyHux seuy
po3nsinany B. Bpexues, I. [lirrapeosa, b. Jlommucekuii, M. Tonosans, O. /lybaceniok, M. €Bcturaees, A. Kpy-
xenpHUM, H. ITaBnoBa, H. Ceenmackka, C. CucoeBa, C. Tpimuna, B. ®puiok, JI. Uepnikosa, T. Illectakora,
B. Srymnos, H. fAnunina Ta iH.

Buenumu noBeneHo, Mo MaKCUMAIBHO PE3yABTAaTUBHUM NPOGECiitHNi PO3BUTOK YUHUTEINS MOXe OyTH TUTBKH 3a
YMOB ypaxyBaHHS HOTO 1HIWBIAyaTbHUX 3aIUTIiB, MOTPEO, MOKIMBOCTEH BUTBHOTO 1 CAMOCTIHHOTO MIPOEKTYBAHHS
BJIACHOI iHIUBiNyadpHOI 0CBITHROI TpaekTopii (O. boposixk, I. [Tomsixosa, B. Cunopenko Ta iH.).

MeTta cTaTTi NoJsTaE y BU3HAYEHHI CYTHOCTI 1 KOMIIOHEHTHOI CTPYKTYPU TOTOBHOCTI BUMTENIIB MOYAaTKOBUX
KJIACiB 10 MPOEKTYBaHHS MPo(eciifHOro po3BUTKY B CUCTEMI MiCISAUIUIOMHOT OCBITH.

3a3HauuMo, L0 AOCTIIHUKAMH 31e0UTBIIOT0 po3MIsSAaeThCs mpodieMa (popMyBaHHS TOTOBHOCTI MaiOyTHiX
YUUTENIB 0 MpodeciiHOol MisTIBHOCTI, Ka BU3HAYAETHCA: MIJICHUHA CTAaH MiArOTOBICHOCTI JIFOAWHU 1O Hei, 1o
3abe3meuye 1 (haXxoBy CIIPSIMOBAHICTb, Ta€ 3MOTY IIBHKO aIaNTyBaTHCS 10 IpodeciiHOro cepeIoBHINa i YCIIITHO
BHKOHYBaTH CBO1 (yHKIIOHATBHI 000B’s13kH (C. HekpacoBa); iHTErpoBaHe OCOOHMCTICHE YTBOPEHHSI, IO € PEeTyJIs-
TOPOM 1 YMOBOIO YCHINTHOI (haxoBoi mismmbHOCTI nenaroris (1. [aBpwuin); 030pO€EHICTh JIFONUHU HEOOXITHUMHU IS
YCHIITHOTO BUKOHAHHS JIii 3HAHHSMH, BMIHHSMU, HABUYKAMH 1 K 3roJla Ha BUKOHaHHS Oynmb-skux miit (I1. Tlpu-
OyTBKO); MICUXIYHUI CTaH, 0 MICTUTh YCBIJJOMJICHHS JIFOJJMHOIO CBOIX IIiJICH, OI[IHKY HasBHUX YMOB, BU3HAYCHHS
HaHOUTBII BIPOTITHUX CIOCOOIB Jii; MPOrHO3yBaHHS MOTHBAIliHHUX, BOJBOBHX, 1HTEIEKTYaIbHUX 3yCHIb, BipO-
TiIHICTh JTOCSATHEHHS pe3yJabTaTy, MOOUTI3allilo CHII, CaMOHaBilOBaHHS B JocsarHeHHi mineit (Y. JlopeHi); neBHMiA
BUJ HACTAHOBH, SIK OJHOYACHOI 1 cnenu¢iuHoi GopMu rOTOBHOCTI 0 3AiMCHEHHS AiSUTBHOCTI TakK, i pe3ynbTary
6e3nocepenHboi HisttbHOCTI ([, Y3Ham3e); minecnpsMoBaHe BUPXKEHHS! 0COOUCTOCTI, 110 BKJIIOYAE i1 epeKOHaHHS,
TIOTJISIIA, MOTUBH, TIOYYTTsI, BOJILOBI i IHTENEKTYyalbHI SIKOCTI, 3HAHHS, HABUYKY, BMiHHs, HacTaHoBu (C. Makcu-
MeHko, O. Ilenex) [7, c. 11].

3a BusHaueHHsIM A. KyxenbHoOro, nmpodeciiiHa rOTOBHICTh YUUTENA, € IHTErPaTHBHOIO MPOodeciiiHO 3HAYYIIO0
SIKICTEO, CHCTEMOIO B3a€EMO3aJICKHUX CTPYKTYPHUX KOMIIOHEHTIB, J0 SIKUX HaJle)KaTh 0COOUCTICHI Ta MPOIeCyalbHi
acriektH [3, c. 7].

ToToBHICTh 0 mpodeciiiHol MismbHOCTI MaiOyTHIX y4uteniB iHo3eMHOT MoBHu O. IlIMupko po3rmismae sk
LiJTiCHE YTBOPEHHS, IHTETPaTUBHY BJIACTHUBICTH, II[0 OXOIUTIOE Y B3a€MO3B’SI3KY, €HOCTI Ta B3a€MOAIl cHCTEMY
KOMIIOHEHTIB: MOMUBAYIUHO20, KOZHIMUBHO-OIANbHICHO20, pe2yIAmueHo-n08edinKo6020, O BU3HAYAIOTH OCO-
OucricHy mpodeciiiHy MO3UIII0 Ta MOTHBALil0 MAallOyTHROI MiSIBHOCTI, CYKyIHICTh KOMIETEHIIIH, OCMUCIICHE
W IiHHICHE cTaBlieHHS MaiOyTHIX YYHTEJNiB iHO3€MHOI MOBHU /IO MPOIECY BIACHOTO MPOQeciiHOrOo PO3BUTKY
[10,c. 19].
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B acriekTi qociDKeHHS BUKJIMKAIOTh 1HTEpEC HAyKOBI JOPOOKHU BUEHHX, SKI JOCIIIKYBaIU podieMy Gpopmy-
BaHHS TOTOBHOCTI JI0 IPpOoQeciitHOro po3BUTKY. Tak, FOTOBHICTH MEAAroriB J10 Oe3mepepBHOTO MpodeciitHoro camo-
PO3BUTKY, 3a3Ha4ae B. Opuiok, e cucreMa ocoOUCTicHOT Ta (QYHKIIOHABHOT, a TAKOXK 3MICTOBHOT i OIIIHOYHOT
Kateropii. Bumineni 6moku — 11e pi3Hi Gpopmu mposBy TOTOBHOCTI, IO 3yCTPIYalOTHCSI B PEeabHil JKUTTERISIIBHOCTI
cy0’exra [8. ¢, 146]

T'oToBHicTh 10 TpodeciiiHOro caMopo3BUTKY, 3a Bu3HaueHHAM C. HekpacoBoi, € IHTErpaTUBHOIO CYKYIHICTIO
SIKOCTEeH 0COOMCTOCTI, HAOyTHX Y (haxoBiil MiArOTOBLI, i IHTEpPHANBHUX 3A10HOCTEH A0 MpodeciiiHuX camo3MiH,
10 CKJIAJA€ThCA 13 B3a€EMOIIOB’ A3aHUX KOMIIOHEHTIB: MOTHBALliHHO-I[IHHICHOTO, KOTHITUBHOTO, ONEpaliifHOro Ta
pednexciiinoro [5].

Posmisnaroun nmpobiemy hopMyBaHHS TOTOBHOCTI MaHOYTHIX MEaroris 10 mpodeciiiHOro caMOBIOCKOHAICHHS,
T. llecTakoBa aKIEHTY€e yBary Ha TOMY, IO Ii¢ MIJICHE, BIIHOCHO CTiKe OCOOMCTICHE YTBOPEHHS, SIKE XapaKTe-
PHU3YETHCS CYKYITHICTIO B3a€EMOIIOB’SI3aHUX OCOOHMCTICHMX MOTHBAIliHHO-I[IHHICHUX, KOTHITHBHO-THTEIEKTYIbHUX
1 oTIepaIliftHO-TisITbHICHUX JIeTEpMiHAHT Oe3repepBHOTO (PaxoBOT0 3pOCTAHHS BUMTEISI-BUX0OBATEIS, SKi 3a0e3meuy-
I0Th ONTHMAJIBHY peaji3amilo CaMOOCBITH, CAMOBHXOBAHHSI, CAMOAKTyajli3alii Ta CaMOMEHEDKMEHTY B POQeCii-
Hil AisUIbHOCTI nieaarora [9, c. 16].

Pi3HOMaHITHICTb MIIXO/iB MO0 MOSICHEHHS (heHOMEHa TOTOBHOCTI 10 MPo(]eciitHOro caMOpO3BUTKY JIO3BOJIHB
A. KyxenpHOMY TpaKTyBaTH ii K iHTErpaTUBHY SIKICTh OCOOMCTOCTI meaarora-npodecionanga, yMOBY Ta IHepeny-
MOBY €(eKTHUBHOI MeAaroriyHoi JisUIbHOCTI, y3arajJbHeHUH MOKa3HUK (axoBO1 KOMIIETEHTHOCTI MaOyTHIX yduTe-
B, METy MpoQeciiiHOro caMoBIOCKOHaeHHs [3, c. 15].

OTke, TOCIYyTOBYIOUNCH BHUIIE3a3HAUYCHUM, 2OMOGHICHbL YUUMENié NOYAMKOSUX K1ACié 00 HPOCKMY8AHH:A
npoc])ecmnozo PO36UmMKy BU3HAYAEMO SIK 0araTOKOMIIOHEHTHE OCOOHCTiCHE YTBOPCHHS, AKE XapaKTCpH3y€ThCs
BMIHHAMH IUIAHYBaTH IDIXH CAMOBIOCKOHAJICHHS, IiJABHIIEHHS BIIACHOI HEIaroridyHol MaHCTepHOCTl TIOTJIH-
OJICHHS TEOPETUYHUX 3HAHB 1 MPAKTUYHUX HABHYOK, CIIPSIMOBAHICTIO HA PO3BHTOK IHAWBIAYaJIBHHX 1 Mpodecii-
HO-3HAYYIIUX SKOCTEH, 10 CIPUATHME TXHIN yCHIIIHIN caMopearti3allil B MOYaTKOBii JaHIl OCBITH.

VY cTpyKTypi 3a3Ha4€HOI TOTOBHOCTI HAMH BHOKPEMJICHO MOTHBAIliHHO-aKCIOIOT1YHUH, KOTHITHBHO-1H(OpMa-
ifHNl, KOMIIETEHTHICHO-OPiEHTOBaHMH Ta pe(IeKCUBHO-PE3yIBTATUBHUN KOMITOHEHTH. OOTPyHTY€eMO iX BUOIp.

MotuBauiiiHo-akciosoriuauii KomnoneHT. MoTHBalliiiHa CKJ1aJj0Ba 3a3Ha4€HOro KoMroHenTa 3a [. Jlertsapobo-
BOIO, BKITIOUA€ MOTUBH, METY, TOTpeOH B IpodeciiiHOMy HaBYaHHI, BJOCKOHAJICHHI, CAMOBHXOBaHH1, CAMOPO3BUTKY,
akTyamizauii B mpodeciiiHiil AisIbHOCTI, CTUMYJIIOE TBOPUUI IposiB 0coOu B MpodeciiiHiil MisIbHOCTI, a TaKoX
MOTHBH 3[1MCHEHHS MEAaroriyHoi JisSIbHOCTI, CIIPSMOBAHICTh Ha MEPEJaHHs CyMU 3HaHb 1 PO3BUTOK OCOOMCTOCTI
yuHiB [1, ¢. 137]. Mu 1ijaKoM 3rojHi i3 JYMKOK HAayKOBHII B TOMY, III0 cCaMe MOTHBAIliA Ha MOCSITHCHHS YCHiXy
B IIpodeciiiHii TISUTBHOCTI € PYIIIHHOI0 CHIIOK Y TPo(dheciiHOMY PO3BUTKY BUMTENIB MIOYATKOBUX KJ1AaCiB, OCKUIBKH
CTIIOHYKA€ 1X JI0 TIOCTIHHOTO CaMOBIOCKOHAJICHHSI, TT1IBUIIICHHS IXHBOI TIejarorivHol MaiicTepHocTi. [HIIo0 cKita-
JIOBOIO BHOKPEMIICHOTO KOMITOHEHTA € aKCI10JIOTIYHa, 110 Tiepeadadae yCBiIOMIICHHS i TPUBIACHEHHS 0COOUCTICTIO
npodeciiHux iHHoCcTel. Po3misaaioun iHHOCTI MpodeciiHoi AisSUTHOCTI BUMTEINS TOYATKOBUX KIAaCiB HOBOI YKpa-
fHCBKOI Ko, T. MoTy3 akneHTye yBary Ha kiacu¢ikarmii npoecifHuX [IHHOCTEH yIUTeNIs MOYaTKOBHUX KJIACIB,
a caMe HEel BHOKPEMJICHO: yiHHocmi-yini (3HaUYeHHsI 1 ceHC MpodeciitHOl MisTPHOCTI Mearora); yiHHocmi-3acoou
(3HaueHHs cioco0iB 1 3ac00iB 3ilicHeHHs podeciiHO-TIeNaroriuyHoi NisIIbHOCTI); YiHHOCMI-CmagienHs (3HAYeHHS
1 CEHC CTaBJICHb K OCHOBHOI'O MEXaHi3My (DyHKI[IOHYBaHHS I[UIICHOI NEJaroriyHol AiSabHOCTL); YiHHOCMI-3HAHMHS
(3HaYEeHHS 1 CEHC NICUXOJIOTO-IeIaroTYHIX 3HaHb Y MPOLEeC 3A1MCHEHHS MeAaroriuHoi JisSUIbHOCTI); YiHHOCMI-AKO-
cmi (pI3HOMAHITTSL B3a€MOIIOB’SI3aHUX 1HAWBITYaIbHIX, OCOOMCTICHAX, KOMYHIKATUBHHX, MPOPECIHHUX SKOCTEH
0COOMCTOCTI BUMTENS K Cy0’€KkTa MpodeciiHHO-MeAaroriyHol JisUTbHOCTI, 1[0 BUSIBIISIOTHCS B CIEI[IAIbHUAX 3710-
HOCTSIX: 3[IaTHOCTI JIO TBOPYOCTI, 37[aTHOCTI IPOEKTYBATH CBOIO JIsUTBHICTD 1 TIepen0ayunTy 11 Haciaku Ta iH.). Hay-
KOBWIIS TOXOUTh BUCHOBKY, IIIO IIIHHOCTI IPOQECiiHOT MISUTBHOCTI BUUTEIS MMOYATKOBHX KJIACiB — I1€ BHYTPINTHIH
€MOIIIHHO-0ITaHOBAHUH PETYSATOP ASUTLHOCTI, 1[0 BU3HAYAE CTABJICHHS JI0 JOBKOJIHUIIHLOTO CBITY, JI0 CaMoro cebe,
10 MOZIEITIOE 3MicT npodeciitHoi misbHOCTI [4, ¢. 87-88].

KorniTuBHo-indopmaniiinuii koOMnoHeHT nependadae 00613HAHICTh YUUTENIB MOYATKOBHUX KIIACIB 13 IUITXaMH
BJIACHOTO MpodeciHHOro po3BUTKY (KypcH MigBHIEHHS KBalidikamii, ceMiHapH, TPEHIHTH, JITHI IIKOIH, (axoBi
(bectuBani Tomo). B ymoBax moctiiiHoi TpaHc(opManii CHCTEMH OCBITH, Y TOMY YHCHI i TTOUaTKOBO IIKOJIH, BOHU
MOCTIHHO TMOBUHHI MOCTIHO OBOJIOJIBATH IHHOBAI[IWHUMU OCBITHIMU TEXHOJIOTiSIMH, IiJBUIIYBAaTH TEOPETHYHI
3HAHHS 3 NeJaroriky (acreKTH BUXOBAHHS MOJIOJIIMX LIKOJIAPIB); MCUXOJOTIT (PO3YMIHHS MICUXOJIOTTYHUX 0COOIH-
BOCTEH yYHIB MOJIOJIIIOTO IIKITEHOTO BiKY); 3HAHHS METOIOJIOT1 BUKIIQAaHHS IIPEIMETIB II0YaTKOBOI IITKOJIH; METO-
IiB OIIHIOBAaHHS HABYAJIHHUX JOCITHEHHS YYHIB; HOPMAaTHBHO-TIPaBOBOI JOKyMEHTAIIil B Tally3i HOYAaTKOBOI OCBITH
(BemeHHs MIKUTBHOT JOKYMEHTAIli1), opraHi3aiii poOOTH 3 IIThbMH 3 OCOOJMBHMH OCBITHIMH TOTpebamu. OKpiMm
[HOTO, BYMTEN TIOYATKOBUX KJIACiB MarOTh OyTH 3aTHUMU BTUTIOBATH OTPHUMaHI 3HAHHS HA TPAKTHIIl, 3aCTOCOBY-
FOUH iX Y TIeIaroTiYHii JisSUTBHOCTI 3 MOJIOJIIIMMH IIKOJISIPaMH, YMITH MPAIFOBATH 3 BEIMKUM 00csTOM iH(opMarrii,
obuparoun 17151 cebe Ty, sika € HeoOXiTHOIO B IXHROMY PO eCciitHOMY pO3BUTKY, CIIPHUSE IXHIl caMmopeai3allii y mpo-
(heciliHill TisITBHOCTI.

KomnieTeHTHICHO-OPi€HTOBAHUI KOMIIOHEHT MICTHTh Yy cO01 HasIBHICTh POEKTYBAIBHUX, KOMYHIKATHBHO-OP-
raHi3aTOPChKUX YMiHb Ta 3[aTHICTh 10 eMOLIHHOI caMoperyJsiii. 3a3Ha4ueHi BMiHHS, Ha HAIIy TyMKY, € Ty’Ke Bax-
JUBUMH Y CTPYKTYPi TOTOBHOCTI BUMTENIB IOYATKOBUX KJIACiB, OCKUIBKU CIIPUAIOTH TXHIHM 34aTHOCTI MPOEKTYBATH
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IHAMBITyalTbHY TPAEKTOPIFO, IO JTO3BOJISIE BUUTEIIO YCBIIOMUTH CTYIIHBb BJIACHOT MiArOTOBICHOCTI IO peaizarii
MOCTABIICHUX I[JIeH; CAMOCTIHHO 3MIHCHUTH BUOIp 3MICTY 1 CTpaTerii BIacHOTO MpodeciiHOTO PO3BUTKY; BUSBUTH
CaMOCTIHHICTD AYMKH, HE3aJICKHICTh, 3JaTHICTh 10 BUOOPY BIAacHOI mo3umii Tomo. He MeHI BakiIuBHUM y Ipo-
(eciiHill AISTBPHOCTI BUMTEINS MOYATKOBHUX KJIACIB € BMIHHS NMPO(eciiiHO B3a€EMOMISTH 3 YYaCHHKAMH OCBITHBIO
nporecy (y4HsIMH, IXHIMH OaThbKaMH, KOJIeTaMu), TOOTO OyTH 3AaTHUMH 10 BTiNEHHS NPHUHIUITY II€AAroTiKN mapT-
HEpPCTBA, HA YOMY HaroJOIIEHO B KOHIIEI(i{ HOBOI YKPaiHCHKOT LITKOJIH.

PeduiexcuBHO-pe3yJIbTaTHBHUIT KOMIIOHEHT JT03BOJISIE JIFOAMHI KPUTHYHO CTABUTHUCS 10 ce0e Ta CBOET TisUTbHO-
CTi, poOUTS ii Cy0'eKTOM BIACHOT aKTUBHOCTI, Iependavyae BijoOpaxeHHs Cy0 €KTOM BHYTPIIIHBOTO CBITY 1 BCHOTO
PI3HOMAHITTA IHAUBIAYaTBHUX 0cOOIMBOCTEH. Ha Hamry mymMKy, caMe 3MaTHICTh BUUTENS aHAi3yBaTh BIACHY IIPO-
(heciiiny IisTBHICTD, T03BOJISE HOMY MPO(deCiHHO PO3BUBATUCH, OCKUIBKHU J03BOJISE YCBIIOMUTH BIIACHI AOCATHEHHS
1 HETOJIIKM, BU3HAYUTH HANPSIMHU TOAAIBIIOTO BIOCKOHAJICHHS YW peaii3allii, 3MiiHCHIOBATH MOIIYK aJIbTCPHATUB
y pO3B’s3aHHI MEJarorivHuX MpoodiieM, BHOCUTH KOPEKTHBH B MPOEKTYBAaHHS BIACHOTO MPO(ECIHHOTO PO3BUTKY.
PesynpraTrBHA CKI1ai0Ba BioOpakae eeKTHBHICTh Ta YCHIIIHICT MPOdeciifHOT MisITbHOCTI BUUTEIS TTOYATKOBUX
KJIaCiB: y4acTh y ()aXOBHX KOHKypCaX, OTPUMAaHHs cepTU(iKaTiB, HAropol, BiA3HAK, pO3pPOOJICHHS HOBUX METOIUK
HABYAHHS MOJOJIINX IIKOJISIPIB, aKTHBHICTH Yy poOOTI podeciitHuX CIIBHOT, BUCTYIIH Ha ceMiHapax/BeOiHapax,
koH(pepeHmiax, popymax Tomro.

BucnoBxku. I1incyMoByIOUH, TOXOIMMO BHCHOBKY, 1[0 BHOKPEMJICHI KOMIIOHEHTH € BaXKIIMBUMHU CKJIaJHUKAMU
TOTOBHOCTI BYHMTEIIB MOYATKOBUX KIIACIB IO TMPOEKTYBAHHS MPO(ECIHHOTO PO3BUTKY, BOHH € B3aEMOIIOB’ I3aHUMU
1 B3a€EMO3YMOBIICHHMHU Ta BiIrParOTh 3HAYHY POJIb Y (POPMYBaHHI 3a3HAYCHOTO KOHCTPYKTY.

[epcneKTHBOIO MOJANBIINX JOCTIKCHb YBOKAEMO BU3HAYCHHS i HAYKOBE OOTPYHTYBaHHS IIEJArOT i YHHX YMOB
(hopMyBaHHS TOTOBHOCTI BUMTEIIIB TIOYATKOBUX KJIACiB JIO MPOEKTYBAaHHS MPO(eCciHHOro pO3BUTKY B CHCTEMI ITICIIS-
JIIUIUIOMHOT OCBITH.
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Starodubtseva K. Willingness of Primary School Teachers for Designing Professional Development: Essence and
Structure

This article is dedicated to examining the component structure of professional development for primary school teachers.
The relevance of the issue lies in the professional activities of primary school teachers, the necessity for continuous improve-
ment of pedagogical skills, and self-improvement, i.e., professional development. In this regard, understanding the phenomenon
of professional development for primary school teachers is highlighted as a dynamic process of positive changes in person-
al and professionally significant qualities, occurring during pedagogical activities in primary school. These changes involve
acquiring pedagogical experience, ensuring a stable worldview, a positive attitude towards professional activities, and optimiz-
ing teaching and education of students in response to contemporary challenges.

The structure of primary school teachers' willingness for designing professional development in postgraduate education is
defined. It is noted that the necessary components in this structure include the motivational-axiological, cognitive-informational,
competence-oriented, and reflexive-resultative components. Based on an analysis of the scientific research, it is established that
the motivational-axiological component involves the presence of motivation for professional development, motivation for achieving
success in professional activities, and the presence of professional values. The cognitive-informational component involves aware-
ness of innovative educational technologies, the presence of professional knowledge, and knowledge related to planning an indi-
vidual trajectory of professional development. The competence-oriented component includes the presence of design, communica-
tive-organizational skills, and the ability for emotional self-regulation. The reflexive-resultative component involves the ability for
reflection, the presence of critical thinking, and the capacity for resilience. The conclusions were drawn.

Key words: primary school teachers, postgraduate education, willingness for designing professional development, components.
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BUKOPUCTAHHA IHCTPYMEHTIB IITYYHOTI'O IHTEJIEKTY
Y HNPOLECI HIA'OTOBKHU BAKAJIABPIB X KYPHAJIICTUKH

Y cmammi npoananizosano npaxmuyni incmpymenmu wimyuHo2o inmenekmy 01 ni020Mo6KY OAKANABDIE 3 HCYPHANICIUKU.
Jani incmpymenmu 3HauHO eKOHOMISIMb PeCypCu [ 0CeImsH, I pedakyiti nio uac 300py iHgopmayii, onucy ma gopmamysanns,
nepedbauenns peaxkyii ayoumopii, nyonikayii, NOWUPeHHs, aHALIMUKU OXONLeHb Ma KOMYHIKayii 3 ayoumopicio. Pozenanymo
€8PONENCHKI Ma YKPATHCOKI NOTIMUKY Ma peKoMeHOayii wooo 8UKOPUCMAHHA wimyuHo2o inmenekmy y €gponi ma Yxpaini,
menOeHyii uo0o NPUUIBUOULEHHSA BUKOPUCIAHHA THCIMPYMEHMI8 WIMYYHO20 IHMeNeKmy y 2ay3AX 0C8imu i eKOHOMIKU, 00Ci-
Oorcentst peakyii meoia ma meditiHol epamomuocmi Ha cenepamusnuil LI ma énrache iHcmpyMenmu wmy4Ho2o iHmeiekmy, sKi
€ Y ioKpumomy 0ocmyni ma a0anmoeawi 00 IHMyimueHo20 GUKOPUCMAKHSL TIOOUHOIO: De3 cneyianbHo2o Hasyants. Bukopu-
cmanns incmpymenmis LU modice niosuwumu egpekmusHicms nio20mosKy MaOymHix JCypHAIicmis, nepcoHanizayio HaguaH-
HA ma 3abe3neyumu pe3ulbEHMHICIb BUKIAOAUI8 0118 3a0e3NneyeHHs PO3GUMKY YHIKATbHUX 30iOHOCMel CIyOeHmis.

Onmumizayis pecypcie Kamanizyemvcst CIMPIMKUM PO3GUIMKOM WIYYHO20 IHMELeKMY i, 30Kpema, nioeomoeka 6axkaiaspie
3 JCYPHATICMUKY MPAHCHOpMYEMbCs ni0 HO8L Modcaugocmi. LLmyynuii inmenexm eenepye cami incmpymeHmu i nepeo oceimsi-
HAMU T JHCYPHATICMAMU NOCMAIONb HOBI BUKIUKU U000 OCBOEHHS YUDPOBO20 pecypcy Osl AKICHO20 8UKOHAHHA NPOpecitiHux
3a80aHb.

3a pesyromamamiu npo6e0eH020 OOCIIONCEHHSL CUCTEMATNUZ08AHO ITHCIPYMEHMU WIMYYHO20 THIMELEKNMY 3d 2eHEPATNUGHUMU
npoyecamu ma OnUcaHo ixuiti OcCHo8HUll QyHKYyionan. Ak euxnadaui, max i JHCypHATICMU-NPAKMUKYU MOJICYMb O3HATOMUMUCA
AKUMU came THCMPYMEeHmMamy WmyyHo20 IHmeneKny MOXCHA cKopucmamucs nio yac 360py iHgopmayii, nepesipku gaxmis,
KOHBepCii aydio 8 mexcm, KOH8epcielo mekcmy 6 ayoio, 2eHepayii mexcnty, pobomu 3 madnuysamu, eenepayii 300pasicets, KOH-
sepmayii mexcmy y 300pasicents, Koneepmayii mexcmy y 6ioeo, 2enepayii 8ideo, nepedbauenti peakyii ayoumopii, NouupeHHi
inopmayii, oyinyi media-opeHdy y CoyianbHuX mepexncax, KomMepyiiHit pobomi 3aco6y mMacogoi KomyHikayii, yinodob6oeitl mex-
HIUHIL RIOMpUMYi KOPUCHTY8AUI8 3ac00Y MACOBOT KOMYHIKAYIL.

Kntouoei cnoea: wimyynuii inmenexm, yugposisayis, HCypHaricmuxa, 8uya oceima, iIHCmpyMenmu Wny4Ho2o iHmeiexkmy),
KOMYHIKayis, oceima, meoid.
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[omituka €Bponeiicskoro Coro3y CpsMOBaHa Ha €THYHE, ajie aKTHBHE BUKOPUCTAHHS IHCTPYMEHTIB IITyYHOTO
iHTenekTy. 30kpeMa, y [Ipomo3unii moao0 AKTy Npo MTYYHUH THTEIEKT 3a3HAaYa€ThCS BAKIMBICTh HOTO BUKOPH-
cTaHHA eBponeisaMu: “B iHTepecax Coro3y 30epertu TexHomoriyne igepctro €C i 3a0e3neunTH, mob eBporenI
MOIVIM OTPHMAaTH KOPHUCTh BiJ HOBHX TEXHOJOTiH, po3poOieHuX i sKi (yHKIIOHYIOTH BiATIOBIIHO A0 HiHHOCTEH,
OCHOBHHUX TIpaB i npuHImiiB Corozy” [22].

VY CrpareriuHoMy OaueHHI CIIPUSHHS PO3BUTKY T4 BUKOPUCTAHHS 3aKOHHHX, OC3MEUHUX 1 HAAIWHHX CHCTEM
HITyYHOTO iHTeNneKkTy B €Bponeichkiil Komicii [14] Bka3zaHi cuUCTEMHU IITYYHOIO IHTENEKTY, SIKi BXE EKCILTyaTy-
toTecs: eTranslation i eSummary21 (nepekian MoB), Publio23 (indopmyBaHHS rpoMaChKOCTI Ipo HisuibHICTh €C),
Doris (anaxi3 HacTpoiB, BIIYYCHHS KIIOYOBHX CIIiB, MiICYMOBYBaHHS Ta PO3Mi3HABAHHS NAHHUX Y JOKYMEHTI; LIS
BiMoOBi e Ha myOmiuHi 3amuTH), SeTA (CTBOPEHHS MeTalaHuX, Kiiacu(ikallis Ta BUSBICHHS JOKYMEHTIB).

Y PexoMeHnpaliisx 3 BiANMOBIAaILHOTO BUKOPUCTAHHS IMTYYHOTO 1HTENEKTY y cdepi Memia Bim MiHicTepcTBa
nugposoi TpaHchopmMmariii 3a3HauaeThes: “Pobora i3 cuctemamu IIII yacTo BrMarae HaBWYOK, SKi BUXOJISTH 3a
MeXI1 HasiBHOI ITiJITOTOBKHU OUTBIIOCTI MpamiBHUKIB Megia. Tomy cy0’ekram y cdepi Menia peKOMEeHIy€EThCs 3a0e3-
MeYyBaTy HaBYAaHHSI [IEPCOHAITY 010 BUKopucTanHs cucteM LI 3a momomororo mporpam, KypciB, BOPKIIIOMIB, SIKi
00’€THYIOTh TEXHIYHHUX CHEIIaiCTIB 1 )KYpHAIICTIB, CHPUSAIOThH MiABUIIEHHIO 00i13HAHOCTI MO0 MPAB JOAWHU Ta
npodeciiinoi etukn” [2].

[HCTPYMEHTH IITYYHOTO iHTENEKTy T BepHudikallii KOHTEHTY HOCIiIKyBadH yKpaiHChKi HaykoBuui MopraH
l'anna ta Cunopy0 l'anuna. [1] 3okpema, BoHM omucanu MoxiuBOcTi BukopuctanHa SIDE, Mantis Analytics,
ChatGPT, Microsoft Power BI, Monkey Learn, Gltr.io., Output Detector, GPT Radar, Hive Moderation, Al Text-
Classifier, Originality.ai, GPTZero, Copyleaks Al Content Detector, Writefull GPT Detector, Kazan SEO, Genesis,
Midjourney i Stable Diffusion, About this image

[omaHi HIXYE IHCTPYMEHTH IUTYYHOTO iHTEIEKTY 3a6e3neqy10TL PO3BHTOK CIIEIiaIbHAX ((baXOBI/Ix npeaMer-
HHUX) KOMIETEHTHOCTEH, 3a3HaueHnx y CTaHIapTi BHUIIOI OCBITH MEPIIOTO 6&K&H3BpCLKOI‘O plBH}I CHeiaIbHOCTI
061-XypHanicTuka, a caMe: 3JaTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HaHHSA 31 chepu colliaibHUX KOMYHIKaIlill y cBoiii mpode-
CilfHI} AIATBHOCTI, 34aTHICTH OpPMYBaTH iH(GOPMAIIHHUN KOHTEHT, 34aTHICTh CTBOPIOBATH MEAIAPOAYKT, 31aT-
HICTh OpraHi30BYBATH i KOHTPOJIIOBATH KOMAaHIHY MPoQeciiHy MisNbHICTb, 3MaTHICTh €(pEeKTUBHO IIPOCYBATH CTBO-
peHuit MemiHUH IPOAYKT, 34aTHICTh 10 MPOBAPKEHHS O0e3MeuH0T MeaiaaisuIbHOCTI [3].

Mera cTarTi nonsirae y BUABIEHHI BUPOOHHYOI cdepu NpodeciiiHol MisIbHOCTI MaOyTHBOTO KypHAJicTa
i oOIpyHTYBaHHA JOLIJIBHOCTI BIPOBAIKEHHA Y HUX 1HCTPYMEHTIB IITYYHOTO iHTENEKTY y MPOLECi MiATOTOBKH
MaHOyTHIX XypHAIICTiB. BiAMOBIAHO 10 OO 3aBIAHHIMM €: BUZHAYUTH OCHOBHI BUIM MPOodeciiHOT )KypHAITICT-
CBKOI JISIIBHOCTI, 3MIMCHATH A00ip Pi3HUX IHCTPYMEHTIB IITYYHOTO IHTENEKTY i OOIpyHTyBaTH (DYyHKIIIOHAT 1X
BHKOPHUCTAHHS JJIS PI3HUX BHUIIB MPOQECIiHOI TisITBHOCTI.

MeTomu IOCIiPKEHHS TPYHTYIOTHCSI Ha JOTPHUMAaHHI CTaHAAPTIB KYPHAIICTHKH, STHYHUX KOJEKCIB Ta MiKHa-
POAHUX TOJIITHK IIOI0 BUKOPUCTAHHS IITYYHOTO iHTENEKTY. [ JOCSATHEHHS METH BUKOPHUCTAHO 3arajIbHOHAYKOBI
METOIH JOCITIHKEHHS: MOHITOPHHT iHCTPYMEHTIB IITYYHOTO 1HTENEKTY Ta IXHiil OHC Bi po3pOOHHKIB, KOHKPETH-
3aIlisl IHCTPYMEHTIB AJIS BTUICHHS )KYPHAIICTCHKHX 3aBIaHb, CIIBCTABIECHHS IHCTPYMEHTIB Ta IPAKTHIHUX PE3yib-
TaTiB HABYAHHSI.

[ITy4Huit iHTENEKT PO3MISHYTO SIK HU(POBUM IHCTPYMEHT: MporpaMHe 3a0e3nedeHHst a00 YacTUHy IU(ppOBOI IIaT-
(hopmuy, sika MpU3Ha4YEHA 11 BUKOHAHHS KOHKpPeTHOT (hyHKIii. MOXIMBICTh 3aCTOCYBaHHS MPeCTaBIeHO Ha puc. 1.

Sk BUIHO 3 puc. | 3ampONOHOBAHO BUKOPUCTOBYBATH IHCTPYMEHTH IITYYHOI'O 1HTENEKTY JAJIsl HACTYIMHMX Jii:
30ip iH(poOpMarii; mepeBipka (axTiB; KOHBEpCIs aygio B TEKCT; TeHEpallis TEKCTy; Bi3yaii3amis DaHUX; poOora
3 TaONUIISIMK; TeHEpallis 300paKeHb; KOHBEPCisl TEKCTY B 300pakeHHs; KOHBEPCis TEKCTY B Bije0; FeHepallis BiJeo;
CTBOPEHHS MYJIBTUMENIHHOTO MPOAYKTY (KOHBEPIeHINis); epe0aueHHs peaKilii ayauTopii; momupeHHs iHpopma-
1Iii; oIliHKa MeJia OpeHIy B COIialIbHUX Mepekax; KoMepIliitHa podoTa 3aco0y MacoBOi KOMYHIKaIlii 1 1i1oqo0oBa
MiATPUMKA KOPUCTYBaYiB. [HCTPYMEHTH IITYYHOTO 1HTEJNEKTY, SIKi MOXYTh JOMOMOTTH i3 BUKOHAHHSM BKa3aHUX
I, MU MONIJISIEMO HA BIIACHE TEHEPATUBHI (SIKi CTBOPIOIOTH HOBY 1H(OpMAIit0) Ta KOHBepCiiiHi (siki nepedopmaro-
BYIOTb JaHi).

36ip inpopmayii: EFP, EJ ma ENG — enekmpoHue nonvoge 8UpOOHUYMEO, eleKMPOHHA HCYPHATICIUKA ma
enexmpounuti 36ip nogun [37]. JIng BUKOHAHHS I[bOTO BUAY IiSUIBHOCTI € HacTymHi iHcTpyMmeHTH: CrowdTangle
(Copilot), Gemini, DOZORRO.

CrowdTangle BHKOPUCTOBYIOTH JIJIsl TIONTYKY, aHaJIi3y Ta MiATOTOBKH 3BITiB HA OCHOBI iH()OPMAIIITHOTO BMiCTY
y Facebook, Instagram i Reddit. Copilot nepermsinae pesyasraru TMOIIYKY B IHTepHeT1 MPOTIOHY€ y3araabHeHY
BiJIITOBI/Ib 1 TOCHJIAHHS Ha CBO{ JUKEpena; KOKHa PO3MOBA Mae 00MeXeHy KUTbKICTh B3a€EMOIiil Ha OCHOBI HOMIYKY;
JIOTIOMAarae Iicarty BipIini, omoBigaHHs [5].

Gemini Big Google HaBUeHWI TeHEpyBaTH BiJIMOBIJII 32 KOHTEKCTOM Ta HaAMipaMH KOPUCTYBauiB. AJie, sIK 1 BCi
LLMs, Bard (neprira Ha3Ba) iHOZI MOYe T€HEPYBATH BiJIIOBIIi, III0 MICTATh HETOYHY a00 OMaHJIHMBY iH(OpMAIIifO,
ajie TMo/aoTh ii BIEBHEHO Ta NEPEKOHIINBO [4].

DOZORRO - ne ykpaiacbka miathopma, J1e KOXEH YIaCHUK CUCTEMH (ITOCTaqyalIbHUK, 3aMOBHHUK, KOHTPOJIIO-
FOUHIA OpraH, TPOMaITHUH) MOXKE JIATH 3BOPOTHIH 3B’ I30K JepKaBHOMY 3aMOBHUKY UM [TOCTaYaIbHUKY, 0OTOBOPUTH
Ta OLIIHUTH YMOBH KOHKPETHOI 3aKyIIiBIIi, IPOaHaJi3yBaTH 3aKyMiBJi OKPEMOTO AP >KaBHOTO OpraHy 4YM yCTaHOBH,
IiITOTYBATH Ta 1MoaTH o(diliiiHe 3BEPHEHHS 0 KOHTPOJIIOIOYMUX opraHis [15].
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Ilepesipka ¢haxmie nepedbauae suxopucmannsa nacmynuux incmpymenmis Full Fact, Snopes.

Full Fact Al — nporpamue 3a0e3ne4eHns, po3podieHe A A nepeBipku ¢aktie. Poynter Full Fact po3poous
1 BUKOPHUCTOBY€E BHYTPIIIHIO aBTOMaTn30BaHy miardopmy nepeBipku dakrtiB. Wired Google nonomarae Full Fact
CTBOPHUTH aBTOMATH30BaHY MePeBipKy (akTiB y peasbHOMY Yaci [16].

Snopes — niepeBipsie HakTH Ta IPOBOAUTH OPUTIHAIBHI KYPHAIICTCHKI TOCHTIHKEHHS [23].

Al or Not — Binpi3Hsie cripaBxHE 300pakeHHs Bij 3MiHeHOTO B 1dpoBomy dopmari. Hapasi APl mo3Boise
pobutu 1e ans 3aradpHOmocTynHIX URL-aapec [13].

Konsepcis aydio 6 mexcm nepedbauac nepeqbopmamyeanmz 36YK06020 MAmepiany y mexcmosui.

Transkrlptor HE TUIBKH IOTIOMOXKE MEPEBECTU ayJlio Y TEKCT, HlI[FOTyBaTI/I CYOTUTpPH 10 BifIeo, 3pOOHUTH Tepe-
KJIaJ PI3HUMH MOBaMH, a i MUTTEBO BiJlIykae HeoOXiqHy iHpopmalito 3 ayaio-daitry [13].

SpeechTexter — Oe3komTOBHA OaraToOMOBHA Mporpama IJis IEpETBOPEHHS. MOBJICHHS B TEKCT, SIKa JIOIIOMAarae
po3urdpoByBaTH HOTATKH, JOKYMEHTH, KHHUTH, 3BITH YU MyONiKalii B Oorax; BUKOPHCTOBYETHCS K IHCTPYMEHT
JUTS. BUBYCHHS TPABUIIBHOT BUMOBH CIIiB 1HO3EMHOIO MOBOO [24].

Whisper Binx OpenAl — yHiBepcalibHa MOJIeb PO3ITi3HABAHHS MOBJICHHS, SIKa MOYKE TPaHCKPHOYBaTH, iJICHTH-
(bikyBaTH Ta NepekIaaaTH pisHUMHU MoBamu [ 18].

Konsepcia mexcmy 6 aydio nepeddauae nepeghopmamysants mekcmy 6 36yKosuti Qaiin.

Murf — oHJIaliH-IHCTPYMEHT reHepaTopa rojxocy J03BOJIsE MEPETBOPIOBATH MTMCHMOBUI BMICT y 3ByYaHHS, CTBO-
proe peanictuyi ronocu [11].

Al Voice Generator Big PlayHT — ronocoBuii ITy4HHI iHTEIEKT, MUTTEBO IIEPETBOPIOE TEKCT HA MPUPOAHUM
JIFOJCHKUH rofioc Oyab-K00 MOBOIO (MiaTpumye 142 MoBH) Ta 3 OyAb-sKUM akieHToM. bidnioTeka pecypcy MiCTHTh
noHaxa 800 romocis mry4yHoro inTenekry [10].

Al Voice Generator — nporpamHe 3a0e3nedeHHs st cuHTe3y MoBieHHs 3 500+ romocamm 100 moBamm.
3a gonomororo iHcTpyMeHTa Genny "Emphasis" miIkpecIroroThCs BaXIIHBI CI0Ba y CIEHAPIi, 00 BHIUTUTH KITIO-
YOBi MOMEHTH BMicTy [11].

Voicera Mae Ha MeTi YCYHYTH MOBHI 0ap’e€pH Ha IUISXY JIO 3HAHB 13 MEPEKIaJ0M MOBH B peaJIbHOMY daci [6].

Tenepayis mexcmy nepedbauae cmeopeHHs mamepiany y 6i0nogioHomy gopmami.

OpenAl — e koMnaHisi, O JOCTIHKY€E Ta 3aIPOBADKYE MTYIHHN iHTENeKT. [IpomyKIlis 11010 HAITMCAHHS TEK-
cty — GPT-3 1 GPT-4 [19].

SocialPostGPT nume monucu As comialbHUX Mepexk 1 migbupae 1o HUX 300pakeHHsA. HamamroByeThes Ha
Oynb-sIKHii BeO calfT y comianbHUX Mepexax, Facebook, Instagram, X, LinkedIn. ITpamutoe Ha Wasp, OpenAl i Pexels
+ Unsplash [25].

Jasper — mpauroe y Tpu axTti: 1) KOPUCTYBAY 3aBAHTAXKYE KOpOTKHI/I onuc kamradii (Opud) — 2) Budbupae
AKTHBHOCTI: OTOJIOIICHHS, CICKTPOHHI JIUCTH, COIIaIbHI MEPEXKi, pec-peltizu, BMicT Onory — 3) Jasper cTBOproe
BMicT OpeHnay [12].

Bisyanizayis danux: nepemeopennsi inghopmayii abo 0anux y 300padcentsi uu 2pagpixu Oas po3yMIHHI YuUmaiamu
ma/uu ensoawamu [37].

69



Hayxkoeuii yaconuc HITY imeni M. I1. /[pazomanosa

Claude — e ciMelcTBO 6a30BUX MOJIENICH ITYYHOTO 1HTEIEKTY JJIsl BAKOPUCTAHHS B PI3HOMAaHITHUX IPOTpaMax
o0 o6yMary iel, mpoaHaizyBaTH 300paKeHHs Ta OMPAIfOBATH JOBI1 IOKYMEHTH Ta nojarku [17].

T'enepayis 306padicerb CMEOPEHHs WMYYHUM IHIMETEKMOM PeariCmudHUX 8i3yanizayii.

Sora — cTBOpIOE pealicTH4HI ysABHI CIIEHH HAa OCHOBI TEKCTOBHX 1HCTpyKuiil. Hemomiku: Moxxe Matu mpoOiemu
3 TOYHUM MOJICJIIOBAHHAM (Di3MKU CKJIQJHOI CLICHH Ta HE PO3YMITH KOHKPETHUX HMPHUKIAIIB NIPHUNHU Ta HACTIIKY;
1HKOJTH IUTyTa€ MPOCTOPOBI AeTaii miaka3ku [26].

Leonardo.ai — nyia reHepartii 300paxens, 3D Tekctyp ta Al Canvas, 1o noegaye (GyHKIii pegaryBaHHs i3 TBOp-
ynM npouecoM. Leonardo Vision XL — “kpaiii pe3ynbTaTy 3 JOBIIMMU ITiJKa3KaMu’, BUPi3HA€EThCS (oTorpadiyHo0
peanictrunicTio. Leonardo Photo Real — koHBeep, nmpu3HaueHHH AJIs1 CTBOPEHHS Tillep peaxicTUUHUX (poTorpadii
1 moptpertis [8].

Konsepcis mexcmy 6 306pasicenisi — ye npoyec nepegpopmamysanus, npu KoMy mekcmosutl 3anum cmac npu-
6000M CMBOPEHHS HOBOI Gizyanizayii.

Firefly Bix Adobe — 3a0e3meuye MUTTEBI TpaHCchopMalIlii 32 JOIOMOTOI0 HOBHX (PYHKITii: CTBOpEHHS HOBOI Tpa-
(iky KiTbKOMa CIIOBaMH, BiIKPHUTTA HECKIHUEHHHMX KOMOiHAIIH KOIBOpIB, 3aOBHEHHS ab0 PO3LIMPEeHHS 300pa-
JKEHHS Ta CTBOPEHHS TEKCTOBHUX e(eKTiB [7].

Picsart — ¢oTo Ta Bineo-penakTop, HaAa€ TROPISIM MOXKINBICTh PO3BUBATHCS 32 JJOIIOMOT'OI0 iHTYITHBHO 3p03Y-
MIIHX IHCTPYMEHTIB 1 €KCKJIFO3UBHOTO BMICTY. [20]

PicSo — 17151 cTBOpEHHS YHIKAIBHUX MAaJIIOHKIB 13 TEKCTY, BiIeO i MyNbT(1IbMIB; 3MiHU PO3MIpy 300pakeHHS 10
Oyab-SKOTO CIIBBIAHOLIEHHS P aBTOMAaTUYHOMY 3allOBHEHHIO MPOTaJIMH MITyYHUM iHTeneKkToM [21].

Stable Diffusion — BUKOpPHCTOBYETBCS A IEPETBOPEHHS TEKCTY Ha 300pakeHHs. OCTaHHBOIO BEPCI€lo IIi€i
mozei € Stable Diffusion XL, sika Mae Oinpiny MarictpanbHy Mepexy UNet [27].

BucHoBKM. [HCTPYMEHTH IITYYHOTO 1HTEJIEKTY MOCTIHHO 301IBIIYIOTHCS, OHOBIIOIOTHCS, BIOCKOHAIOIOThCS.
Takwii nporpec U poBizallii BUMarae 4iTKoro JOTPUMaHHs €THIHUX HOPM Ta KOJIEKCIB, PEKOMEH Al Mi>KHAPO/I-
HUX Ta IepkaBHUX moutituk. [ligroroBka gaxisiis 3a cnemianbHicTio 061-«XKypHamicTrka» OB’ s13aHa 3 TBOPYICTIO,
a IHCTPYMEHTH IITYYHOTO 1HTEJIEKTY BIIA3EpKAITIOIOTh BHYTPIMIHIM CBIT CBOTO TBOPIL, y HAIIOMY BHITAJKY — XKYyp-
HaJlicTa Ta BUKJIaja4da. ToX BUCOKI MOpaJbHI MPHHIUIH, AKi € OCOOMCTUMHU XapaKTEPUCTUKAMH — € 3aOPyKOI0
0e31evHOro BUKOPUCTAHHS Ta MOIUPEHHs iHpopMalii, CTBOPEHOT 38 JOIOMOTOIO MITYYHOTO iHTENEKTY.

Y nanoMy JOCTiIKEHHI BCTAaHOBJICHO, IO MPH MiAr0TOBLI MaiiOyTHIX )KYypHAJIICTIB JOUITHHO BUKOPUCTOBYBATH
IHCTPYMEHTH LITYYHOTO 1HTENIEKTY, SIKi BiAMOBIAaI0Th OCHOBHUM BHPOOHUYNM BUAaM HpoQeciiiHOl AisIbHOCTI.

BuxopucTaHHA IUTYYHOTO IHTEJIEKTY Y OCBITHIA Ta >KypHAJICTChKIM AiSNIBHOCTI; 3aCTOCYBAaHHS IITYYHOTO
IHTENIEKTY y MiArOTOBII (haXiBIiB 3 KYPHATICTUKH; NOCIIKCHHS 1HCTPYMEHTIB IITYYHOTO 1HTENEKTY; po3polKa
JCKUIHHIX, TPAaKTHIHAX, Ta00paTOPHUX Ta KOMOIHOBAHUX 3aHATH MIONO BIOCKOHAICHHS HABHYOK BHKOPHCTAHHS
THCTPYMEHTIB MTYYHOTO 1HTEIEKTY Y MpodeciifHiid MisTTbHOCTI )KypHATICTIB; po3po0Ka MPAaKTUYHUX 3aBIaHb IS
CTYJCHTIB IIOJI0 TECTYBaHHS Ta BUKOPUCTAHHS 1HCTPYMEHTIB INITYYHOTO 1HTENEKTY y mpodeciiiHiid MisIbHOCTI;
JOCII/DKEHHS CIIPHUHATTS ayIuTopiero iHpopMarii, CTBOPEHO] 3a TOTIOMOTOI0 iHCTPYMEHTIB T€HEPaTUBHOTO INTYY-
HOTO 1HTEIIEKTY.

. Buxopucmana nimepamypa:

1. Hopman I, CuHopyO I. [HCTpyMEHTH IITYYHOTO iHTENEKTY B )KYPHATICTCHKII MPAKTHII : Bepu(iKallis KOHTEHTY. PecionanbHa scyp-
Hanicmuka ¢ Ykpaiui : icmopis, peanii, uknuku, nepcnekmusu . BeeyKp. HayKOBO-TIPAKT. OHNaWH-KOH(., M. [Tonrasa, 20 %OBT.
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Khomenko A., Skyba Yu. The usage of artificial intelligence tools for training bachelors in journalism

The article analyzes the practical tools of artificial intelligence for training bachelors in journalism. These tools significant-
ly save the resources of both educators and editors during the collection of information, description and formatting, prediction
of audience reaction, publication, distribution, analytics of reach and communication with the audience. European and Ukrai-
nian policies and recommendations regarding the use of artificial intelligence in Europe and Ukraine, trends in accelerating
the use of artificial intelligence tools in the fields of education and economy were considered; research on media and media
literacy responses to generative Al and Al tools themselves that are publicly available and adapted for intuitive human use: no
special training required. The use of Al tools can increase the effectiveness of training future journalists, personalize learning
and ensure the resilience of teachers to ensure the development of students' unique abilities.

The optimization of resources is catalyzed by the rapid development of artificial intelligence and, in particular, the training
of bachelors in journalism is transformed to new opportunities. Artificial intelligence generates the tools themselves, and educa-
tors and journalists face new challenges in mastering digital resources for quality performance of professional tasks.

Based on the results of the research, artificial intelligence tools were systematized according to generative processes
and their main functionality was described. Both teachers and practicing journalists can familiarize themselves with which
artificial intelligence tools can be used during information gathering, fact checking, audio-to-text conversion, text-to-audio con-
version, text generation, working with tables, image generation, text-to-image conversion, converting text into video, generating
video, predicting audience reaction, disseminating information, evaluating a media brand in social networks, commercial work
of a mass communication medium, round-the-clock technical support for users of a mass communication medium.

Key words: artificial intelligence, digitalization, journalism, higher education, artificial intelligence tools, communication,
education, media.
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Hlabana IO0. A.

PO3BUTOK OCOBUCTOI'O BPEHAY NEJAT'OI'TYHUX ITPAIIIBHUKIB
B MEJKAX KYPCIB HNIJIBUIIIEHHS KBAJII®IKAIIIL: BAXKJIMBO UM HI?

Cmamms po3kpusae npobiemy po3eumky 0cooucmozo Opendy neoazoeiyHux npayieHuxis. Jocriodcenns npogedeHo
8 MeXHCax HayKo80-00CiOH0I pobomu Kagpedpu ginocoii i oceimu dopocaux LJIII0 [A3BO « YMO» 3a memoro « Teopemuxo-me-
MOOUYHi 3acadu npoghecilino2o po3eUmKy neddzo2iuHux i HayKo80-nedazo2iyHUX NPayieHUKie 8 yMo8ax 8iOKpUMozo yHieepcu-
memy nicAAOunIOMHOI 0céimuy (Oepacasnuti peccmpayitinui nomep 0120 UT04637 (2020-2025 pp.)). 30iticneno onumyeanmus
cepeo cuyxauie Kypcie niosuiyeHHs Keanigixayii 3a kamezopieio «Kepignuxu, HOBONPUZHAUEHT KEPIGHUKU MA KOHCYIbMAHMU
yenmpig npoghecitinozo po36UNKY NeodazoSiuHuX NPAYi6HUKIG) 3 MemOo0 8UBYEHHS NPOOLEMU PO3BUMK)Y 0COOUCHO20 DpeHOy
nedazoeiunux npayisnuxie y mpaeri 2024 poky 3a 3anpononosaror ankemoro, cmeoperoio ¢ Google Form.

B medxcax suguenns cneyxypcy «Possumok ocobucmozo bpendy nedazo2iunux npayieHuKie» 6 onumyeanHi 6351u yuacms
30 nedaeoeiunux npayienuxis: 3a cmammio: 90% owcinox, 10% — uonogikis; 3a nocaoow: OUpeKmopu YeHmpie npogpeciinozo
PO36UMKY nedazoziuHux npayienukie — 20,7%, KOHCYIbMAanmu yenmpis npogecitinozo po3eumxy nedazo2iuHux npayieHuKie —
73,3%, 3a sixom: do 30 pokie — 6,7%, 31-40 poxie — 20%, 41-50 poxie — 33,3%, nonao 50 poxie — 40%, 3a cmadxicem nedaeo-
eiunoi oisibnocmi: 0-3 poku — 6,7%, 4-10 pokie — 10%, 11-20 pokie — 20%, nonao 20 poxie — 63,3%, 3a obnacmsamu: 3akap-
namcoka — 23,3%, Yepuiseyvxa — 16,7%, Cymcovra — 16,7%, Tepuoninecoka — 10%, Kuiscoka — 10%, Ilonmascoka — 6,7%,
Bonuncwra — 6,7%, Jlyeancvka — 3,3%, Kumomupcvka — 3,3%, Uepniciecvka — 3,3%.

IIposedene OocnidicenHs 003601UL0 3pOOUMU BUCHOBKU, U0 PO3BUNOK OCOOUCIO20 OPEHOY € 8AHCIUBUM MA SHAYUMUM O
MUX ne0a2o2iuHUX NPAYIGHUKIE, SIKI NPASHYMb YMEEPOUMUCs sk eKCRepmi yu agmopumemu y cgepi oceimu.

Knrouoei cnosa: bpeno, ocobucmuii 6peHo, po3sumox 0codoucmozo OpeHdy neoazoza, Kypcu RIOSUWEHHS K8aniQikayii,
neoazoeiuHi NPayi6HUKU.

Ocobuctuii OpeH MeJaroridyHuX MpaIiBHUKIB CTA€ BCE OB aKTyaJbHOI TEMOIO B €MOXy MU(POBUX TEX-
HoJoriil. TeXHONOTIYHUI PO3BUTOK HAJIAB YHCICHHI IepeBaru, 30KpeMa MOXJIMBICTh CTBOPIOBATH Ta MPOCYBaTH
ocobucTrit OpeH]] MeAaroTiYHNX MPALiBHUKIB Ha Pi3HUX IUIAT()OpMax COIaJbHAX MEPEX Ta MaTH MOXKIIHMBICTh
JIEMOHCTPYBAaTH CBO1 MpodeciiiHi JOCATHEHHS, eKCIIEPTHICTH Ta MpodecionanisM. CTBOpEHHsS 0co0uCcTOro OpeHay
JIorIoMarae TefaroraM 3ajlydaTy Oijible yuHiB, OaThKIB 1 KOJIeT, MiABUIIYE iXHIO BIi3HABAHICTh Ta aBTOpUTeT. KpiM
TOTO, I1€ MOXE BIUIMHYTH HA Kap'epHUH PIiCT, BIAKPHBAIOUYM HOBI MOXJIMBOCTI JUISl y4acTi B IPO€KTaX, CEMiHapax,
KOH(EPEHIIisIX Ta CHIBIpaIlli 3 IHIIMMH 3aKJ1alaMU OCBITH.

Mera cTarTi: JOCIIIUTH Ta MpoaHali3yBaTH aKTyaJbHICTh Ta 3HAYEHHS PO3BUTKY ocoOucToro OpeHny nena-
TOTIYHUX MpAaIiBHUKIB B MeXaxX KypCiB IMiIBUINCHHS KBamiikarii; mpoaHami3yBaTH pe3yNbTaTH OIUTYBaHHS
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(aHKETyBaHH:) CITyXadiB KypcCiB IiIBUIIICHHs KBaTi(ikaiii 3a kareropiero « KepiBHUKH, HOBOIIPH3HAYCHI KEPIBHUKU
Ta KOHCYJBTAHTH IIEHTPIB MpOo(eciiHOrO PO3BUTKY IMENaroriyHUX MPAIliBHUKIBY», SKE 3IIMCHIOBAJIOCh B MEXKax
BHUBYCHHS CIIENIKYpCy «PO3BHTOK 0COOMCTOr0 OpEeH Iy NearoriYHuX MpaliBHUKIBY.

i mpoBeieHOTo JOCTiKEHHST OYJI0 BUKOPHUCTAHO KOMILIEKC METOIB, 30KpeMa: TEOPETUYHI: MPOaHai30BaHo,
CHHTE30BaHO, y3arajJbHEHO HayKOBY, HABIAJIbHO-METOJUYHY JITepaTypy /IS 31CTaBICHHS Pi3HUX MOIVIS/IIB Ha JIOCIi-
JDKyBaHy NpoOsieMy; eMITIpUYHi: IPOBECHO ONUTYBAaHHS (AHKETYBaHHS) Ta HA OCHOBI PE3yJIBTaTiB 3p0o0JICHO BifIIO-
BIJIHI BUCHOBKH.

BuBueHHS Ta aHaNi3 HayKOBOI Ta HABYAILHO-METOANYHOI JITEPaTypy MMOKa3alH, 10 3HAYHUN HAyKOBUI BHECOK
y IOCHIDKEHHSI TCOPETUIHHX 1 MPaKTHIHUX IPOOIeM POpMYBaHHS i PO3BUTKY 0COOHCTOTO OpeHIy 3MIHCHIIN (axiBiii
3 PI3HUX Tajly3ei, 1 HATeXKHUTD SK BITYN3HSIHUM, TakK 1 3apyOi>KHAM BUEHHM. 30KpeMa, OCOOIMBOT yBark 3aCiIyrOBYIOTh
mparti T. TTitepca, sikuii me 3 1997 poKy y>XKUB y CBOIH CTATTi MOHATTS «IIEPCOHATLHHUN OpEH 1Y, 3aITPOTIOHYBaB OPAIH
PO Te, SIK IEPETBOPUTH CBOE iM'sl HA OPEH/T Ta OIHMCAB IIEPCOHANBHUMN OPEeH]I SIK, Te, IO 1HIII JIFOIH JYyMAlOTh PO HAC
(imei Ta acoriartii, IKi MU BUKIIMKAEMO B TyMKax IIPO HAIIl BUIJISA, TIOBEeIIHKY Tomio) [9]; [1. KamtyHoBa, ykpaiHChKOTO
KJIaCHKa CYy4aCHOTO MapKeTHHTY, SIKMI 3aIlpoIOHyBaB y cBOill kHM3i «Ilepconansumii 6penndyx» 111 iHCTpyMEHTIB,
SIKi HABYAIOTh BECTHU CIIPABH TaK, a0M cTaTé HalOLIbII 3aTpeOyBaHUM crierianicToM Ha puHKY [1]; JDx. dindpika ta
A. KniBnenpa, sKi JOCTIKyBaJIM 0cOOMCTHI OpeH sK IUIIX 1o npodeciitHoro ycmixy [10], JI. Xappic ta A. Pes,
sIKi BUBYAJIU PO3BUTOK 0COOMCTOro OpeHy uepes corianbHi Mepexi [8]; O. Mopo3sa, skuil omicaB Teopito Cy4acHOTO
openaunry [3]; 1. FOnuka, sxuii nocmimxyBaB OpeH/ Ta iMiK Mearora 3akiaay BUILOI OCBITH K MPOBiIHI (akTopu
BIUTMBY Ha HOTO KOHKYPEHTO3JATHICTh Y CyYaCHHMX COILIIOEKOHOMIYHUX 1 COLIOKYIBTYpHUX yMmoBax [7]; O. denac,
sIKa 3aIpOIIOHYBaJIa IPAKTUYHI PEeKOMEH AT 010 CTBOPEHHS Ta MPOCYBaHHS IIEPCOHATBLHOTO OpeHy meaarora [5];
. Iiruayk Ta C. JIyneHko, ski JoCTipKyBaan npodeciiHuid OpeHANHT cydacHoro nenarora [4].

OjHaK BaroMi JOCIIDKSHHS 010 TPOOJIEMH PO3BUTKY 0COOMCTOr0 OPEeHy He BUUEPITYIOTh BCIX aCHEKTIB i€l
poOJIeMH, a 3yMOBITIOIOTH MTOTPEOy Yy MOJANBIIOMY PO3IIIS/Ii Ta BUBYCHHI, a caMe: HEBUPIIICHUMH 3aJHIIAIOThCS
MMUTaHHS 3[[IHCHEHHS HAyKOBO-METOIUYHOTO CYIPOBOLY PO3BUTKY OCOOHMCTOrO OpEeHTy MearoriyHuX MpalliBHUKIB
B MeXax KypcCiB MiJIBUIICHHS KBamiikailii, mo J03BOIUTH MearoTiYHiM palliBHUKAM MiBUIIUTH CBOIO KOHKY-
PEHTOCIIPOMOXKHICTh Ta IOOYyBaTH YCIIIIHY Kap'epy.

Tepmin «OpeHI» BUKOPUCTOBYETHCS 1 YiTKO BU3HAYEHUH Y MApKETHHIOBil Hay1li IPOTATOM AECATHIIITh, a TAKOXK
BBA)XKAEThCS OCHOBOIO JAJISI BU3HAYEHHS OCOOMCTOro OpeH.y, K okpemoro tumy OpeHny. IIoHATTS «ocobuctuit
OpeH» OUTBIIICTh HAYKOBIIB MOB’A3YIOTh 13 CTBOPEHHSAM MEBHOTO 00pasy, KUl copMyBaBcs Mpo JHOIUHY B CBi-
JOMOCTI IHIIUX JIFONEH Ta aKIEHTYIOTh YBary Ha IEBHUX 0COONMBOCTSX MO0 CTPYKTYPHUX €IIEMEHTIB 0COOUCTOrO
OpeHmy.

Hanpuknmaz, 3 mo3umiif MapKeTHHTOBOTO IHCTPYMEHTApIlo, MEPCOHANBHUNA OpeHA — Ie He MPOo Te, SIK BECTH
conMepexi Ta 30uparu Brionodatiku. Ile npo Te, sk BecTH cripaBu Ta 3apoousaty rpomri [1].

3 mo3utliit npodeciiftHOT OCBITH, IEPCOHANBHUN OPSHIWHT IeIarora — ¢ BUKOHAHHS CBOTX 00OB’SI3KiB Ha PiBHI
BHCOKHX 3pa3KiB Ta €TAJOHIB, BIANPAbOBAHUX B IMIPAKTHIIL i BKE OMMMCAHUX B METOAWIHHX PO3poOKax [6].

B ocgitHiil cdepi mepcoHanbHUI OpeH T — [1e CYKYIHICTh IPOQECIiHHIX YMiHb Ta HABUYOK, JOCBIIY, IHHOCTEH,
0COOUCTHX MOIISNIB, SIKI TPAHCIIIOIOTHCS 0 BCiX Cy0’€KTiB OCBITHBOI JiSUTBHOCTI 3 METOIO (DOPMYBAHHS Ta 3aKpi-
IUICHHSI TO3UTUBHOTO CIIPHIUHATTS, CTBOPEHHS aBTOpUTETY meaarora [2].

O. ®enac cTBepAXKYE, U0 KOXKEH MeIaror Mae MparHyTH 10 CTBOPEHH:S CBOTO MEPCOHAILHOTO OpeHy, abH yBech
CBIT MII' OTPUMYBAaTH BUCOKOKBaIi(hiKOBaHi OCBITHI MOCIYTH, IKICHUH MearoriuyHuii cepBic, yHIKalIbHi Ta KOPUCH1
npoxykru [5].

OTxe, 13 BUIE3a3HAYCHIX TyMOK (haXiBIiB BBAXKAE€MO, IO PO3BUTOK OCOOHUCTOTO OpEeHIy Ieaarora — [e JOBIro-
TPUBAIUI TUHAMIYHUI Mpoliec, SIKUi MoTpedye Oe3nepepBHOTO CaMOBIOCKOHANICHHSI, CTIHKOT MOTHBAIIIT Ta € BaX-
JIUBUM JJIS1 TUX TIeJJarOTi1YHNX TPAIiBHUKIB, K1 IPArHyTh YTBEPIUTHCS SIK EKCIICPTH Y1 aBTOPUTETH y Cepi OCBITH.

3 METO BUBYCHHS NMPOOJIEMH PO3BHTKY 0COOMCTOTO OpEeH Ty MeAaroriyHuX NpalliBHUKIB y TpaBHi 2024 poky 3a
3aIpPOMOHOBAHOI0 aHKETOI, CTBOpeHO0 B Google Form, Oyiio mpoBeneHo TOCTIIKSHHS B MeXaX HayKOBO-IIOCIi-
HOi pobotu Kadenpu dimocodii i ocBita nopocaux LITIO I3BO «YMO» 3a Temoro « TeopeTuko-MeTonuyHi 3acanu
podecifHOro po3BUTKY MEAATOTIYHUX 1 HAyKOBO-IIEAATOT{YHUX MPAI[iBHUKIB B YMOBAX BIAKPUTOTO YHIBEPCUTETY
HiCIISMITIOMHOT OCBITHY» (IepkaBHUM peecTpaniiinuit Homep 0120 U104637 (2020-2025 pp.)).

OnutyBaHHA 371MCHIOBAJIOCH Cepell CiIyXadiB KypciB MiBUIIECHHS KBamidikamii 3a kareropieto «KepiBHHKH,
HOBOIIPH3HAYCHI KEPIBHUKHU Ta KOHCYIBTAHTH LEHTPIB MPOQPECIiHHOr0 PO3BUTKY HEJATOTIYHHUX MPAI[iBHHKIBY.

B Mmexax BuBUeHHsI crienKypcy «Po3BHTOK 0COOHCTOro OpeHIy IEeAarorivHuX IPAIiBHUKIBY) OYyII0 MPOBEICHO
OIMUTYBAaHHS B SIKOMY B3sUTH ydacTh 30 IemaroridyHuX MpamiBHUKIB: 3a cTarTio: 90% skiHok, 10% — J00BiKiB; 3a
M0CAaJI0I0: AUPEKTOPH HEHTPIB MPOPECIIHOTO PO3BUTKY IEAATOTIYHUX MPAIiBHUKIB — 26,7%, KOHCYJIBTAHTH LIEHTPIB
npodeciiHOro pO3BUTKY IEAATOTIYHNX MPaliBHUKIB — 73,3%; 3a BikoM: 10 30 pokiB — 6,7%, 31-40 poxkiB — 20%,
41-50 pokiB — 33,3%, monan 50 pokiB — 40%; 3a cTakeM memarorigHoi gisuipHOCTI: 0-3 poku — 6,7%, 4-10 pokis —
10%, 11-20 poxiB — 20%, monas 20 poxkiB — 63,3%; 3a obnactsmu: 3akapnarcbka — 23,3%, UepHiBenpka — 16,7%,
Cymchka — 16,7%, Teproninschka — 10%, KuiBcbka — 10%, [TontaBcbka — 6,7%, Bonunceka — 6,7%, Jlyrancbka —
3,3%, Kutomupcrka — 3,3%, Yepniriscrka — 3,3%.

AKTyaJbHICTh CIIELIKYPCY BU3HAUAEThCA THM, L0 HOBITHI OPIEHTHUPU OCBITHBOI MOJITHKH YKpaiHH CHIpUYH-
HUJIA KOMILIEKC BUMOT JI0 IPO(deCciiiHUX SKOCTE IMearora: CHCTEMaTHYHa CaMOOCBITHSI po0oTa 3 mpodeciiiHoro
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PO3BUTKY, TIOTJIHOJICHHS] TEOPETUYHUX 3HAHD 1 MPAKTHYHUX YMiHb, BPAXOBYIOYM OCHOBHI TojokeHHs KoHnernmii
Hogoi ykpainchkoi mkomau. OcoOIuBy poiib TYT Bilirpae 0coOUCTHIA OpeH T NeNaroTiYHuX MpaIliBHHUKIB.

Mera crenkypcy: po3KpUTH IpobieMy pO3BHUTKY OCOOMCTOTO OpeHIy IMeNaroriyHux IpamiBHUKIB Ta ioro
CTPYKTYPY; PO3BHHYTH TpOQeciiiHi KOMIIETEHTHOCTI CiTyXadiB mono (GopMyBaHHS 0cOOHMCTOrO OpeHJy; TOTJIH-
OUTH TpolLeC CaMOOLIHKH, CAaMOOCBITH, CAMOPO3KPHUTTS, camopeduieKcii; cTuMyToBaT! Oa’kaHHS ITiJBHIITYBaTH
CBiif mpodeciitHuii piBeHb MIISIXOM PO3BUTKY 0COOMCTOr0 OPEH/Y; YIOCKOHAIUTH BMIHHS IPUHMATH HECTaHAAPTHI
PIIIEHHS B CUTYalliIX pUHKOBOT KOHKYPEHIIi1, YHUKAIOuW CTepeoTuIi3alii i mabioHiB, 3aCBOIOBATH HOBI podeciiiHi
pouti i PyHKIIiT B Cy4aCHUX YMOBaX.

AHaIi3yIoun pe3yabsTaTd aHKeTYBaHHs, OyII0 3°sICOBaHO, IO OUIBIIICTh Menarorivaux npariBaukis (90%) Bea-
ATk, IO TeMa CrenKypcy «Po3BUTOK 0cobucToro OpeHIy MmenarorivHix MpamniBHUKIBY akTyaidbHa (puc. 1).

Ha 3amuranns «Ilo Take «ocoOucTHii OpeHI» IS NeNaroriayHoro MpariBHAUKa 1 YOMY BiH BaXIIUBUK?» TyMKH
TIEIaroTiB PO3IUIAIIMCS Ha TaKi O3HIIii: 76,7% MenarorivHuX MpamiBHAKIB BBAXKAIOTh, IO IIe CIIOCIO MPOCYBaHHS
cebe sk mpodecionana y chepi ocBiTi»; 23,3% — BBaXKaIOTh, IO «IIE CIIOCIO IPOIEMOHCTPYBATH CBiif JOCBIA 1 3aBO-
FOBaTH JIOBipYy» (puc. 2).

Ha 3anmranns «SIki Kpoku Mo)ke BXKUTH TIEAAroriYHU MpaIliBHUK JJIsl PO3BUTKY CBOTO 0cobucToro opeHmy?»: 90%
PECIOHEHTIB 00pan BapiaHT «yIpOBaLKyBaTH aBTOPCHKI METOAMKH, ABTOPCHKI IIPOTPaMHU, IPOEKTH, iHHOBAITIHHI TeX-
HOJIOTi1, HAyKOBO-METOJJUYHI peKOMEHALLi1, MiPyYHUKH, HOCIOHUKH, HOBAaTOPChKI KOHLEMIi Tomo»; 76,7% — «Opatu
y4acTh y 3aXofax 3 He)OpMaJbHOI OCBITH, PO3LIMPIOIOYX CBOI podeciiiHi KOHTaKTY; 73,3% — «miATpUMYBaTH aKTUB-
HUH OJ10T 200 COLiaNbHI MEPEXKi, TUITIUCH CBOIM TOCBIIOM Ta 3HAHHAMIDY, 70% — «IIPOXOAUTH KYPCH ITiIBUIIICHHS KBa-
micikamii Ta HaBYAHHS T PO3BHUTKY CBOET EKCIIEPTHOCTI B TaTy31 OCBITHY; 3,3% — «iHIe» (puc. 3).

Sk 6aunmo, OiIbIIicTh meaaroriB (90%) BBaXaroTh, 10 HAWBaXKJIMBIII KPOKH, SKI IMEAATOTIYHUMN MpaIliBHUK
MO BXKUTH U PO3BUTKY OCOOHCTOTO OpeHIy — IIe YIPOBAIXKCHHS aBTOPCHKUX METOIUK, aBTOPCHKHX IIPOTPaM,

2. 4w akTyaneHa anA Bac tema cneykypcy «Fo3aenTok ocoBucToro 6peHay NegarorivHuMx

npauiBHUKIB»?
30 mignoeigen

® Tax
@ Hi

Bamxo mianopicTH

Puc. 1. Pesynomamu 6ionosioeui na numanns « Yu axmyanvna 0ns Bac mema cneyxypcy « Pozeumox ocobucmoeo 6penoy
neo0azociyHUX NPAYIBHUKIE? »

3. o Take «ocoBUCTMA GpeHa» ANA NefaroriyHoro NPavdiBHUKE | YOMY BiH BaXNUBUAT
30 eignosigen

@ Lle cnocif 3apofiume rpowi noaa
OCHORHKM MiCLEeM poboTu

@ Lle cnocif npoasMaHcTpyaaTH cail
Aocain | 3asoKeaT Qosipy
Le cnocit npocyaanua cebe A
npodeciolana ¥ chepi ochimd

@ Lle He Banueo ANA NeOarrivHue
npauiBHHxia

Puc. 2. Pezynomamu 8ionosioeii Ha numarHs
«LLlo maxe «ocobucmuii OpeHo» 0 nedazoiuHo20 NPAYIGHUKA [ YOMY GIH 8ANCTUBULL? »
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MPOEKTH, THHOBAIlIHHUX TEXHOJIOTiH, HAyKOBO-METOIUYHUX PEKOMEHIAIH, MIIPYYHHKIB, TOCIOHHUKIB, HOBATOP-
CHKHUX KOHIIEIIIH TOIIO.

Ha 3amuranns «SIki nepeBaru Mae nenaroriyHuid MpaiiBHUK, 10 YCHIIIHO PO3BUBAE CBiil ocoducTuii OpeHn?»
BIJIMOB1JII TIENATOTIB PO3AUIMIMCA Ha Taki mo3uilii: 43,3% — MOXJIMBICTh TIPUBEPTATH yBary 10 CBO€i poOOTH Ta
iHHOBawiit y cdepi ocith; 33,3% — MiABUICHHS aBTOPUTETHOCTI Cepell KOJIeT, 3100yBadiB OCBiTH, 0aTbKiB; 20% —
OLIbIIIC MOXKIIMBOCTEH AJISL Kap €PHOTO 3pOCTaHHSA Ta MiABUINEHHS 3apo0iTHOI miarty; 3,3% — inme (puc. 4).

Ha 3anuranns «SIk memaroriuHi mpariBHUKA MOXYTb MOKPAIIUTH CBiM 0COOMCTHH OpeHA uepe3 CHiBIpalio
3 KOJIETaMH Ta 1HIIMMH (paxiBIsiMu?»: 66,7% obpanu BapiaHT «OpaTu y4acTs y MpoQeciiHuX CHiTbHOTAX, KOH(pe-
PEHIIISX Ta ceMiHapax, Ie¢ MOKHA TIO3HAHOMUTHCS 13 (paxiBISIMU B Taily3i OCBITH iHIINX Kpaim»; 20% — «CHiIbHO
MPAIIOBATH HAJl IPOEKTAMU Ta IHII[IaTHBAMHU, 1[0 CIIPHSIOTH MMOKPAIIEHHIO OCBITHBOTO Tporiecy»; 10% — «oOMiHro-
BaTHCS 3HAHHSIMH Ta JOCBIJIOM 3 IHIIUMU BUYUTEISIMU Ta BUKIagadamuy; 3,3% — inme (puc. 5).

Ha 3amuranns «SlkuMu croco0amu IMeAarorivHi MpamiBHUKA MOXYTh MPOJAEMOHCTPYBAaTH CBi OCOOMCTHIA
Opern?»: 56,7% nemaroriB 0Opaiy «ympoBaKEHHS aBTOPCHKIX METOINK, KPEaTHBHUX aBTOPCHKUX IPOTrpam, Ipo-
€KTIB, IHHOBAIlIHHUX TEXHOJIOTiH, HAYKOBO-METOJMYHUX PEKOMEH/IAIli, MiPyYHHUKIB, MOCIOHUKIB, HOBATOPCHKHIX
KoHIemIii Tomo»; 30% — «CTBOPEHHS Ta aKTUBHE BEACHHS OJIOTY, calfTy, conMepex»; 6,7 % — «Opatu ydactsb
y pi3HHX 3axofax 3 He(hopMaIbHOI OCBITH B poii crikepay; 6,6% — ixe (puc. 6).

Ha 3anuTanns «Ski, Ha Bamry nymKy, HaltO1Ib1I1 IEPEIIKOAN Y PO3BUTKY 0cOOHCTOr0 OpeHay Bunutensa?»: 70%
oOpainu BapiaHT «Opak 4acy Ha CaMOPO3BHUTOK 1 mijBHIIeHHA KBasi(ikawii»; 60% — «BiICYTHICTb cTparerii Ta 4iT-
Koro 00pazy Openmy»; 46,7% — «cTpax nepes BiIKPUTICTIO Ta BUCTYIIaMH B TPOMANICHKOCTI»; 33,3% — «BiACYTHICTH
JOCTYITY JI0 HEOOXiHUX PECYPCiB Ta MOXIIMBOCTEH JUIsl IPOCYBaHHs»; 16,7% — «HEAOCTATHS MiATPUMKA aaMiHi-
cTpamii Ta xoaer»; 3,3% — «ixmre» (puc. 7).

4. AKi KPOKK MOMeE BHWTH NefaroridyHKi NpauieHMK ONA po3BUTKY CBOro ocobucToro Gpenay?
30 eignosigen

MigrpurmysaTti akTweHuE Gnor

22 (73,3%
afo coylansHi mepaxi, ginauwuc, .. { ol

Bpath y4acTe ¥ 3axenax 3

A 23 (76,7%)
HedOPManbHOT CCBITH, POILKP. ..

MpoxcauT™ Kypou NigBMWEHHA

R 21 (70%)
kpanidikauil Ta Hag4aHHR anAa...

YNpoBaAOXYBATHA ABTOPCHH

27 (90%)
METOOUEN, aBTORCKE] NporpasMiu. ..
Vo KDOKM € BAMMMBHMK ONA 1(3.3%)
poserTey ocobucToro Goenny
0 10 20 30

Puc. 3. Pezynomamu 8ionogioeii Ha numaHHs
«AIKi Kpoku moodice sxcumu nedazoiukull RPayieHUK OJisk PO3GUMKY C8020 0CODUCHIO20 DPEeHDY? »

5. AKi nepeearn Mae NefaroriyHMA NPauiBHME, WO YCNiWHO po3evBac ceill ocoBncTHA Gpenp?
30 eignosigen

@ Binslwe MoKNUBOGCTER ANA KAPEPHOM
APOCTAHHA TA NiNBEUILEHHA 2ApofiTHOT
NNAarm

@ NinenwexHA ABTOPUTETHOCTI cepean
kaner, anobyeasis ocaity, Batekie

¥ MomnueicTe NpUBEPTATKH yBary Ao ceoel
poBoTH Ta iHHoBaLIR v cdepi ocoimu

@ ¥ci BapianTi

Puc. 4. Pezynomamu 8ionogioeii Ha numaHHs
«AIKi nepesacu mae nedazoiunuill NPayieHUK, wjo YCRIWHO PO3GUBAE CEilli ocobucmull Openo?»
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6. Ak NneparorivyHi NpaUiBHUKKY MOXYTh NOKPELWWTKH CBIA ocoBUCTHA BpeHa Yepes cnisnpauio 3

KONEramMu Ta iHWKMK axisyamu?
30 eignosigen

@ Yci Tpw, 8K Ha wene

@ OBMHIOBATHCA 3HAHHAMK Ta JOCAIA0M 3
IHLWHMK BUMTEARMIA Ta BRXNASEYEMH

@ CninbHo NPaLBaTM HAG NPOEKTAMA Ta
iHiLiaTHEAMK, WD CNPKAKTL
NOEPALLEHHE OCBITHROMD Npolyecy

@ Bpaty yuacTe ¥ npodeciium
CcRlNsHOTAX, KoHDepeHLisx Ta
CEMIHADAX, [ MOMHA NOIHAROMWTAGCH i3
axisuRMA B ranys oCBiTH iHWWX Kpail

Puc. 5. Pesynemamu 6ionogioeil Ha numarisi « Ak nedazoeiuni npayiHuKU MONCYyms NOKpAwUmu c8iil ocooucmuti 6peno

uepes CRiGNpayo 3 Koie2amu ma iHuuMu axieysamu? »

7. AkMK cnocobami Nefarorivydi NpauiBHAKKW MOXYTE NROAEMOHCTPYBATH CBIR ocoBucTUi Bpexa

?
30 eignosigen

CAATY, COUMEPEX

Gareia

@ Yci signosigl
& 1, 3 4 signoainl

Puc. 6. Pesynomamu 6ionosioetl Ha numauHs

@ CTeopeHHn Ta SKTHBHE BeasHHR Bhory,
@ Bigryww Big koner, 3000ysaqie 0ceITH,

© YnpoBagHMEHHA BETOPCLENK METOOME,
HPeaTHBHKX ARTCPCEEMX NPOTpam, npo...

@ Gpam y4acTh ¥ pladky 3aXo0ax 3
HehopManuLHol OCBITH B poni cnikepa

«Arumu cnocobamu nedazo2iuti NPAYIGHUKYU MONCYMb NPOOEMOHCMPYEAMU C8ill ocobucmuil 6peno? »

8. Aki, Ha Bawy gyMKy, HaR6inblli Nnepewxogn ¥ PO3BWUTKY OCOBMCTOrO GpeHay BUMTENA?

30 eignoeigen

Bpak vacy Ha caMopoIBnToR i N...

BigcyrHicTs gocTyny Ao Heodxi. .. 10 (33,3%)

HepocTtata nigTpuMEa agmidic. .. 5(16,7%)

Crpax nepe BigupTicTo TA 8., 14 (46,7%)
KoHKYPCHUIA 3 IHLWAMI Neaaror. ..
BincyTHicTs cTpareril 1a yitkor,. 18 (B0%)
MenimuyMa cHTyauia 1(3,3%)

0 3 10 15 20

Puc. 7. Pesynomamu 6ionosioetl Ha numauHs
ki, na Bauty OymKYy, Ha6inbwi nepeukoou y po3eUmKy ocooucmozo 6pendy euumens?»

21 (70%)

25

76



Bumyck 99°2024 Cepist 5. Ileparoriuni Hayku: peaiii Ta IMepCHEKTHBU

9. Yu enpoeagxyeany Bu Temy "PosBuTOK 0coBMCTOrD BpeHay BUMTENA" Y CBOTA YCTaHORI?
30 eignosigen

@ Tax
®H

Puc. 8. Pezynomamu 8ionogioeii Ha numaHms
«Yu enposadoicysanu Bu memy «Pozeumox ocobucmozo dpendy euumensy y coitl ycmanogi? »

Ha 3amuranns «Uu BrpoBamkysanu Bu temy «Po3BHTOK 0COOMCTOrO OpEHIY BUHMTEISD) y CBOIN YCTaHOBI?»:
86,7% mnenaroris BignmoBinu «Hi»; 13,3% — «rak» (puc. 8).

Ha 3anuranns «ll{o HaiOiIbpII BakiIMBIIIE NMPH BHBYCHHI TEMH crielKypcy «Po3BHTOK ocoOucToro OpeHmy
MeIaroTiYHUX MPAIiBHUKIBY KEPIBHUKH, HOBONPHU3HAYCHI KEPIBHUKU Ta KOHCYJIBTAHTH 3a3HAYHIIN: HAYKOBO-METO-
JUYHUH cynpoBia (MOCIOHUK, TIPE3eHTAIlisl, alTOPUTM, JICKIIis); YiTKO 3pO3YMITH IO TaKe 0COOUCTHI OpeH mena-
TOTIYHUX MPAIBHUKIB Ta SK MPAaBHJILHO MPOJAEMOHCTPYBATH CBi 0COOMCTHI OpeHI; MiATPUMKA TeJarorivHoOTOo
MpaIiBHUKA aIMIHICTPAIlI€I0 3aKIa]Ty, KOJIETaMu; MOCTiifHA poOoTa HaI TTiABUIIICHHAM TPOQeCiitHOT MaliCTepHOCTI;
OakaHHsI TIearoriyHoOro MpaliBHUKA PO3BUBATUCS T4 CAMOBIOCKOHAIIOBATUCS HE 3apajd 33J0BOJICHHS BIACHOTO
«S1», a 337151 MOKpPAIEHHS OCBITH B IIIOMY; LIUISIXH, CTPATEris pO3BUTKY 0COOUCTOrO OpeH.y, 3 4Oro MovarH, siK
JisiTy; piHaHCOBa HiI[TpI/IMI(a BUHTEIIS IEPHKABOIO; OaxxaHHS PO3BUBATU OCOOUCTHI OpeH, pO3yMiTU HEOOXiAHICTD,
MPaBUIIbHE MTO3UIIOHYBAHHS BaYKIIHMBOCTI (bopMyBaHH;I 0Cco0UCTOrO 6peHz[y, BHUKOPHCTAHHS IU(POBUX TEXHOJIOTIN
JUIS PO3BUTKY 0CcOoOUCTOr0 OpPEeHIy; CaMOBIIAHICTh Ta MAcCis; CTIMKICTh O CAaMOBIOCKOHAICHHS, KOMYHIKaIiiHI
HABUYKH; BMIHHS BiJ3HAYaTH CBOIi JOCSITHEHHS; CTBOPCHHS MEPEXi KOHTAKTIB y T.4U. i HA OHJIAMH pecypcax TOIIO.

BucHoBku. OTxe, Ha OCHOBI Pe3yJIbTATIB TOCIIIHPKEHHS HAMH BUSBIICHO, IO CITyXadi KypCiB IiIBUIIICHHS KBaJIi-
(ikartii 3a kareropiero «KepiBHUKH, HOBOIPHU3HAYEH] KEPIBHUKH Ta KOHCYJILTAHTH IIEHTPIB MPo(eciiiHOTO pO3BUTKY
MEIaroTiYHUX TPAIiBHUKIBY BBAKAIOTh TEMY CIEIKYpCY «PO3BHTOK 0COOHMCTOrO OpeHIy IMeHaroriyHuX IMpailiB-
HUKIB» aKTyaJlbHOIO Ta 3arpeOyBaHoro. [IpoBeneHe MOCTiKESHHS J03BOJWIO 3pOOUTH BUCHOBKH, IO PO3BUTOK
ocobucToro OpeH Iy nemarora — e JOBrOTPUBAIHUN TUHAMIYHUH MPOIIEC, AKUid TOTpedye Oe3nepepBHOTO CaMOBIO-
CKOHAJICHHS, CTIMKOi MOTHBAIII] TA € BAXJIMBUM JJIS TUX TEAArOTIYHUX HPAIiIBHUKIB, SIKi IParHyTh YTBEPAUTHCS SIK
eKCTIEPTH UM aBTOPUTETH y c(epi OCBITH.

BusHaueHo, 110 € HU3KA PU3HKIB Y PO3BUTKY O0COOMCTOr0 OpeHIy BUMTENs, sIKi TIOB’s3aHi 13 OpakoMm yacy Ha
CaMOPO3BUTOK 1 MiABUINECHHS KBamidikailii; BIACYTHICTIO CTparerii Ta 4iTkoro obpasy OpeHjay; CTpaxoMm mepen
BIJJKPUTICTIO Ta BUCTYIIAMH B TPOMAJICBKOCTI; BIICYTHICTIO JOCTYITy O HEOOXITHUX PecypciB Ta MOXKIHBOCTEH
IUTSL IPOCYBAHHST; HEAOCTATHHOIO MIATPUMKOIO aIMiHICTpalii Ta koyer. OfHaK He MEHII BAKIHBOIO 3aJIHIIAETHCS
npobiemMa 3IiHCHEHHST HayKOBO-METOIUYHOTO CYNPOBOMY TMEAaroriyHuX MpAIiBHUKIB B MEXaxX BHBYCHHS TEMH
cnenkypey «Po3BUTOK 0coOHMCTOTO OpPEeH Ty TeNaroriYHuX MPaIliBHUKIBY.

[lepcriekTnBamMu MONAJIBITNX HAYKOBUX PO3BIJOK BOAUAEMO y po3poOIli METOAMYHOTO TopanHuka «OcoOnucTuii
Open0yk negaroray. Maemo CIojliBaHHS, 10 PO3POOICHHS HAyKOBO-METOIUMYHOTO 3a0€3IIEUCHHS OCBITHROTO IPO-
[Iecy B MeKaxX KypciB MiJBUIICHHS KBaJidikalii J03BOIUTh MEeJaroriYHUM MpalliBHUKaM MiIBHIUTH CBOK KOHKY-
PEHTOCIIPOMOXKHICTh Ta IOOYyBaTH YCIIIIHY Kap'epy.
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Shabala Yu. Development of the personal brand of pedagogical workers within the framework of professional
development courses: is it important or not?

The article reveals the problem of developing a personal brand of pedagogical workers. The study was carried out within
the scope of the research work of the Department of Philosophy and Adult Education of the Central Institute of Postgraduate
Education of the SIHE "UEM" on the topic "Theoretical and methodological foundations of the professional development
of pedagogical and research-pedagogical workers in the conditions of an open university of postgraduate education” (state
registration number 0120 U104637 (2020-2025 yr.)).

A survey was conducted among students of advanced training courses in the category "Managers, newly appointed manag-
ers and consultants of professional development centers of pedagogical workers" in order to study the problem of developing
the personal brand of pedagogical workers in May 2024 according to the proposed questionnaire created in Google Form.

As part of the study of the special course "Development of the personal brand of pedagogical workers", 30 teaching staff
took part in the survey: by gender: 90% women, 10% men, by position. directors of centers for professional development
of pedagogical workers — 26.7%, consultants of centers for professional development of pedagogical workers — 73.3%, by
age: under 30 years — 6.7%, 31-40 years — 20%, 41-50 years — 33.3%, over 50 years — 40%, by length of teaching experience:
0-3 years — 6.7%, 4-10 years — 10%, 11-20 years — 20%, over 20 years — 63.3%, by regions: Zakarpattia — 23.3%, Chernivt-
si—16.7%, Sumy — 16.7%, Ternopil — 10%, Kyiv — 10%, Poltava — 6.7%, Volyn — 6.7%, Luhansk — 3.3%, Zhytomyr — 3.3%,
Chernihiv — 3.3%.

The conducted research made it possible to draw conclusions that the development of a personal brand is important and sig-
nificant for those pedagogical workers who seek to establish themselves as experts or authorities in the field of education.

Key words: brand, personal brand, development of the teacher's personal brand , advanced training courses, pedagogical
workers.
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Shvetsova 1.

ASSESSMENT CRITERIA, INDICATORS AND LEVELS OF FOREIGN LANGUAGE
COMMUNICATIVE COMPETENCE OF FUTURE SPECIALISTS IN NAVIGATION
AND SHIP HANDLING AT SEA

This paper presents the development of a system aimed at enhancing the Foreign Language Communicative Competence
(FLCC) of future maritime navigation and ship handling specialists. It explores their preparatory state and defines criteria
and levels of FLCC formation — high, medium, sufficient, and low — assessing its effectiveness in real-world applications and its
impact on professional readiness and educational quality.

The research discusses the multifaceted concept of 'readiness' for professional activities, highlighting the importance
of both psychological and practical readiness for professional competence. The paper investigates various methods to assess
and enhance FLCC among maritime specialists, advocating for an educational approach that integrates professional dialogues
in English to foster robust communicative skills. Further, the study outlines specific criteria for evaluating FLCC that focus on
motivational, communicative, and creative aspects. These criteria aim to prepare seafarers for effective intercultural and pro-
fessional communication. A comprehensive framework is established for assessing the readiness of maritime professionals
to utilize FLCC, incorporating indicators across motivational, cognitive, and performance-reflective criteria. The research
underscores the necessity of a well-structured educational strategy that not only emphasizes technical skills but also promotes
effective communication in a multicultural maritime environment. This approach ensures that maritime specialists are proficient
in their professional roles and capable of navigating the complex intercultural interactions characteristic of the global maritime
industry. The findings contribute significantly to refining educational strategies aimed at enhancing the professional training
of maritime specialists, thus preparing them to work effectively in a diverse and multilingual maritime setting.

Key words: Foreign Language Communicative Competence, professional training of maritime specialists, specialists
in navigation and ship handling at sea, assessment criteria, levels of foreign language communicative competence.

(cTarTio MOIaHO MOBOIO OPHUTIHAIY)

The development of a system for the formation of foreign language communicative competence (FLCC)
of future specialists in navigation and ship handling at sea, application and verification of its effectiveness requires
a study of the state of preparation for professional activity and necessitates the definition and justification of criteria
(motivational and value, cognitive, activity and reflexive) and their indicators, as well as the allocation of levels
of formation (high, medium, sufficient, low) of the analysed phenomenon.

The result of the process of forming the FLCC of specialists in navigation and ship handling is the readiness
to possess such competence in professional activities, an indicator of the quality of the educational process, tested
in practical activities, which is demonstrated in practical professional implementation.

S. Harkusha (professional readiness of a student) [1], M. Rymarchuk [2] (formation of professional readiness
in the context of implementation of the student-centred approach) consider the interpretation of the concept of
readiness for a certain type of activity. Approaches to the concept of ‘readiness’ are diverse and each science gives
this concept some individual characteristics, S. Harkusha argues that educators, psychologists and sociologists give
related definitions. ‘The core of this concept includes both psychological readiness, which is the basis and a stable
platform for activity, and practical (professional) readiness to apply all knowledge and skills.” M. Rymarchuk inter-
prets professional readiness as a personal psychological quality of a specialist, which is a necessary condition and
regulator of human activity in the performance of his/her labour duties [2].

The study of psychological and pedagogical sources allows us to identify various methods for determining the
key elements of the formation of specialists in the maritime industry to use FLCC in a professional context. In order
to improve the quality of training of specialists for the purpose of their effective competition in the labour market, it
is necessary to develop criteria and indicators that would assess the effectiveness of their work.

Taking into account the orientation of foreign language teaching to the formation of professional communicative
competence through teaching professional dialogic speech, researcher S. Barsuk has identified the following criteria
for assessing the formation of future seafarers' foreign language skills: 1) motivational (interest in learning Eng-
lish, desire to communicate in English on professional topics); 2) communicative and reproductive (understanding
of communicative intentions of interlocutors, ability to build functional types of professional dialogue in English
according to a model); 3) communicative and creative (creative speech expression of communication partners,
ability to independently build and conduct a dialogue on professional topics) [3, c. 88]. V. Smelikova names the
following components of future navigators' readiness for professionally oriented communication: motivational and
value, cognitive and activity [4].

The primary objective of this research is to develop and validate a system for enhancing the Foreign Language
Communicative Competence (FLCC) of future maritime navigation and ship handling specialists. This includes
defining relevant criteria and levels of FLCC formation (high, medium, sufficient, low) and assessing the effec-
tiveness of FLCC application in professional activities. The research aims to establish a framework that not only

79



Hayxkoeuii yaconuc HITY imeni M. I1. /[pazomanosa

measures but also improves the readiness of maritime professionals to use their FLCC effectively in a multicultural
and multilingual environment. By integrating professional English dialogues into training, the study seeks to ensure
that maritime specialists are equipped with the necessary communicative skills to perform efficiently and safely in
their respective roles within the global maritime industry.

The concept of the level of foreign language communicative competence of maritime navigation and ship han-
dling professionals is defined as an integrated characteristic of professionals in the field of maritime navigation and
handling, including relevant knowledge, skills, qualities, values, positive attitude to intercultural communication, as
well as motivation and orientation to ensure the quality and productive performance of professional duties. It also
means effective interaction with team members on the basis of equal interaction, cooperation, readiness for dialogue
and the ability to perceive and understand cultural diversity.

The analysis of the concepts aimed at forming the level of competence in navigation and ship management prior
to the use of FLCC allowed us to define criteria for specialists in the field of navigation and ship handling at sea, tak-
ing into account the specifics of their professional activities, which are discussed in detail in the first section, related
to the key aspects of their work. The determination of the level of competence of these specialists is based on the
required amount of professional knowledge, skills and abilities to perform specific tasks that meet the established
criteria specified in the higher education standards.

In the course of the experimental study, the key criteria for the professional formation of specialists in the field
of navigation and maritime transport management to apply FLCC in the professional sphere were established. These
criteria include: motivational and value, cognitive, activity-reflective, which together make up an integrated set of
requirements for readiness. This is due not only to the need for technical and professional training of highly qualified
specialists, but also to ensure their ability to communicate effectively in a modern multicultural environment. This
includes both specialised professional skills and universal communication abilities. Knowledge of English, the main
lingua franca in the field of maritime navigation and management, is defined as critical to the performance of profes-
sional duties and compliance with the standards of the International Convention on Standards of Training, Certifi-
cation and Watchkeeping for Seafarers. Adequate interpersonal interaction involves not only specialised knowledge
but also the possession of universal communication skills, including verbal and non-verbal methods of interaction.

Each of these criteria should be assessed by a number of indicators that reveal the qualitative formation and
definition of the criteria. The criteria and indicators are shown in Table 1.

Here is a more detailed analysis of the criteria and their corresponding indicators.

Motivational and value-based. In the academic discourse, detailed analysis and systematic research of the edu-
cational and developmental needs of future staff are key elements that ensure a high level of professional training
effectiveness. This process not only channels the organisation's resources to adequately respond to current and
anticipated challenges, but also functions as a catalyst for achieving these professional ambitions. The main catego-
ries of needs to be analysed include organisational and functional domains. The organisational dimension involves
a comprehensive analysis of needs that span the entire organisation, analysing strategic directives and identifying
gaps between the current status and projected outcomes. The functional dimension, on the other hand, focuses on

Table 1
Criteria and indicators of the formation of foreign language communicative competence
of specialists in navigation and ship handling

Criteria Indicators

Motivational and value-based |- Motivational and value readiness for professional activity.
- Understanding of the motives for mastering FLC.

- Positive orientation towards intercultural communication.
- Motivation for self-improvement.

Cognitive - Knowledge of international standards and norms.
- Linguistic knowledge

- Grammatical competence

- Moral and ethical standards of communication

- Professional and linguistic integration

- Specifics of communication on board

Performance-reflective - Interpretation of information.

criterion - Use of communication tools.

- Intercultural adaptation.

- Development of social skills and emotional intelligence.

- Intercultural competence and global thinking.

- Evaluation of own results.

- Self-improvement.

- Measuring progress in the formation of FLCC.

- Self-regulation (adapting and adjusting one's own learning strategies to improve language
learning performance).
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examining specific learning needs arising from professional specialisation, with a focus on the development of key
language competences such as literacy and writing.

Identification of these needs is fundamental to the design of educational objectives, selection of educational
material, methodologies and learning resources. The process of analysing educational needs includes assessing
learners' expectations, analysing the current context and identifying potential shortcomings in the educational pro-
cess. It also includes consideration of the language needs of learners in accordance with the specifics of their pro-
fessional activities, allowing to outline specific requirements, issues and expectations from the point of view of both
learners and teaching staff, which helps to optimise the educational process.

Recognition and analysis of needs are key factors that contribute to the formation of a motivational basis for
effective learning and development of seafarers' foreign language communication competence. Needs, which are
defined as internal states arising from physiological or psychological deficits, are the starting point for the genera-
tion of motives. The latter, being psychological reasons or incentives for certain behaviours, are aimed at satisfying
these needs and achieving a specific goal. In the context of language education, understanding the specific needs of
seafarers can help to develop motivational strategies that take into account both general and specific motivational
factors to improve the effectiveness of the learning process.

Motivation, which includes goals, desires, expectations and other cognitive aspects that influence the choice and
direction of an individual's activities, serves as a catalyst for activating and supporting the learning process. From
a practical point of view, a deep understanding of the individual needs of seafarers allows us to formulate training
programmes and methods that not only impart knowledge but also motivate them to apply it in their professional
activities. This, in turn, contributes to the formation and development of foreign language communication compe-
tence, which is crucial for effective intercultural interaction and safe navigation.

Thus, knowing the needs is fundamental to creating an effective motivational structure that promotes not only
language acquisition but also the development of professional skills and competencies required for navigators and
ship handling professionals.

The level of development in navigation and handling of seagoing ships before the use of foreign language com-
municative competence can be measured by a set of indicators based on the motivational and value criterion. These
indicators reflect different aspects of the formation and include the following:

1. Motivational and value-based for professional activity. This indicator assesses how deeply a specialist realises
the importance of foreign language communicative competence in the context of his/her professional activity. It
includes assessment of such aspects as:

— Willingness to use a foreign language in professional situations.

— Awareness of the importance of intercultural communication for maritime safety and effective interaction with
international crews.

— Recognition of foreign language communication competence as a key factor in professional growth and career
development.

2. Comprehension of the motives for mastering FICC. It assesses the extent to which professionals understand
the motives and benefits of foreign language communication competence. Important aspects include:

— Recognition of the need to master a foreign language as an international language of navigation.

— Motivation to use a foreign language to achieve specific professional goals, such as safety, effective crew man-
agement and intercultural interaction.

3. Positive orientation towards intercultural communication. This indicator reflects the specialist's attitude to
intercultural communication and includes:

— Positive attitude towards interaction with representatives of other cultures.

— Willingness to accept and adapt to cultural differences.

— Interest in learning the languages and cultures of different peoples to improve intercultural interaction.

4. Motivation for self-improvement.

— Measures the readiness and willingness of a specialist to constantly improve their level of foreign language
proficiency and cultural competence. Key elements include:

— Commitment to continuous learning and improvement of one's own language skills.

— Initiative in finding opportunities for foreign language practice and intercultural communication.

— Openness to feedback and self-criticism about one's language and cultural competence.

Thus, the motivational and value criterion of readiness to use FLCC is characterised by a value-based attitude to
professional development and self-realisation; motivation for positive and effective intercultural interaction; mas-
tery of norms and standards of a foreign language culture and motivation to expand socio-cultural knowledge;
motivation to learn maritime English and to continuously improve FLCC.

Cognitive criterion of formation implies:

1. Knowledge of international standards and norms: knowledge of the current standards of the International Mari-
time Organization, in particular, knowledge of the necessary terminology used to perform functional duties on board.

2. Linguistic knowledge: A thorough understanding of the linguistic norms of the English language, including
knowledge of professional and common vocabulary, and the ability to use standard maritime collocations (SMCPs)
as appropriate.
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3. Grammatical competence: Knowledge of typical or specific grammatical structures and the ability to use them
to ensure effective communication according to communicative appropriateness.

4. Moral and ethical standards of communication: Coverage of moral and ethical norms in communication activ-
ities, including understanding and respect for cultural diversity, promoting the quality of professional duties and
developing productive intercultural interaction.

5. Professional and linguistic integration: Mastering a system of knowledge that integrates professional and
language training to enable effective interaction in the maritime environment and perform specific communication
tasks.

6. Specifics of communication on board: Understand the specifics of communication on board a ship and in the
maritime environment, including the acquisition of knowledge that provides the necessary communication capabil-
ity in situational and professional communication, both verbally and in writing.

These indicators should be integrated into the educational process of training specialists in navigation and ship
management for the effective development of their foreign language communication competence, in accordance
with modern international requirements and standards.

Performance-reflective criterion is determined by the ability to use the necessary knowledge, skills and abilities
in accordance with the professional situation, to adapt one's behaviour in accordance with intercultural interaction.
Interpret information correctly, use verbal and non-verbal means appropriately; adapt their behaviour in accordance
with the norms of another culture. In general, the activity-reflective criterion in the context of the formation of
FLCC of specialists in navigation and ship management in the context of continuing education is a complex charac-
teristic that requires students not only to master the language and professional knowledge, but also to develop social
skills, emotional intelligence, intercultural competence and global thinking; the addition of strategic planning and
project management to the activity-reflective criterion expands its dimensions, emphasising the need to integrate
professional, communication, leadership and strategic competencies in the training of specialists in navigation and
ship handling. Performance-reflective characteristic of the criterion of formation of foreign language communica-
tive competence of specialists in navigation and management of ships covers complex abilities and skills neces-
sary for adaptation to various professional and cultural contexts. Professional reflexive component of the criterion
requires not only language proficiency and professional knowledge, but also the ability to respond adequately to
intercultural situations, effectively use verbal and non-verbal means of communication, interpret information and
adapt behaviour to cultural norms. In addition, the activity-reflective aspect involves the development of social
skills, emotional intelligence, intercultural and global competence, which are complemented by strategic planning
and project management. Reflexivity ensures the ability to self-analyse and critically evaluate one's own profes-
sional activities, which is important for continuous professional development. This aspect includes control and
evaluation activities to analyse and reflect on one's own actions and results in the context of solving specific tasks.
This approach contributes not only to the development of professional, but also communication and management
competences, integration of various aspects of professional training in solving real professional challenges in the
field of navigation and management of ships.

Performance-reflective criterion of the formation of specialists in navigation and ship management to use foreign
language communicative competence can be defined through the following indicators:

1. Application of language skills in a professional context: An important indicator is the ability of specialists
to integrate their foreign language communication skills directly into the process of professional activity, which
includes the use of specialised vocabulary, terminology and expressions in real or simulated professional situations.
This demonstrates not only language proficiency at the theoretical level, but also the willingness and ability to apply
it in practice.

2. Linguistic competence in the four aspects of speech: Professionals must demonstrate a high level of foreign
language communicative competence through four main types of language activities: speaking, listening, reading,
and writing. This includes the ability to express oneself clearly, understand information presented orally and in
writing and respond appropriately to it.

3. Adaptation to intercultural communication: Effective intercultural communication requires professionals to be
able to adapt their behaviour and speech depending on the cultural context of communication. An indicator of the
performance criterion is the ability to understand cultural nuances, take into account the peculiarities of perception
and communication expectations of interlocutors from different cultures, which contributes to building effective and
respectful relationships.

4. Interpretation of information: The ability to correctly interpret information, including specific instructions,
messages and documentation, is key to performing professional tasks. This includes the ability to understand both
verbal and non-verbal cues in an intercultural context.

5. Effective use of communication tools: Effective use of verbal and non-verbal communication tools to achieve
professional goals, including the ability to adapt speech, gestures, facial expressions and other non-verbal commu-
nication tools to the situation.

6. Intercultural adaptation: Adapting behaviour to meet the cultural norms and expectations of interlocutors from
other cultures is essential to maintaining effective interaction. This requires a deep understanding of intercultural
differences and flexibility in communication.
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7. Development of social skills and emotional intelligence: Social skills and emotional intelligence contribute to
building productive working relationships, managing conflict effectively and understanding the emotional states of
others, which is critical in an intercultural context.

8. Intercultural competence and global thinking: The ability to understand and interact effectively with people
from different cultural contexts, including the ability to assess global trends and their impact on the maritime
industry.

9. Strategic planning and project management: The integration of strategic and management skills in the context
of professional activities allows professionals to effectively plan and implement projects involving international
cooperation and communication.

10. Evaluation of own results: This indicator assesses the ability of individuals to critically analyse and evaluate
their own achievements in foreign language communication. It is important that individuals are able to identify
strengths and areas for further development, identifying specific ways to improve their communication skills.

11. Independent self-improvement: It includes the willingness and ability of professionals to work independently
on their own professional and linguistic development. This includes searching for new learning materials, using
various resources to learn the language and professional terminology.

12. Measuring progress in FLCC development: Professionals need to be able to assess their progress in acquiring
foreign language communicative competence, to determine how their personal learning goals are in line with the
results achieved. This helps to adapt and adjust learning strategies to achieve better results.

13. Self-regulation: Self-regulation refers to the ability of learners to adapt and adjust their own learning strat-
egies in order to improve their language learning performance. This includes the ability to self-reflect, set realistic
goals, and manage their own time and resources to optimise their learning process.

These indicators of the performance-reflective criterion emphasise the importance of self-assessment, self-study,
progress monitoring and adaptability in the process of forming and improving foreign language communicative
competence. They reflect the ability of specialists to self-development and self-improvement, which is key to suc-
cessful professional activity in international.

The above criteria for the level of readiness to use foreign language communicative competence in professional
activities are interrelated with the selection of indicators that allow to determine the level of this readiness.

Based on the analysis, we have identified three levels of the FLCC's specialists in navigation and ship manage-
ment: high, sufficient, and intermediade.

High level — Professionals at the high level of FLCC demonstrate exceptional understanding and proficiency in
international standards, language norms, and the use of specialised vocabulary and terminology relevant to their
profession. They are not only aware of the need for intercultural communication within international shipping, but
also actively apply knowledge in practice, demonstrating deep reflective analysis and critical thinking in complex
professional situations. Their high motivation for continuous self-improvement, including learning new cultures and
languages, allows them to improve their FLCC and adapt to a rapidly changing international environment. These
professionals are leaders in their field, contributing to raising the standards of intercultural interaction and profes-
sional effectiveness among their colleagues.

Sufficient — Professionals with a sufficient level of FLCC have the basic knowledge and skills necessary to per-
form professional tasks effectively in an intercultural context. They understand the importance of linguistic compe-
tence and intercultural communication, but may face difficulties in solving more complex tasks that require in-depth
analysis and adaptation. These professionals show a willingness to learn and develop, but they need additional stim-
ulation and learning resources to deepen their knowledge and skills. Their ability to adapt in an intercultural envi-
ronment is limited, which requires a focus on developing intercultural sensitivity and communication flexibility.

Intermediate — Intermediate professionals have basic knowledge and skills that allow them to perform a limited
set of professional tasks. They understand the general principles of intercultural communication, but their motiva-
tion for self-improvement and development of professional skills may be insufficient. They need additional support
and training to improve their level of FLCC. At the intermediate level, professionals have basic knowledge and
skills that allow them to perform only a limited range of professional tasks. They are aware of the basics of intercul-
tural communication, but their vision of their professional activities and motivation for development may be insuffi-
cient. They need to intensify the process of learning and practical training to achieve a higher level of competence.

Conclusion. In the process of studying the level of formation of foreign language communicative competence in
navigation and management of ships in professional activity, it is defined as an integrated quality of a personality
that includes relevant knowledge, skills, qualities and values, a positive orientation towards intercultural communi-
cation, motivation and determination to ensure full, productive performance of professional duties, effective com-
munication between ship's crew members based on subject-subject interaction, cooperation, readiness for dialogue,
ability to perceive and understand other cultural positions and values.

Identifying these levels of competence is an important step in developing effective training strategies and pro-
grammes that meet the needs of specialists at different stages of their professional development. This allows not
only to increase the overall level of competence in the field of navigation and ship management, but also contributes
to the personal growth and development of specialists prepared to work effectively in a multicultural environment.
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Illesyoea I. B. Kpumepii, nokaznuku ma pieni cghopmoeanocmi inuiomoeHoi KOMyHIKamueHoi KomnemenmHocmi
Maiioymuix paxieuie 3 nagizayii i ynpagainHA MOPCoKUMU CYOHAMU

Y cmammi npedcmasnena po3pobky cucmemu, cnpamoganol Ha NiOGUUEHHsL IHULOMOBHOT KOMYHIKAMUGHOI KoMnemeHyil
MauOymHix cneyianicmie 3 Hagieayii ma ynpasiiHHs MOPCbKUMU cyOHamu. Y cmammi 00Caioxicyemspcs ix nideomoguutl cmam
i 8U3HAUAIOMbCA Kpumepii ma pieHi oopMy8aHHs IHUOMOBHOI KOMYHIKAMUBHOI KomnemeHyii — 8UCOKULL, cepeoHill, 00Cmamuili
i HU3bKUU — oyinIoOYU iT eheKMUBHICIb ) PeanbHUX YMOBAX 3ACMOCYBAHH MA il BNIUE HA NPOQECIHY 20MO8HICIb | AKICHb
oceimu.

Hocnioacenns 06206opioe bacamoepanne nowamms "eomognocmi'” 00 npogecitinoi isibHOC, NIOKPeCTIOYU BANCTUGICHID
5K NCUXON02IYHOL, MaK i npakmuynoi 20mogrocmi 0 npogecitinoi komnemenmuocmi. B pobomi npeocmaenenni pizni memoou
oyinku cghopmosarocmi iHUOMOBHOT KOMYHIKAMUBHOT KOMNEMEHMHOCMI ceped MOPCbKUX (haxisyie, nponazylouu 0CimHii
nioxio, wjo inmezpye nPoghecitini 0ianoeu aHIUCLKOI0 MOBOIO OJisl PO3GUMKY HAOTHUX KOMYHIKAMUGHUX HABUYOK.

Kpim moeo, y docnioocenni okpecieno KoHkpemui kpumepii 0151 OYiHKU IHUIOMOBHOT KOMYHIKAMUBHOI KOMNEMeHMHOCI, SIKi
30cepediceHi Ha MOMUBAYIIIHUX, KOMYHIKAMUBHUX Ma MEOpuux acnekmax. Li kpumepii marome Ha memi nidconyeamu MopsKie
00 egexmugHoi MixcKynbmyproi ma npogecitinoi KomyHikayii. Bemanoeneno eceocadicny pamky 0na OYIiHKU 20MOBHOCHI
MOPCHKUX (haxieyie 6UKOPUCOBY8amMU IHULOMOBHOL KOMYHIKAMUBHOT KOMNEMEHNMHOCII, BKIIOYAIOYY NOKAZHUKU MOMUBAYITIHUX,
KOCHIMUGHUX MA PeheKCUBHO-0IsIbHICHUX KpUmepiis.

Hocnioacenns niokpeciroe HeoOXiOHicmb 000pe CMpPYKmMypo8anoi 0ceimHboi cmpamezii, AKA He MIiNbKU AKYEHNye
V8a2y HA MEeXHIUHUX HABUYKAX, ajle U CNpUsE e(eKmusHiil KOMYHIKayii y 6a2amoxynenypHomMy Mopcbkomy cepedosuwi. Llei
nioxio eapanmye, wo MOPCybKi cneyiaricmu € nPOQeciiino KOMNEMeHMHUMY Y C80IX POISAX MA 30aMHI Kepy8amu CKIAOHUMU
MIJICKYTILIMYPHUMU 83AEMOOIAMU, KL € XapakmepHuMu 05 2n1006anvHoi mopcvkoi indycmpii. Buchosku icmomno cnpusiioms
VOOCKOHAJIEHHIO OC8IMHIX cCIpamezitl, CNpAMOBAHUX HA NOKPAWeHHs NPOGheCiiiHoi ni020moeKY MOPCbKUX (haxieyis, mum camum
2omytoyu ix egpeKmugHo npayrosamu 8 6a2amoxyIbmypHoMy cepedoguuli.

Kniouosi cnosa: iHuwoMosHa KOMYHIKAMUGHA KOMAREMEHMHICMb, NpoQeciina nid2omoeka Qaxieyie MopcbKko2o
@romy, gaxieyi cyOHOB00IHHS MA YRPABNIHHA CYOHOM Y MOpI, Kpumepii OYIHIOBAHHS, DIGHI IHUOMOGHOI KOMYHIKAMUGHOT
KOMNnemenmuocmi.
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SPECIALISTS’ TRAINING IN TOURISM, RECREATION AND HEALTH-RELATED FITNESS:
PROFESSIONAL DICTIONARIES

The article deals with the topical issue of professional dictionaries for specialists "training in tourism, recreation and health-re-
lated fitness. The current body of recent research and publications provides clear evidence of much attention being paid to var-
ious aspects of specialists’ training in tourism, recreation and health-related fitness. Specialized dictionaries have also been
the focus of scientific consideration on a regular basis. Nevertheless, professional specialized dictionaries in the increasing
sphere of tourism, recreation and health-related fitness require more detailed consideration, analysis and investigation.

Due to the actuality of professional enhancement in the growing fields of tourism, recreation and health-related fitness,
and the significant role of dictionaries in the course of this practice, the aim of the research is to examine the specialized diction-
aries of the sphere. Tasks of the research imply distinguishing and analysing the features of professional dictionaries for the field
specialists’ education. Subsequently, the object of research is specialists’ training in tourism, recreation and health-related fit-
ness, and the subject concerns the specialized dictionaries for professional development in this sphere. Professional dictionaries
for specialists’ training in tourism, recreation and health-related fitness have been examined due to the methods of literature
analysis and comparative analysis of the printed and internet resources.

The use of specialized professional dictionaries is considered to be one of the best means for the efficient skill sets enhance-
ment and a useful resource in the workplace, as they provide detailed definitions and proper usage of special terms within
the professional language of any field specialists, namely in the growing sphere of tourism, recreation and health-related fitness.
Further research prospects suggest the study and comparative analysis of specialized professional dictionaries in the field
of tourism, recreation and health-related fitness in the English and Ukrainian languages.

Key words: tourism, recreation, health-related fitness, professional dictionaries, specialists’ training.

(cTaTTIO MOIAaHO MOBOIO OPHUTIHATY)

Tourism and recreation have always been among the booming industry sectors across the globe. The spheres are
very important aspects for not only a country’s economy but also its global standing, as they bring in wealth, growth,
employment, etc.

Modern tourism is closely linked to development and encompasses a growing number pf new destinations. This
global spread of tourism in industrialised and developed states has produced fconomic and employment benefits in
many related sectors [23].

Nowadays, an increasing number of travellers want to keep up with their healthy habits when they travel for
business or pleasure, or take recreational trips specifically to improve their health and overall fitness. There are
resorts and vacation spots all over the world that offers fitness tourism to a high level.

The new demand creates more job opportunities in tourism industry and many related spheres, subsequently
increasing the educational needs of the staff engaged in the relevant service provision. This necessitates more atten-
tion being paid to various aspects of professional education for the allied field specialists.

Professional education is a formal specialized training about a particular profession in which learners are taught
the central concepts, principles, and techniques, and how these are applied in real practice, and the learners also
acquire the necessary competencies needed for proper practice and behaviour [25].

Every industry is constantly evolving, so employees should use professional development and specialists’ train-
ing opportunities to expand their knowledge base. Professional specialized dictionaries are beyond doubt among the
main reference resources, consulting which occupies a considerable amount of time and effort of any field specialist,
thus becoming an integral part of their professional training.

A specialized dictionary is a dictionary that covers a relatively restricted set of phenomena, usually within
one or more subject fields [5]. Specialized dictionaries are used to understand concepts in specific domains, espe-
cially where those concepts are not part of the general vocabulary, or having meanings that differ from ordinary
languages [12].

Specialised dictionaries are defined by the specialised nature of the subjects they treat, focusing on particular
subject fields, professional practices or even leisure activities such as sports with the aim of helping the user to
acquire specialised knowledge, read specialised texts or engage in specialised translation [13].

The current body of recent research and publications provides clear evidence of much attention being paid to
various aspects of specialists’ training in tourism, recreation and health-related fitness. The scholars’ interest com-
prised numerous issues, in particular the professional training in tourism and hospitality [27; 28; 30], famous chefs
of today [19], sports and recreation [2], fitness level [9], educational resources in this sphere [29], etc.

Professional specialized dictionaries have also been the focus of scientific consideration on a regular basis. The
researchers such as Yamada S. [26], Al-JarfR. [1], Durovic Z. [10], Fuertes-Olivera P. A. [11], Van der Merwe M. [24],
Bergenholtz H., Tarp S. [5], Grefenstette G., Muchemi L. [12], Humbley J. [13] concerned the fields of health care,
business and computer science, marine engineering, translation, higher education and many others.
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Notwithstanding many scholars’ attention being paid to different aspects of the topic, professional specialized
dictionaries in the increasing sphere of tourism, recreation and health-related fitness require more detailed consid-
eration, analysis and investigation.

Due to the actuality of professional enhancement in the growing fields of tourism, recreation and health-related
fitness, and the significant role of dictionaries in the course of this practice, the aim of the research is to examine
the specialized dictionaries of the sphere. Tasks of the research imply distinguishing and analysing the features
of professional dictionaries for the field specialists’ education. Subsequently, the object of research is specialists’
training in tourism, recreation and health-related fitness, and the subject concerns the specialized dictionaries for
professional development in this sphere.

The methods of literature analysis and comparative analysis of the printed and internet resources [3; 4; 6; 7; 8;
14; 15; 16; 17; 18; 20; 21; 22], reveal the professional specialized dictionaries for specialists’ training in tourism,
recreation and health-related fitness to be characterized as follows.

Professional dictionaries in tourism

The Dictionary of Tourism. The author’s objective in the second edition of The Dictionary of Tourism is identical
to that of the first edition — to provide a reference source for those choosing a career in some facet of the multidimen-
sional field of tourism and for those who simply desire information on terms used in the industry. The compilation
of commonly used terms, concepts, and organizations attempts to overcome the tendency towards parochialism by
the many components of the travel industry and in this respect is a broader approach to the task. In preparing the
dictionary, the author also wants to advance the study of tourism by encouraging discussion and creative disagree-
ments regarding the book. The second edition was prompted by a number of changes occurring within the industry.

Dictionary of Travel, Tourism and Hospitality. The dictionary author's long and wide experience of these fields
makes this an indispensable companion for students and teachers, and those employed in relevant businesses and
organizations, as well as for the travellers, tourists and guests who are the raison d'étre of it all. This dictionary edi-
tion combines and covers a dictionary of 2500 terms; descriptions of 300 organizations; a biographical dictionary of
100 personalities; explanations of 1200 acronyms and abbreviations; key data for well over 200 countries; a concise
bibliography listing more than 100 useful sources of further information. Providing a systematic guide to the know-
ledge on tourism and hospitality, the dictionary is essential tool for students, researchers and academics of the field.

Dictionary of Travel and Tourism Terminology. This fully revised and updated second edition provides over
7000 definitions of travel and tourism terminology used throughout the world, highlighting the many differences
between US and European usage. It covers all aspects of the tourism industry, including hospitality, transport, and
ancillary services. It explains the operating language of the travel industry, acronyms and abbreviations of organiza-
tions, associations and trade bodies, IT terms and brand names, and provides website addresses. Entries vary from
one-line definitions to 500 word articles, and references are provided for further reading. This new edition is an
essential reference tool for anyone involved in tourism research, and everyone in the travel industry.

Dictionary of Travel and Tourism. The dictionary provides over 6,500 definitions of travel and tourism termi-
nology, including the operating language of the travel industry, acronyms of organizations, associations, and trade
bodies, IT terms, and brand names. Completely up to date, this dictionary covers the implications of web technol-
ogy and social media on the travel and tourism industry, as well as new products and services, such as e-tickets,
home-based travel agents, awareness amongst consumers and within the industry of terror-threatened travel, recent
changes in legislation, and environmental concerns. Providing a wealth of information on one of the fastest-grow-
ing global industries of the 21st century, this dictionary is the ideal point of reference within the areas of travel and
tourism.

Dictionary of Leisure, Travel and Tourism. This revised and updated edition provides clear definitions of over
9,000 terms used in a wide range of topics related to this popular and expanding industry. Topics covered include
travel, tourism, ticketing, hotels and staff, restaurants, kitchens, table settings, service and cooking, along with
general business, accounting and personnel terms. Handy supplements include quick-reference lists of airline and
airport codes, currencies, international dialling codes, time zones, balance sheets and international public holidays.
The dictionary is ideal for students, employers, or employees who work in any part of the hotel or tourism industry
or who need to use specialist English vocabulary for their work or studies.

Professional dictionaries in recreation

Dictionary of Concepts in Recreation and Leisure Studies. The obvious audience for this book is professionals,
scholars, and students in the recreation field. The vocabulary and major concepts of the new field of recreation and
leisure studies are just developing and this dictionary is the first major attempt to describe and systematize those
concepts. Although university departments devoted to the study of recreation and leisure have been in existence for
over half a century, there has never been a comprehensive dictionary written for the field. The concepts included in
the dictionary may be grouped into four general categories: elemental concepts, theoretical concepts, research and
methodological concepts, and professional concepts representing some of the basic ideas inherent in the service side
of the field.

The SAGE Dictionary of Leisure Studies. The dictionary examines the key concepts, assesses the work of central
figures and helps students zero-in on essential issues and conceptual distinctions. The book provides an unprece-
dented critical survey of the field; offers students authoritative, comprehensive accounts of the basic concepts and
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leading figures; provides students with core resources to write essays and pass exams. The dictionary is meant to
be much more than a compendium of information about leisure studies; it is also inevitably an attempt to define the
current identity of the discursive formation. Written by teachers experienced with the needs of undergraduates and
postgraduates in the field, the book will be quickly recognized as a vital asset in making sense of leisure studies.

Dictionary of sports and games terminology. The specialized language or jargon of some sports can be quite
arcane. Even international sports have their exclusive terminology, and it takes a player or fan to understand it. This
new dictionary gives the definitions of more than 8,000 terms used in sports and games from around the world,
including mainstream sports like basketball and billiards alongside the more obscure netball and snooker. Entries
cover sports equipment, strategies, venues, qualifying categories, awards, and administrative bodies, while a com-
prehensive system of cross-references offers assistance and clarification when needed. An appendix lists standard
abbreviations of sports ruling bodies and administrative organizations.

Thesaurus of Outdoor Recreation Terms. It was compiled to facilitate the development of a common language for
outdoor recreation planning, programming, research, and resource management. Terms selected are pertinent to both
the natural and physical resources, their value, management, development, and user requirements. An attempt has been
made to select terms or combinations of terms, which are pertinent to both the natural and physical resources, their
management and development and values, and to the needs of people. The vocabulary of outdoor recreation crosses a
number of disciplines. The scope of this thesaurus is therefore broad. In the construction of the thesaurus, the informa-
tion needs of outdoor recreation administrators and researchers are given primary consideration.

Professional dictionaries in health-related fitness

Dictionary of Public Health Education and Health Promotion. Written for public health professionals and stu-
dents, the second edition of the dictionary, includes definitions for terms and concepts frequently used in public
health education and promotion. The book offers both students and professionals a handy resource, contains a wide
range of health education related terminologies, provides an easily used reference for those working in research or
design of public health interventions; offers a reference list of the terms found most often in the professional liter-
ature; includes key terms used in related public health disciplines. The dictionary also provides a useful study aid
when preparing for the exam to become a certified health education specialist.

Dictionary of Public Health. This dictionary covers terms used in public health science and practice, including
areas such as communicable disease control, epidemiology, genetics, nutrition, toxicology, social work, sanitation
and public health engineering, environmental sciences, and administration. It offers definitions, discussion, and an
occasional brief commentary on the relevance of each term to people and their health. It includes a list of useful
web links and bibliographic references, directly linked from relevant entries. It continues to be a trusted resource
for answers to questions that arise in the course of public health practice, whether in the office or in the field, in
interactions with the public or with the media.

Dictionary of Occupational Science and Occupational Therapy. This dictionary provides up-to-date definitions
of the terms used in the related fields of occupational science and occupational therapy. Entries cover a broad range
of topics from activities of daily living and autonomy to task-oriented approach and work—life balance and have a
clear occupational focus. They provide an overview of the complex nature of human occupation and the impact of
illness, injury, social exclusion, marginalization, or transition, for example, on occupation and well-being. This is an
authoritative resource for students of occupational science and occupational therapy, as well as an accessible point
of reference for practitioners from both areas.

Food and Fitness: A Dictionary of Diet and Exercise. This accessible dictionary is packed full of authoritative
information on foods and drinks, types of diet, sports and activities, physiology, and calorie requirements. The new
edition includes over 200 new entries covering advances in the science of health and diet such as genetic disposi-
tion and nutrigenomics, high-profile diets such as the fitness tracking and technologies, and developments in food
labelling and the psychology of diet and fitness. With many diagrams providing guidance on how to carry out certain
exercises, and tables covering recommended dietary intakes and average energy expenditure for various activities
and sports, this is an ideal quick reference for students of sports and nutrition, and for anyone interested in diet and
fitness.

Conclusions. Grounding on the above findings, the following conclusions can be made. Modern world pro-
vides plenty of opportunities to keep balance between staying fit and being on tourism vacation or recreational trip.
Instead of the traditionally sun bathing, travellers are able to stay within an active lifestyle and the wellbeing that
enhances their healthy living.

New services produce more employment prospects, demanding relevant professional education of the special-
ists. Professional development and learning opportunities are great ways to stay up-to-date on industry knowledge
and trends.

One of the best means for the efficient specialists training and their skill sets enhancement is considered the use
of specialized professional dictionaries. They are found to be an important and useful resource in the workplace,
as they provide definitions for special terms, their origin, evolvement and proper usage within the professional
language of any field specialists, namely in the growing sphere of tourism, recreation and health-related fitness.

Further research prospects suggest the study and comparative analysis of specialized professional dictionaries
in the field of tourism, recreation and health-related fitness in the English and Ukrainian languages.
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HOpxo H. A., /lanunesuu M. B., Karumon IO. O., Bopooenv M. M., Mycixkeeuu T. A. Iliozomoexa gpaxisyie y zany3si
mypu3smy, pekpeayii ma 0300poe4o2o imuecy: paxosi croenuxku

Y ecmammi pozenanymo axmyanvhe numannsa cneyianizoganux paxosux cio8HuKig 0.ist npoghecitinoi niocomoexku gaxisyie
v cpepi mypusmy, pexpeayii ma 030oposyozo gimmuecy. Ananiz cyuacHux oocniodxcens ma ny@zimuiﬁ CBi0UUMb NPO 3HAYHY
y6azy @ueHux 00 Pi3HUX Achekmis npoecitinoi nio2omoexu qbaxzeuze Y eanysi mypuzmy, pekpeayii ma 0300p084020 qbzmnecy
Cneyianizogani c108HUKU MAKONC nepe6y6ai0mb V yenumpi nocmitinoi yeaeu naykosyie. OOHAK, 36adCaiouy HA ROCMIUHUL
PO38UMoK chepu mypusmy, pekpeayii ma 0300poguoco himuecy, cneyianizoeari ¢axosi cnosHuku yici eanyzi nompedyroms
0emanbHiwo20 po32nady, aHarizy ma 00CIiOHCeHHs.

3 oensady na axmyanvHicmb YOOCKOHANIEHHS NPOQECuHUX YMIiHb Y chepi mypusmy, pekpeayii ma 0300poguo2o Qimmecy
Ma 3HAUHY POb CLOGHUKIE Y Yill NPAKMUL, MEMOI0 OAHO20 OOCTIONCEHHS € BUBHEHHSL (DAXOBUX CLOBHUKIE OaHOT 2any3i. 3ae0anHs
00CHI0JiCeHHs NONAAIOMb Y GU3HAYEHHI Ma aHali3i 0cobnugocmell Cneyianizo8anux (axoeux clo8HUKIE 011 npogheciiHol
niocomosku ¢haxieyis yici cpepu. Takum yuHom, 00 €KMoM 0AHO20 0OCHIONHCEHHA € NI020MOo8Ka (Paxisyie y eanysi mypusmy,
Ppexpeayii ma 0300pog4020 imuecy, a npeomemom — axosi CL08HUKU 0t NPoecitino2o po3eumxy 6 yiu cghepi. Cneyianizosani
@axosi crosHuKku 015t npoGecitinoi nioeomosku axisyie y eany3i mypusmy, pekpeayii ma 0300poguo2o Qimuecy po3eisiHymo
1l 00CNIONCEHO MEMOOamu NiMmepamypHo20 AHAi3y i NOPIGHAIbHO20 AHANIZY OPYKOBAHUX MdA IHMeEPHem-pecypcis.

Bukopucmanns cneyianizoganux axoux cl108HUKIE € 0OHUM I3 HAUKPAWUX 3aC00i8 A KOPUCHUM PecypCcoM eeKmusHo20
VOOCKOHANeHHst NPOPeciiiHux YMilb 1 HABUHOK OISl WUPOKO2O 3ACMOCY8ANHS Y (Daxo6ill JiLIbHOCHI, Ypaxoeyiouu me, uo
6 HUX, 51K NpAGUI0, MOYHIWE 3A3HAYEHO OeMAlbHe GU3HAYEHHs | GiON0GIOHe SUKOPUCMAHHS CNeyiaibHOl mepmMiHON02IYHOT
JleKcuKy 051 npo0yKmueHoi npogecitinol KomyHixayii paxieyie 6yOb-aKoi cghepu, 30kpema y po3guHymin 2any3i mypusmy,
pexpeayii ma 0300posuoco gimuecy. Illepcnexmugu nodanbuux 00ciioxceHb nepeddauaoms BUSUEHH s I NOPIGHANbHUL AHANI3
cneyianizoeanux Gaxosux ClO8HUKIE Y chepi mypusmy, pekpeayii ma 0300poeuo2o immuecy 6 AHeIilcoKiil | YKpaiHCbKill MOBAX.

Knrouosi cnosa: mypusm, pekpeayis, 0300posuuii gimuec, axoei C108HUKY, NIO20OMOBKA Qaxieyis.
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